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hatchet (}). Over the fish and the tiger is a parasol with a ckaurs on each side
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OQutside

the margin of the seal:

Swvasti 5ri|RGjad-rGjanya-makuta-Sreni-ratnesu Sasanam |
¢tad-Rajendra-Colasya Parakesarivarmmanpal ||’

AS7Z. 1903-4 pp. 223-4.



THE COLAS

BY
K. A. NILAKANTA SASTRI, M.A.

Professor of Indian History and Archaeology
University of Madras

Vor. I

To the accession of KulGttunga I

UNIVERSITY OF MADRAS
193p



PRINTED AT ANANDA PRESS. MADRAS.




PREFACE

In the age of the CGlas, the most creative period of
South Indian History, the whole of South India was for
the first time brought under the sway of a single
government, and a serious attempt made to face and
solve the problems of public administration arising
from the new conditions. In local government, in art,
religion and letters, the Tamil country reached heights
of excellence never reached again in suncceeding
ages; in all these spheres, as in that of foreign trade
and maritime activity, the Cola period marked the cul-
mination of movements that began in an earlier age,
under the Pallavas.

This history of the Colas, the first systematic
study of a great epoch, has been rendered possible
only by the work carried on steadily from year to year
for half a century by the Archaeological Survey of
India. My indebtedness to the scholars who, in the
various publications of this department, have laid the
foundations of Cola history will be evident on almost
every one of the following pages. I have based my
account, however, on an independent study of the
originals, for which the most ample facilities were
afforded to me by the Director-General of Archaeology
and the officers in charge of the Madras office.

Inscriptions come to our aid only from the acces-
sion of Vijayalaya in the ninth century, and even then
their distribution in time and space is naturally very
uneven; for the early period, and we do not know of a
time when there were no CGlas, we depend altogether
on extant Tamil Literature surviving for the most part

[v]



PREFACE

only in fragments and anthologies of uncertaili date.
At certain points I have had to undertak.e, in the
course of the work, that preliminary discussion of the
sources which must necessarily precede an
to interpret them satisfactorily.
more elaborately in my Siudies on
Administration 1 have made o]
in this book.
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PREFACE

both of the Tamil Lexicon, were always ready to
discuss the texts and inscriptions that I placed before
them ; Miss. C. Minakshi, a4, research student in this
department, readily undertook to prepare the maps,
and Mr. S. R. Balasubrahmanian M.A., L.T., of Cidam-
baram, took upon himselt the laborious work of pre-
paring the Index ; it is with very great pleasure that I
acknowledge the help that these friends have given
me in the course of my work. I am also under obli-
gation to the Archaeological Surveys of India and
of Ceylon for permission to publish photographs of

which they own the copyright.

DEPARTMENT OF INDIAN HISTORY,]
UNIVERSITY OF MADRAS, & K.A.N
22nd July 1934. J
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CraprEr |
SOURCES

On the history of the Colas, as on many other
subjects of early Indian history, we
Introduction. had, fifty years ago, little information
of an authentic character. When, in the early years of
the last century, Col. Mackenzie made his great
effort to survey all and collect as many as possible
of the antiquarian remains of the Madras Presidency,
his agents in the Tanjore district failed to discover
anything more remarkable on the ancient Cdlas than
the Colavaméacaritram. This 1s a late Sthalapurdya
which is legendary and full of miracles. Tradition
knew nothing of the real history of the older rulers
of the land and could not tell if the Cdla dynasty
numbered eighty-four kings or sixteen. Epigraphy
has made remarkable progress in South India during
the last fifty years. Hultzsch, Venkayya and Krishna
Sastri have brought out scholarly editions of many of
the inscriptions. Of the S’angam literature, which is
doubtless the earliest group of Tamil writings extant,
considerable portions have been recovered and published.
Now it i1s both possible and necessary to attempt a
comprehensive study which shall bring together the
results so far attained, and so to approach a definitive
history of the Cdlas.

To attempt a task of this nature in a subject which,
thanks to fresh discoveries or new interpretations of
old material, is apt to have its foundations disturbed
from time to time, is, we are warned, to run the risk of
our structure collapsing no sooner than it is reared.

But this is, in regard to C5la history, greatly to under-
estimate the permanence of the results reached so far;

[ 1]



THE COLAS

for a careful review of the steps by which the recon-
struction of this history has proceeded since the days
when the clues obtained from Eastern Calukya copper-
plates were correlated to the evidence from the CGla
inscriptions of Tanjore and other places in the Tamil
country, must convince the most sceptical among
scholars that a considerable tract of ascertained
knowledge has been added permanently to the history
of South India. A settled and continuous narration of
the political history of the CGlas appears therefore not
merely quite possible to undertake, but likely to be of
more than transient interest. The case for such an
undertaking becomes stronger if it is observed that, in
its administrative system and in its literary and artistic
achievement, Tamil civilisation may be said to have
attained its high watermark under the CGla empire of
the tenth to the thirteenth centuries. Under this
empire also flourished in their greatest strength the
sea-faring instincts of the people of Southern India
which enabled them to add for a time an overseas empire
to the more abiding prospects of a profitable trade
with the states of the Far-East. The telling of a story
which fills so large a place in the past life of the land
and is so full of colour and incident should not he
unduly postponed. At the same time we should recog-
nise that, in regard to certain points of the story, the
preliminary researches, of which one should have
desired to avail oneself, have yet to be made; and
even the attempt to paint the picture as a whole may
be the means, by drawing attention to their need, of
bringing such researches into being.

The history of the Cglas falls naturally into four
divisions : the age of the literature of
the Sangam, the interval between the
close of the Sangam age and the rige

L2]
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SOURCES

of the Vijayalaya line, the Vijayalaya line which
came to prominence in the ninth century A. D.
and lastly, the Calukya-Cdla line of Kuldttunga I and
his successors from the third quarter of the eleventh
century to about the middle of the thirteenth. Nearly
two centuries before the rise of Vijayalaya in the
neighbourhood of Tanjore, there flourished a Cdla
kingdom in the Telugu districts comprising portions
of Cuddapah, Kurnool and Anantapiir,* whose kings
traced their descent from Karikala. Nothing definite
is known, however, of their counection with the early
CGlas. Again, from about the twelfth century, there
were a number of local dynasties which claimed also
to be among the descendants of Karikala and to
belong to the Kasyapa gotra. Besides their legendary
pedigree there seems to be no evidence connecting
them m any manner with the CBlas of the Tamil
country. Of these late Telugu-Codas, who have left
behind a large number of stone and copper-plate
inscriptions, we need make only passing mention in
this history.

The main source of our information on the early
Colas is the early Tamil literature of

perioyurees s By 4he so-called third Sangam. The brief
notices of the (dla country and its

towns, ports and commerce furnished by the Pereplus
and by Ptolemy are best interpreted in the light of
this literature. The striking coincidences in these
matters between the classical writers and the literature
of the Sangam are enough to show that this literature
belongs to the early centuries of the Christian era.
And the somewhat obscure account in the Makavamsa
of many conflicts between the inhabitants of Ceylon

® Z2C xii (7)) and £/, xi, MzITpAdu plates.
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THE COLAS

and Tamil immigrants into the island receives some
elucidation from a comparison of the proper names
in the Mah@vamsa account with those occurring in the
Sangam poems. The synchronism between Gajabahu I
and the Céra king éengut,t,uvan was viewed with
suspicion by Hultzsch ; but it rests not simply on the
identity of the name of the Ceylonese king in the
Mahavamsa and in the Silappadikaram, but on the exis-
tence of an active intercourse, political and cultural,
between South India and its island-neighbour.

The period covered by the extant literature of the
Sangam is unfortunately not easy to determine with
any measure of exactness ; though it seems most likely
that it extended from five to ten generations at the
most. Excepting the longer epics, the Silappadikaram
and the Mapimekalai * which, by common consent, are
taken to belong to the closing stages of the éangam
age, the poems have reached wus in the form of
systematic anthologies, some of which, like the
Ahananuye, follow a highly intricate scheme in their
arrangement. Kach individual poem has generally
attached to it a colophon on the authorship and
subject-matter of the poem; in the poems of the
division called Puram which deal with concrete
objective situations, the name of the king or chieftain
to whom the poem relates, and the ocecasion which
called forth the eulogy or description, are also found.
It is from these colophons, and rarely from the texts
of the poems themselves, that we can gather the names
of many kings and chieftains and of the poets and

* A relatively late date for this poem, later than A. D. 400, seems to be
forced on us by the trend of the discussion of the relation between Canto XXIX
of this poem and the Ny@yapravesa, unless indeed this Canto is treated as having
suffered a later revision. See Ny@yapravése pp. xiii-xvi for a succinct review of
the discussion by A. B. Dhruva.
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poetesses patronised by them. The task of reducing
these names to an ordered scheme in which the
different generations of contemporaries can be marked
off from one another has not yet commanded the
attention and patient thought that it merits. Some
writers have been apt to draw on their imagination and
invent genealogical connections not supported by the
sources ; others have confessed themselves beaten in
the game and have denounced the colophons as late
and untrustworthy guesses, not worth much considera-
tion at the hands of the modern historian. * Before
adopting this counsel of despair, one would do well to
recollect that some anthologies, like the Kalittogai, are
said to have been put together by a poet represented
in the collection itself, and that no reasoned case has
been made out against accepting the literary tradition
relating to these anthologies and the individual poems
in them.{+ In any attempt to deal systematically
with the data drawn from these poems, the casual
nature of the poems and the wide difference between
the purpose of the anthologist who brought them to-
gether and that of the modern historian must not be
lost sight of; or one might fall easily into the error
of finding a continuous story out ' of discontinuous
material.

On the history of the Colas of the Vijaydlaya line,

The VijaySlaya line. there is an abundance of authenti.c
material from diverse sources. This

makes the narration of their history a relatively easy
task. But of the fortunes of the CGlas in the interval
between the end of the Sangam age and the rise of
Vijayalaya, that is, in the age of Pandya-Pallava
dominance, we have practically no record. The scanty

* P. T. Srinivasa Aiyangar, History of the Tamils pp. 416-7.
T For a full discussion of this subject see Studes, L.
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THE COLAS

references to them in the Pallava and Calukya inserip-
tions are but feebly supplemented by the hagiology of
Saivism and Vaisnavism relating to the period.

The dynasty of Vijayalaya has left behind a large
namber of stone inscriptions and a few
copper-plate grants of great value to
the historian. The illustrious Rajaraja I, under whom
South Indian monarchy attained a sweep and splendour
till then unknown, conceived the idea of prefixing to
his inscriptions a set historical introduction recount-
ing, in an ornate and poetic style of Tamil, the
main achievements of his reign and kept up-to-date
hy additions made to it from time to time. The
narration of the descent of a king and, incidentally,
of some salient facts relating to hiinself and his
ancestors was for centuries before Rajardja’s accession
the more or less universal practice of kings and chiefs
who followed the norm set before them by the Smrts
and Dharmadastra of the country for the dla.wmo-
np of charters (basanam) setting forth gifts (d(ma)
of various kinds. But such narration formed part,
generally speaking, only of copper-plate grants (t@mra-
$asana) and was composed de novo on each separate
occasion ; and this practice, while it gave full scope
for the fancy of the poet-composer of the prasast;,
sometimes resulted in contradictory and confusing
statements made about the same king in different
grants. In ordering, therefore, the writing, on stone,
in set form and in the language of the people, of an
official and authorised account of the leading events
of his reign, Rajaraja initiated a practice which, as it
was kept up by his successors, not only satisfied the
boundless vanity of this race of kings, but furnishes
to the historian a formal record of exceptional value

Inscriptions.

| 6]
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of the transactions of each reign.®™ Most of these
historical introductions have been the subjects of
scholarly discussion and elucidation by Hultzsch
and Venkayya in the earlier volumes of the South
Indian Inscriptions, and though these mey-kkirttikal
occasionally merit the waggish description of them as
poy-kkirttikal, still, as a rule, they furnish invaluable
guidance to the internal chronology and general history
of the reign, besides providing picturesque and trust-
worthy accounts of particular events.

Few of these inscriptions are purely historical in
aim and character. The one at Tiruvéndipuram, ¥
recording in detail the tribulations of R&jaraja III
and the relief he obtained from the intercession of
his Hoysala contemporary, is the most considerable
among the handful of purely historical inseriptions.
Generally speaking, inscriptions record gifts and
endowments of a public or private nature, usually to
temples, mathas and Brahmans; sometimes the con-
struction of a temple or its renovation, or the setting up
of a new image forms the subject of an inscription. To
provide for the maintenance of a lamp in a temple was
a common method of earning religious merit for oneself
or of expiating an offence. This was done by gifts of
money or cattle calculated at so much or so many per
lamp, and it was possible for two or more persons fo
endow a lamp jointly and apportion the merit among
themselves in accordance with the share contributed
by each. Often the lamps were to burn throughout
the day and night, to be perpetual, (nanda vilakku); T

* These introductions were, in some inscriptions, omitted in part owing to
exigencies of space. e.g. 96 of 1925 of the eleventh year of Rijendra L.

T 142 of 1902, £Z vii p. 161.
t It is interesting to observe that Parim@lalagar explains the phrase © poyys
vilakkam ' in Kugal 758 by * nanda vilakkw'.
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THE COLAS

but day-lamps, night-lamps and lamps for the occasions
when pija was performed ($andi) werc also known. *
When the lamps were provided for by gifts of cattle,
the expression ‘ §ava-muvd-pperadu’ nvariably occurs,
and it means literally ¢the big sheep that neither die
nor age.” That this was only a formal way of express-
ing the permanence of the endowment becomes clear
from the use of the same expression even where cows,
and not sheep, are given. Moreover, if for any reason
the original herd went down in numbers, and in one
instance a herd of fifty cows was reduced to twenty-six
in less than three years, ¥ the fact was taken into
account in assessing the obligations of the herdsmen
for the future. Among the donors we find not only
kings and their officials, but several corporations includ-
ing occupational and commercial guilds, caste organi-
sations, military groups, and village assemblies, and
many private individuals, men and women. The class
of courtesans, the dévaradiyar, ¢ servants of the Gods,’
often made considerable benefactions to temples which
were suitably recognised by privileges of a hereditary
nature being conferred on them in relation to the
gervices and festivals in the temples concerned.

Several inscriptions were obviously intended to
publish and preserve in a more or less permanent form
decisions and agreements on matters of public
importance. In this class, which though not extensive
is doubtless of greater interest to the student than the
more numerous donative records, we find royal orders
on taxation and land-revenue, the resolutions of village
assemblies on their own constitutional arrangements,

# This, I believe, is the correct interpretation of the expression ‘Sfendi.

milakka’ which figures so often in the inscriptions and is usually translated
into “ twilight-lamp.”  See Zamil Lexicon s. v. #5838 —canti.

+ 120 of 1926 (year 6 of Rijendra I).
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their awards in disputes between communities or other
corporate organisations, judgements delivered against
persons guilty of theft, adultery, murder and other
crimes, and political compacts between powerful feuda-
tory chieftains of particular localities. Quite often,
inscriptions on temple walls served the purpose of a
public registration office by conserving a trustworthy
record of sales, mortgages and other forms of transfers
of property-rights in village-lands. * Sometimes a
record is expressly described as the copy of a copper-
plate grant. ¥ A unique inseription from Tiruvidaivayil
(Tanjore) preserves an otherwise unknown D&varam of
Giiznasambandar on the local shrine. .

The language and script of the CGla inscriptions
varied with the time and place of the

Tlf,:alfc"f;f 8  records. The language most commonly
employed was Tamil; some Sanskrit

records are known, besides several bilingual inscrip-
tions employing both. Kanarese and Telugu were
also employed in the Karpataka and Telugu areas. The
assumption has sometimes been made } that Tamil was
the prevailing language in CGla times in all places
where the Tamil inscriptions of Cgla rulers are found,
and that Tamil receded from these areas at a time
subsequent to the period of Cdla rule in these parts.
Such inscriptions are, however, -only proof at best of
the presence of some Tamil immigrants in non-Tamil
regions that were brought for a time under Cdla rule.
The recovery of some Telugu and Kanarese records of
the Vijayanagar rulers and their Nayak viceroys, and of
the Hoysalas from distinctly Tamil aréas cannot prove

@ In 134 of 1926 (RTjak. 16) we have an instance of a temple raising money
by mortgaging some of its land to a woman in the queen's service.

+ 180 of 1894 (KulSttunga I, 23).
1 ARZ. 1895, I 7 and 1908, I 49, Sce also Venkayya /4. xxxvii pp. 199-200.
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that the Tamil country exchanged its language for
Telugu or Kanarese during the period of these records.
The long Marathi inscription of Tanjore of A.D. 1803
is another instance. Vatteluttu was the prevalent seript
in which Tamil was written in the early centuries of the
Christian era in the Pandya and Céra countries; in the
former it gave place to Tamil about the time of the
Cola conquest * though “in the insulated malainiduy
(Malabar) it continued as late as the middle of the
eichteenth century A. D.” The Sanskrit language
employed the Grantha script, closely allied to the
Tamil in its evolution. Numerous as are the published
inscriptions from which the evolution of the seript can
be traced with tolerable accuracy, chronological
arguments drawn from palaeography are generally not
so conclusive as might be wished, and must be received
with caution. There are fewer chances of stone
inscriptions being found . to be forgeries than copper-
plate grants and, as a matter of fact, very few Cola
inscriptions are of doubtful authenticity. Omne of the
most conspicuous examples is that of g record ¥ pur-
porting to be dated in the twenty-ninth regnal year
of a Rajéndractla Rajakésari. By mixing up in its
historical introduction the events of different reigns, the
record rouses suspicion; its palaeography belongs to
the fourteenth century, and it is_ found in a temple
of which the walls bear no other inscription of gy
earlier date than the reign of Rajaraja III.

From the tenth century A.D., the period of Qgly

rule was a great epoch in the building
of structural stone temples. The walls
of the new temples, their pillars and their plinths weye
usually covered with inscriptions in course of time,

* 745S.i p. 286.
+ 490 of 1926, ARE. 1927 1I 32.

[10]
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The great temple of Rajar@jésvara in Tanjore furnishes,
in this respect, only a leading example of a practice
very common at the time. We are expressly told *
that before older structures were pulled down for
rebuilding a shrine, the inscriptions on the walls were,
in many cases, copied out in books and re-engraved
later on the walls of the new structure. Even brick
temples had sometimes inseriptions engraved on their
walls. ¥ We shall never know the extent of the damage
inflicted in recent years by the ignorant piety of
renovators of ancient shrines. Government have been
unduly slack in stopping such damage; they have
even refused to lay down a procedure to be followed
by renovators which would have minimised the extent
of the damage. i Sometimes inscriptions are found
engraved on rocks and boulders not forming parts of
temples, but they are the exception.

* ASZ.1909-10 pp. 128-9 ; also 92 of 1895 and ARE. 1920 II 17.
1123 of 1900; £/ vii pp. 145-6.

I ARE. 1902, 1 8 and G.O. (Madras) 763 Public, 6th August 1902.
After drawing attention to the destruction of the Kalinari Isvara by the inhabit-
ants of Tirunfmanallir, the government epigraphist says in his report: ‘The
NattukkSttai Chetties are spending year by year a portion of their large earnings
in repairing the ancient Siva temples of Southern India. In the course of these
‘repairs ' they have totally destroyed the following shrines with every one of
their inscriptions: The Ekfmranitha temple at Conjeevaram, the Jambukgivara
temple on the island of Srirangam, the central shrine of the temple at Tiruvanni-
malai, the same at Tiruvennainallir in South Arcot and the same at Tiruppugaltr
in the Tanjore District. Of some of the inscriptions in the first two temples, I
have inked estampages in my office. The remainder are lost for ever, as the
inscribed stones have been dressed aga{n before rebuilding the temples, Many
other temples are now going to be treated in the same manner.” Government
declined to restrict the activities of renovators by the issue of prohibitory orders
as suggested by the epigraphical department which thereupon made ‘a more
vigorous attempt to secure impressions of the inscriptions thus threatened with
destruction.’ This has led to the accumulation of thousands of impressions in the
epigraphist's office which have little chance, as things stand, of being published
in any reasonable period even in the bald form adopted in SZ7 (Texts).
There is also a real danger that in the race between publication and collection,
collection might suffer in the future without publication gaining adequately.

[11]
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The three copper-plate grants known by the names
of Anbil, Leyden (larger) and Tiruvi-
o langadu, as well as the Kanyakumari
stone ms.crlption of Virarajendra, give long legendar

genealogies intended to bring out the solar origin o);'
thej, .Cﬁl.a dynasty. The Udayéndiram la,%es f
Prithivipati II Hastimalla* give a much shlc))rter 1'0
of the legendary ancestors of Vijayalaya. Of t;‘lst
several names in these legendary lists, Whi(;h are be
no means identical with one another, T only two or 1;hrey
names appear to be historical. Karikala, K'o'ccencmn"e
and probably also Killi may be identified with the kings
of the same names of whom we hear in the ng'i
literature of the Sangam age. Barring the na a‘mlf
these kings, however, and some common legends e

that of Manu sentencing his son to death :s he ’l;_; %7
an accident crushed a calf to death under his cha '] t
wheel, and the story of Sibi rescuing a dove fr auc}»lt-
pursuit of a vulture by offering it hic; own fle btoml o
is nothing else to indicate the relation in \:h'—}:; e
Colas of tbe Vijayﬁlaya.'line stood to those of fmlc -1t°he
time mentioned in early Tamil literature. We( she?ll -
that even in regard to Karikila and Kaccenoam-?n :}?e
account given in the copper-plates is more ble .end 'e
than historical and has little in common with thf e .;L-ly
literary accounts. artier

Legendary kings.

The stone inscriptions often contain astronomi

data which, being less enigmatic thcall
those from the Pandyan inscription 31}
a later age, have yielded, in the hands of Kielhc;rn an
others, results of great value to Cdla chronology I:‘r'ld
however, easy to exaggerate the signiﬁcanceb o.f su(l:i;

Astronomical data.

# §77, 1. No. 76.

+ For a comparison and critique of these lists see 745, iii ; also £/,
S . XV,
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data. “The fact that a date has been recorded accu-
rately does not prove the authenticity of a record, any
more than an incorrect date proves that the record
in which it is put forward is spurious.” * Relatively
few inscriptions quote any definite era like the Saka
or Kaliyuga,  but in several instances the details
furnished are so full and accurate that, together with
the historical introductions characteristic of particular
monarchs and the regnal years cited, they have led
to the attainment of chronological results of precision
and value. These results show that whenever possible
the Cola monarchs followed the practice of choosing
their successors and associating them in the administra-
tion of the country in their own life-time. This must
have been done with the double object of avoiding
disputed successions and providing opportunities for
prdper training, sufficiently early in life, for the future
sovereigns of the country.

Sometimes years elapsed between the date when
a royal order was issued or some
transaction took place, and the time
when it was engraved on stone. In a record } of a
money-endowment which was made in the thirtieth year
of Parantaka I, for instance, we are told that part of
this money was invested in the thirty-fifth year with the
assembly of a neighbouring village. Some important

Administration.

* Flest, quoted by Rice, £ZZ. xiv, p. 340.

+ Writing of the Grimam inscription of Parintaka I which is dated in a Kali
year and in which the day is expressed by giving the number of days that had
elapsed since the beginning of the era, this is what Kielhorn says : “I may add
that this is the earliest known Cdla date which can be verified and that, of the
136 dates hitherto examined, it is the only one in which the era of Kaliyuga 'is
quoted. Among the same dates 18 quote the Saka era: and of these 12 are x'n
Kanarese, 4 in Telugu and only 2 in Tamil inscriptions. The Saka year 991 is
quoted in the date of a Tamil inscription of Virarfjéndra which does not admit

of verification.” ZZ viii p. 261.
1 164 of 1912.
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inseriptions give a full account of the different stages
that intervened between the issue of a royal order,
especially in revenue matters, and its actual execution.
A careful study of them throws much welcome light
on the administrative machinery and practice of the
time. They also tell us a great deal about the
numerous taxes, tolls and dues of various kinds in
terms not always readily understood, and about the
numberless changes in place-names that formed such a
marked feature of the CGla period. We also learn
much of society, religion, arts and crafts from the
inscriptions.

Side-lights on CGla history are often obtained from
the inscriptions of neighbouring dynas-
ties. The Rastrakiita inscriptions of
the time of Krsna III, those of the
Eastern Cilukyas and some even of the Eastern
Gangas, and the inscriptions of the Western Calukyas,
often go to confirm or modify impressions obtained by
a study of CGla records. The records of prominent
feudatory dynasties, or of individuals like Kopperun-
jinga, become important as we approach the period
of the decline of CGla power. Hoysala records also
explain in part the politics of the period of decline.

Inscriptions of
other dynasties.

Next to the inscriptions, monuments are the most
interesting and instructive source of
history. And for the Cdla period these
take the form mostly of temples and the sculptured
halls and towers in them. It was also the age when
the art of casting bronze Images attained its high
watermark. Though several temples dating from Cala
‘times are in a good state of preservation, very little
has been done for the systematic study of their
architecture and sculpture. M. Jouveau-Dubreuil hag

[14]
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given a shrewd account of their general character-
istics in his Archeologie du sud de UInde, and for the
rest, we have only the haphazard observations scattered
in the reports of the Archaeological department. When
monuments standing on the surface have received such
scant attention, it is no wonder that more ancient
monuments buried in the soil remain undisturbed.
Yet the importance of this branch of archaeology for
the early history of Southern India can hardly be
overestimated. *

Numismatics, which forms an interesting and
important branch of archaeology in
relation to the history of the rest of
India, has so far not yielded, except in a few instances,
any striking results for the general history of South
India. South Indian coinages, however, have “ as yet
not received a scientific treatment in any way to be
compared with that which has obtained such valuable
historical results from the coins of the North.” ¥ The
finds of Roman coins and the coinage of the Madura
Sultanate have been rather closely studied and with good
results. During the period of their paramountcy in
Southern India, the CGlas issued coins of gold, silver
and copper. Specimens of the gold issues are extremely
rare ; silver coins are not so rare, and copper pieces of
different sizes are met with every day. These coins,
generally speaking, are of two types — one carrying on
both sides the CGla symbol of the tiger in the centre,
flanked by the symbols of the subject powers, the Céra
bow and the Pandyan fish, with a legend giving the name

of the king ; the other, called by Prinsep and Elliot the

‘Ceylon type’, in which the symbols give place to

Coins.

* ARA.1012-13,110; 1915-6, . 8.
T Rapson-Sources of fndian History: Coins, p. 123.
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¢ rude human figure, standing on the obverse and
seated on the reverse. * As the ¢ Ceylon type’ makes
its appearance in the reign of Rajaraja I and the type
with the symbols is known to persist for a long time
after, even up to the reign of KulGttunga I, the view,
common at one time, that coins of the ¢ Ceylon type’
are later than those of the other type must be modified.
In fact, it may be doubted if we have any coin speci-
mens clearly of an age anterior to Rajard@ja I, so that
the ¢Ceylon type’ would appear to be really coeval
with the other. ¥ None of the known specimens of
Cola coins have yet been identified with any of the
coins mentioned in contemporary inscriptions.

Literature is in other countries the bed-rock of
history; in India it is often a snare.
The utter impossibility of basing any
part of the ancient history of India solely, or
even  primarily, upon literary evidence has been
deplored by several modern students. Not only is
there a paucity of professedly historical works, but
of very few really ancient compositions do we know
with certainty the time and place of origin. Great

Literature.

* Elliot, p. 108.

+ Very little was known of the real history of the CGlas when Elliot wrote
his great work on the Coins of Southern India’ He indeed dates the origin of
the * Ceylon type ' in the eleventh century (p. 108) and calls it ‘a remarkable
change ’ from the earlier type; the CGla coins actually figured and described by
him (some of which were considered again by Hultzsch 74. xxi p. 323) support
this view.

Rapson (op. cit. sec. 126) stereotypes the theory of Elliot and gives,
doubtless by oversight, ¢. A. D. 1022 as the date not only of the introduction of
the Ceylon type but of ‘ the beginning of the reign of Rijardja CGla.’ He also
describes the figures in the Ceylon types thus: “ obv, king standing : 7ew. king
seated.” It may be doubted if the ‘rude human figure' (Elliot) which Tufnell
(Hints, P- 11) took to be that of a ¢ riksasa’ was intended to represent the
king. A unique silver coin with legend Sri Rajarfjadva’ (Hultzsch 74, Xxv,
p. 317 combines the squatting figure on the obv, with the symbols and legend

on the 7ev.
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books which, like the Ramayana and the Mahabharata,
have for ages served as popular cyclopaedias of
national culture, were frequently revised; the time,
the authorship and the extent of such revisions are so
obscure that it is hopeless to make an intelligent use of
data drawn from these works. * Lastly, in the few
works of which we have definite knowledge in regard to
authorship and provenance, a great amount of space is
taken up by conventional deseriptions, and it is seldom
that we come across the plain downright statement of
a fact. In Tamil literature, the poems of the Sangam
age are very realistic and prima facie trustworthy
and do not share the demerits of the literature of a
more fulsome age ; but by a cruel irony of fate these
poems are involved in some chronological obscurity ;
and the compositions, especially those of the CGla
period, of which we know the authors and dates,
exhibit in abundant measure all the defects of court
poetry. Still, after all allowance is made, the evidence
from indigenous literature for the history of the Cdla
kingdom will be seen to be not inconsiderable in
volume and will, if used with care, go far to eke out
the testimony of archaeology.

The C5la empire under Vijayalaya and his succes-
sors witnessed one of the greatest periods of literary
and religious revival in South India. Sometime in
the tenth or eleventh century A.D., the canonical
works of South Indian Saivism were arranged more or
less in their modern form by Nambi Andar Nambi, who
was also its first hagiographer and whose work formed
the basis of the far more elaborate Téruttondar Purdanam,
known generally as Periya Purdpam, of Sékkilar, a
contemporary of KulGttunga II in the twelfth century-

* Foulkes's articles in the /ndian Antiguary on “Civilisation of the Dek}i“"
down to the 6th Century B. C.” (viii pp. 1 ff) are a measure of what is possible
with only such sources at our disposal.
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Great as is the value of the tradition preserved by these
writers, they are to be accepted more as witnesses to
beliefs current in their own times than as correctly
recording what we should now call the early history of
Saivism. This distinction has not been sufficiently
considered by those writers who have drawn rather
freely from Sgkkilar in their accounts of transactions
that took place centuries before his time. Moreover,
a careful study of the Periya Purdapam reveals that
many details for which there is no warrant in Nambi
Andar Nambi’s short notes on the saints make their
appearance for the first time in éék’kilz'u"s account;
and for aught we know, S’ékkilﬁr was guided only by
his imagination and by popular belief. Such details,
however valuable as reflecting a definite, and as it
happened the final, stage in the growth of Saiva
hagiology, should not be accepted, without sufficient
corroboration from other sources, as part of the early
history of Saivism in South India; much less would
they be entitled to credence if they are opposed to
the testimony of contemporary Inscriptions or other
evidence equally trustworthy. It seems only proper,
therefore, that we _accept the beautiful pen-pictures
which abound in Sekkilar’s great work as idealised
accounts of life and society us he saw them in his own
day rather than as studies and portraits of a bygone
age. Thus the description of the - Brahman village of
Adantir and of the hamlet of pariahs attached to it
in the story of Nanda, the pariah saint, may well be
used in any re-construction of rural life in Cdla times,
allowance being made, of course, for the play of the
well-understood conventions of literature that dominate
such accounts.

Equally remarkable is the settlement of the
Vaisnava canon of the “Four Thousand Sacred

[18]
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Hymns” which took place about the same time as the
Saiva canon was fixed by Nambi Apdar Nambi. The
Divya-siri-carita and the Guru-paramparai form the
Vaispava counterpart of the Periya Purdpam from
which they differ in providing an elaborate, though
impossible, chronology for the lives of the Vaisnpava
saints, the Alvars. In addition to being a record of tradi-
tions and beliefs prevalent at the time of their compo-
sition, these works furnish the background necessary
for a proper estimate of Ramanuja and his place in the
history of Vaisnavism. And the great commentaries on
the hymns of the Alvars, written in a peculiar jargon
more Sanskrit than Tamil, though perhaps of a slightly
later age than the CGla period, still have great value for
us, a8 they record in a casual manner several incidents
of Cola times. This feature, as well as the idiosyncra-
sies of language that mark these commentaries, some-
times assists us in elucidating the CGla inscriptions.

Among works of secular literature which can be
dated with accuracy, the most interesting from our
point of view are the Virasoliyam of Buddhamitra, the
Kalingattupparayi of Jayangondar and the three wlds
and the Kuldttungan Pillait-tamil of Ottakkiittan. The
first is a work on Tamil grammar composed by a
Buddhist writer in the reign of Virarajendra. The
Yapparungalam and the Yapparungalak-kariai are other
works on one branch of grammar, prosody, by a Jaina
writer, Amitasigara, of somewhat earlier date. These
three works possess glosses slightly later than the
original texts ; and the examples cited by the authors
of these commentaries to illustrate particular rules
of grammar are often of uncommon interest; they
provide fresh information, and confirm, and some-
times elucidate, data drawn from the inscriptions. The
Kalingattupparayi of Jayangondar is a war-poem of the
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conventional parayi type, which has for its subject-
matter the conquest of the Kalinga country by
Karunakarat-tondaiman, the celebrated generalissimo
of Kulottunga I. The poem is justly celebrated
for the excellence of its diction and its superb
display of metrical effects ; it fetched the title of
Kavic-cakravarti (Emperor of Poetry) to its author,
a title which seems to have been kept on as a sort of
poet-laureateship, or at any rate was conferred also
on Ottakkiittan who, though himself a poet of no
mean order, paid his predecessor the high compliment
of imitating him closely in his Takkayagapparani on a
well-known theme of mythology. For all its fabulous
and supernatural elements, and the absurd hyperboles
characteristic of it, the Kalingattupparayi is still
valuable to the historian as it furnishes much welcome
information on the CSla genealogy and on the details
of the Kalinga campaign of Kulgttunga, including the
route taken by his army. Parts of the poems were
translated into English by V. Kanakasabhai some years
ago, and the translation was published in the Indian
Antiquary. Ottakkiittan chose the wld as the vehicle
of his encomiums on three successive monarchs who
followed Kulottunga I. The /g is, like the parayi,
a conventional literary form. If the parapt is pay
excellence a war-poem, the wla is just its opposite ; free
from the cares and anxieties of his high station, with
no troubles domestic or foreign to cloud his happiness,
the king with his retinue is conccived as going for g
stroll round the capital city ; the beginning of the uld
generally gives a more or less studied account of the
achievements of the king and his ancestors, and pro-
vides a somewhat detailed description of the chief men
among his courtiers who accompany him and the place
they occupy in the administration of the country ; thjg
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part of the poem is of considerable historical value.
What follows in the i@ is not of much immediate
interest to us; it is, to a modern student, a monotonous
account of the amorous looks and the tell-tale acts of
the women of the city who, at the sight of the king,
become agitated and love-sick. Besides the three wlas,
on Vikrama, Kulottunga II and Rajardja II, Ottak-
kiittan also wrote the Kuldttunga-§olan - pillait - tamil, a
child -poem on Kulgttunga II; notable for its fine
sentiment and high eloquence, this poem is not nearly
so useful to us as the ulas.

The number of late chronicles and Sthalapurinas
is legion. The Navacdlacarita, a Vira-Saiva compilation
available in a Kanarese and a Telugu version, the
Brhadi$vara-mahatmya or the Colavamsacaritra in Sans-
krit, of which there is a Tamil translation among the
Mackenzie Mss., and the Kongudeéa-Rajakkal, also in the
same collection of manuscripts, are the leading examples
of this class. But as Fleet has observed, * the fanciful
nature of such works and their utter want of reliability
for any purposes of early history ¢“are disclosed at
once by the very slightest thoughtful examination.”

Though not copious, the evidence from Chinese
writings is extremely valuable on
account of its settled chronology and
the matter-of-fact nature of the data furnished Dby it.
Arab travellers, Muslim historians and the early
European travellers like Marco Polo give important
hints on the impression made by South India on
foreign observers in those days. This line of external
evidence is of particular value for an understanding
of the nature and extent of the foreign commerce
of the period.

Foreign evidence.

® ZA. xxx pp. 6-7.
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Craprrer II.
EARLY NOTICES

According to tradition, the Cala country comprised
the land between two streams having
the same name, Vellaru,* in the north
and the south, the sea on the east and Kottaikkarai in
the west. This area includes the modern districts of
Trichinopoly and Tanjore and part of the Pudukkottah
state. The Kaveéri and its branches including the
Coleroon (Kollidam) dominate the landscape of this
generally flat country which slopes gently towards
the sea. The low tableland of Vallam broken by
small ridges of grit and sandstone to the south and
south-west of Tanjore, and a number of protruding

masses of crystalline rock, of which the Trichinopoly
rock in the centre of the fortis the best known,

The Country.

are
the only relief to the monotony of the leye] surface.
To find any hills of importance, we must turn to the

northern taluks of the Trichinopoly district lying on
the border, if not altogether outside, of the Cola country
proper. The delta of the Kavéri is a large alluvial plain
“devoid of all natural eminences, save the ridges and
hillocks of blown sand, which fringe the narrow strip
of beach along the sea-coast. ‘The sea rolls upon &
shelving sandy shore unbroken by rocks of any kind
hence the coast is remarkably monotonous in aspect,
* ¢ kadal kilakkut-tegkuk-karai pura] Ve]|fu
kuda-tisaiyil kSttaikkaraiyum—vada tigaiyil

€nittu Velldrirupattu nirkidam
Sﬁx}ﬁgguk-kellaiyenac-col.

Though ascribed by some to Kamban (see e. g. p.

56 of the Sﬂ_l.amazu.ia[a fat,
the venbd seems to be more ancient in origin;

akan )
others ascribe it to AUVaiyir
(Taylor Il 42). Kottaik-karai “ means ‘fort bank' apd tradition ¢ X

. ays that j¢
refers to the great embankment of which traces still stand in the Kulitta]ai tal
of Trichinopoly "—Gazetteer of the Tanjore D, | p. 15. " aluk
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The whole surface of the deltais one even level of
paddy fields interspersed only with tops or clumps of
cocoanut, mango and other fruit trees. There are no
forests or tall tree jungles.” * The soil is very favour-
able also to the bamboo and the plantain.

The glory of the Kavéri forms an inexhaustible
theme of early Tamil poetry. This
noble stream was released from his
water-pot by the sage Agastya in response to the
prayer of the king Kanta and for the exaltation of the
‘ children of the sun.” ¥ She was the special banner
of the just race of the CGlas, and she néver failed them
in the most protracted drought. The yearly freshes in
the Kavéri formed the occasion of a carnival in which
the whole nation from the king down to the meanest
peasant took part.

The Kiveri.

Kaveéripatnam on the coast, about eight miles to
the north of Tranquebar, serves to
identify the Kavéri proper from amidst
its more considerable offshoots that find their way to
the sea, and the little village apparently marks the site
of the CGla emporium of ancient renown.  Negapatam,
about ten miles south of Karaikkal, also on the sea
board, was perhaps known to Ptolemy as an important
town ; at any rate it became a seat of trade and the
centre of many religious faiths including Buddhism,
long before it attracted the attention of European
nierchants and missionaries. Tanjore, Trichinopoly, the

Towns,

*® Tanjore Manual, pp. 45 ; Trickinopoly Manual, pp.2-3.
T Manimzkalai 1, 9-12 ; 23-4

1 “According to some it is the Chabaris Emporium mentioned by Ptolemy
in the 1st cent. A.D. The inscriptions secured from the modern KavErippattanam
and its vicinity leave no doubt as to its identity with KavirippGmpattinam alias
Puhidr, though the monuments of Pallavaniccaram and S$RyRvane$vara are not of
such early date as could be expected " ARE, 1919 11 2.
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modern representative of the more ancient Uraiytr
which is now a suburb of Trichinopoly, and Kumba-
konam are the other notable cities of the Cdla country.
Gangaikonda-colapuram, at the meeting point of the
modern districts of Trichinopoly, 8. Arcot and
Tanjore, rose into prominence as the CGla capital in
the eleventh and twelfth centuries, and is now a small
place with a magnificent temple in ruins.

Of the origin of the name CGla we have no know-
ledge whatever. The learned Parime-
lalagar is inclined to make it the name,
like Pandya and Céra, of a ruling family or clan of
immemorial antiquity * and renown. The story of the
eponymous brothers Ceran, S"é_].an and Pandiyan is
doubtless an instance of euhemerism. ¥ Whatever its
origin, 1 the name CGla was from the earliest times
used to describe the people and the country subject to
the sway of the Cola dynasty of rulers. Col. Gerini’s
attempt to connect the word with the Sanskrit Kala
(black), and with Kbdla which “in the early days
designated the dark-coloured pre-Aryan population of
southern India in general,” is hardly more convineing
than the efforts to derive it from Tamil
(millet) or Sanskrit ¢ Cora’ (thief). §

The name C3la

¢ Colam’

* See Kural No. 955 and his gloss on it.
+ Caldwell, Tinnevelly, p. 12.

I Mr. L. V. Ramaswami Aiyar, to whom I referred the question, writes to me
as follows: * Tam. Csle does not appear to be directly connected with any
extant Tamil or Dravidian base. This fact of course need not necessarily lead
us to postulate a foreign origin for the word. ® ® * ® * [If the postulate
that—#%—may have in some circumstances (for which we have parallels in
Dravidian) changed to—5—, is justified, then one might conceivably connect
C3la with C#E/ — with the meanings ‘to whirl’, ‘to hover’, and explain
¢ C3la’ as ‘ hoverer.'"”

§ See Gerini-Researches, pp. 85 {f and 101-3. There appears to be some other
evidence, however, in support of Gerini's view that a stream of dark emigrants of
the negrito race, the descendants of the so-called Riksasas of old, came to Malaya
from Southern India and were followed by their early successors, the Dm\’idians,
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Other names in common use for the CGlas are
Killi, Valavan and Sembiyan. Killi
perhaps comes from ‘kil’, meaning
“dig’ or ¢ cleave’ and conveys the idea of a ‘digger’;*
this word often forms an integral part of early Cdla
nawmes like Nedungilli, Nalangilli and so on, but almost
drops out of use in later times. ¢Valavan’ is most
probably connected with ‘wvalam’, ‘fertility’, and
means owner or ruler of a fertile country, such as the
land of the Kavéri was. Sembiyan is generally taken
to mean a descendant of Sibi, t a legendary hero
whose self-sacrifice in saving a dove from the pursuit
of a falcon figures among the early CGla legends
and forms the subject-matter of the éibijﬁtaka among
the Jataka stories of Buddhism. §

Other names.

The CGlas adopted the tiger as their crest; the
same animal was figured on their
banner. Not one of the numberless
references to this CGla emblem which occur in Tamil
literature tells us anything of its origin. Some late
local chieftains of the Telugu country who claimed
descent from Karikala adopted the lion-crest, §

The crest.

who constituted the pre-Aryan population of India. cf. Elliot Smith, Human
History pp. 69-71. But Gerini exaggerates the cultural importance of these pre-
historic movements of population. He confounds them with later ones that took
place in historical times after Southern India was more or less aryanised in its
culture, and he goes on to suggest that the Indian culture of Siam, Kambhoja and
other places had its origin in the earliest pre-historic movements. (p.101). For
CBla' <= cBra, thief, see Bhandarkar, Carmichael Lectures, 1918, pp. 8-9.

® Dr. Pope suggested the fanciful equation X7//¢=FPallavan (IA. xxix
P.250.) Even if Pa]lava is accepted as the correct form of the word, rather than
Pallava (Skt. ¢ sprout’), it would mean more properly ‘ people dwelling in low
lands ’ (pa]lam), and not ‘diggers’. It may be doubted if the Pallavas were
indigenous to Southern India ; and unless they were, it would be vain to look for

a Dravidian origin for their name. In any case, they were by no means the same
as the CBlas,

T See e.g. the V3ras5liyam, comment on Tattita, v. 3,

1 Yazdani—djanta 1 pp. 4-7. Krom—2Boro Budur vol. i, pp. 275—7.
§ Z£7, xi, p. 338.
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And the Sindas of the Naga family, who used the
Vyaghralanichana, had the story that Sinda, their
eponymous ancestor, born of the serpent king Dhara-
néndra at Ahicchatra in the region of the Sindhu, was
reared by a tiger. A slightly different form of the
story makes him the offspring of a union between God
Siva and the Sindhu, brought up on tiger's milk by the
king of serpents. * These late inventions only confirm
the fact that the origin of the tiger-crest was forgotten
quite early by those who had adopted it.

The grammarian Katyayana knew of the CGdas.
The earliest records which mention the
Cdlas and which can be dated with
certainty are the Asokan inscriptions, $ where they are
mentioned among kingdoms which, though not subject
to Adoka, were on friendly terms with him. The Colas,
like the Pandyas, are spoken of in the plural in all the
versions of the ASokan edicts, and this has been held to

imply that ‘in ASoka’s time there were more than one
(CoGda and one Pandya king’. §

Early References.

Two or three poets of the S'anga,m make rather
enigmatic references to an invasion of the South by
the Moriyar (Mauryas) and one of them, Mamilanir,
also speaks of the wealth of the Nandas hidden
under the Ganges at Pataliputra. All the three poets
agree that, In the course of the invasion, the Maur 'yas
cut for their chariots a new path across some rocky
mountain. Mamilanar alone furnishes some more
details. He says that the Vadugar formed the vanguard

of the invading Mauryas (Aham 281); elsewhere

* EI iii 231-2,

+ Mahabhasya, ed, Kielhorn, 11 p. 270. ‘

T vide Hultzsch—Asoka Inscriptions—Index s, v. Cola.
§ D. R Bhandarkar-Asoka p. 38.
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he adds that the Kogar undertook the subjugation
of the South and that, as the Mghiir chieftain conti-
nued defiant, the Mauryas came down with their
great forces on a warlike expedition to the South
(Aham 251). Now, as Asoka distinctly states that the
Tamil kingdoms were not politically subject to him,
and as there is little possibility of any Mauryan
invasion of the extreme South having taken place
after his time, we have necessarily to ascribe the
events mentioned by Mamialanar to a period anterior
to ASoka’s accession. In other words, this poet must
be taken to provide a much earlier and doubtless more
dependable, if somewhat meagre, confirmation of the
stories of Bindusara’s conquests in the Deccan and
Southern India recorded by the Tibetan historian
Taranath. * The Koasar, who occupied the Tulu

® See M. S. Ramaswami Aiyangar, Studies in South Indian Jainism, pp. 127 fi,
for a succinct summary of the evidence on the subject ; also Dr. S, K. Aiyangar,
Beginnings, pp. 88 f. Following Pandit M. Raghava Aiyangar, M. S. R, lays
(p. 134 ff. 0p. cit.) undue stress on zambe in the phrase wamba wmorivar
(dham 251), quotes late and obscure Gutta legends of the tenth century A. D. in
support of his notion that the Imperial Guptas were confounded tby Mami-
lanfir with the more ancient Mauryas, and seeks to establish a fifth century date
for Mamilanar and his contemporaries of the Sangam. The fact that Pandit
Raghava Aiyangar does not now see as much force in these arguments as he once
did, and has suppressed them in the second edition of his Szran S’engu,ffnvan,
perhaps renders otiose any detailed discussion of these views. The phrase
‘wamba mdriyar’ is used by Mamilandr only once ; he himself, elsewhere, talks
only of the‘ mdriyar' and so do the two other poets, Parankogranir (Akam 69)
and Atiraiyandr (Puzam 175). The expression cannot therefore be made much
of, especially because ‘wamba’ is an adjective with several meanings of which
‘ unsteady,’ ‘restless,’ is admittedly one. And supposing for a moment that
Mimilanir was thinking of the Imperial Mauryas, he knows of the Nandas and
their wealth,—nothing could have struck him more than the restlessness’ of
these Mauryas, eager to annex all the kingdoms of India to their empire. Even
accepting the other meaning suggested for the word ‘ vemba,’ ‘ new,’ we are not
aware of any insuperable difficulty in supposing that, at the time when MAmulan%r
Wwas writing, the Mauryan expansion to the South was a fact of recent history.
One fails to see moreover how some confusion between the Mauryas and the
Guptas that marks the legendury genealogy of an obscure clan of rulers in
North India can furnish an analogue for a similar confusion in the mind of a
South Indian Tamil poet of unknown age; much less, how such inferential
confusion can be made the basis for suggesting a date for the poet and his
compositions. M. S. R. was strongly influenced by Smith's view of Samudra-
supta  the Indian Napoleon’s campaign in the South based on his early
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country and have been with good reason identified
with the Satiyaputa of the ASoka inscriptions, *
perhaps agreed to serve as wardens of the marches for
the Mauryan Empire in the South ; when they found
the chieftain of MGdhiTr troublesome and themselves
unequal to subjugating him, they were assisted in their
task by the advent of Mauryan troops with a Vaduga
vanguard. Mghiir is probably represented to-day by its
modern namesake in the South Arcot district, not far
from the famous Attir pass through which, in recent
times, Haidar Ali came down so often on the southern
plains. T

If this view of the relation of the Mauryas to the
South Indian states is accepted as
correct, it would follow that there was
a slight set-back to the Maﬁryan power
in the south sometime late in Bindusara’s reign or early
in ASoka’s, as these states, especially Satiyaputa, seem
to have improved their political status in regard to the
Mauryan Empire before the date of the Rock Edicts
1I and XIIL

Relation to Mauryan
Empire,

The part taken from the sixth century B. C. by
Southern India in the growing com-

Periplus.
P merce between the Western countries
jdentification of ¢Palakka' of the Allahabad pillar inscription with Palghat, which
is no longer considered sound, Mr. P, T. Srinivasa Aiyangar says of Akam 281 :
“The Kofar are called here Vadugar.” It may be so; in which case Vadugar
munnuze of this verse should be a brief allusion to the failure of the i(Us'ar
to subdue MOhTr, narrated at greater length in Aham 251. But Mr. Aiyangar’s
assertion that the Konkan Mauryas ¢ were the only possible MGdriyar who, in
conjunction with the Kosar, could have attempted a raid into the Tamil countr,y "
is hardly convincing. See his Zamils pp. 522-3.

® It should be observed that, though Satiyaputa occurs in the singular in the
Afoka inscriptions, the Kofar are always mentioned in the plural in Tamil
3iterary works. l

+ Studies in Sowth Indian Jainism p. 140, Many other places also bear tl
game Mohiir and the identification of the place must be considered tentative 1e
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and those in the East as far as China is sufficiently
known. * Of the direction and nature of this trade and
of its eeonomic importance, something will be said
further on. Here we may note that to this commerce
we owe, in the main, two valuable notices of Southern
India and the Cola country separated by about half
a century. The Periplus Maris Erythraei is the inter-
esting handbook of an Alexandrian merchant, * which
was written in the time of Domitian ( 81-96 A. D. ), and
by the evidence furnished by Pliny the Elder.” T
The anonymous author of this short treatise tells us a
little about the Cdla country in particular which, con-
sidering the paucity of early notices of the Coromandel
coast, is of uncommon interest to the student of CGla
history. He says: “Beyond Colchi there follows
another district called the coast country, which lies on
a bay, and has a region inland called Argaru.” This
statement is best understood as pointing to the division
of the CGla country into two parts, a coastal district
and an inland district. There is, as we shall see,
evidence of Cdla rule from two centres at this period—
Puhar or Kavérippattinam on the coast and Uyaiyar
inland. Pattinam, meaning a port-town, was the name
of the CGla capital on the coast, and the phrase in
the Periplus, ‘the coast country, which lies on a bay’,

* See Kennedy JRAS. 1898 pp. 248-87 for a full discussion of this subject.
Prof. Jules Bloch in his paper “ Nom du Ris' (Etudes Asiatiques Vol. I, pp.
37-47) denies that the Greck term for rice is derived from Tam. ArZ§i; and he
holds that there is not much evidence, philological or other, in proof of the part of
South India in this trade, which might after all have been confined, at any rate
until a very late stage, to Northern India and tothe land routes. L.V.Rama-
swami Aiyar 74, Vol. lix pp. 178 ff., after a careful examination of Bloch’s
position on the etymology of the Gk. Oruszon, comes to the conclusion: “ Varigé
or Varizi may be postulated for Dravidian from which, with characteristic
modifications, the Greeks could have borrowed that word.” Kennedy's conclusion

that maritime trade between South India and the West dates from the sixth of
even the seventh century B. C. still seems good.

+ Rostovizell—Social and Economic History of the Roman Empire p. 1.
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unmistakably recalls the Pattinam of the Pattinappalai, *
specially as it is placed in contrast with ‘a region inland
called Argaru,” which doubtless is the same as Uraiyar,
The author has named each of the districts after its

chief town. Itis remarkable that, while he knows the
name ¢ Cerobothra’ and ‘Pandian,’ he does not
mention ¢Cdla.” His information on the east coast of
India is meagre and apparently based on hearsay.
He mentions also three market towns and harbours
¢ where the ships put in from Damirica and from the
north ’, which ¢in order as they lie’ are ‘first Camara,
then Poduca, then Sopatma’—names now not easily
identified ¥, though Sopatma may be the same as
$5-pattinam of Tamil literature, now called Markanam.

Writing about half a century later, the geographer
Ptolemy has rather more to tell us
about the Cola country and its ports
and inland cities. § Leaving aside all doubtful names
which cannot be properly identified, we find that he
gives particulars sufficiently precise of the positions of
Kavéripatnam (Khaberis) at the mouth of the Kavéri
and of Negapatam (Nikama); and as Cunningham has
said : “ Colais noticed by Ptolemy, whose Orilura regin
Sornati must be Uraiyfir, the capital of Soranatha, or
the king of the Soringae, that is the Soras, Choras or
Cholas.” § Ptolemy also makes mention of the ‘ Sorai

Ptolemy.

* The quotations are from Schoff : Periplus. Schoff says: Coast country
is from the native name, ‘ Cola coast,’ * Colamandalam.’ " (p. 241). This is hardly
satisfactory as Cola-mandalam only means C3la country,’ not ‘ coast.’

+ See Rawlinson—/ntercourse between India and the Western Worig
pp. 1212,

Issihoff——p. 242. Kanakasabhai p. 29. Also /4. viii, p. 149 n. QJirs. Xxi,
pp. 413-4.

§ See Ch. 1, sections 12, 13, 68, and 91 in Mc. Crindle’s edn. of Bk. vII in
JA. xiii. Also Caldwell—Comp. Grammar. pp. 92 fl. Kanakasabh
makes many shrewd suggestions on the identification of Ptolemy’s name

ai (p. 29)
s.
§| Ancient Geography p. 631, See also Caldwell—Comp. Grammqr, p. 93
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nomads’ with ¢ Sora the captial of Arkatos. *One is
strongly tempted to suppose that here,” as Caldwell
remarks, ‘the names given by the natives of the
country to his informants had got transposed,” and
that, consequently, we have to consider Arkatos as the
capital of the Sorai nomads. Arcot is not so modern a
name as it is often imagined to be. * A Cola prince-
ling by name Alisi is said to have had for his residence
“ Arkkadu surrounded by paddy fields”, ¥ and very
likely Arkkad means ¢ forest of Ar” (Bawhinea
Racemosa), ar or att: being a Cola emblem. This
Arkkdadu may or may not be identical with the Arcot
celebrated in later days as the seat of the Nawabs of
the Carnatic; but it is probably the same as Ptolemy’s
Arkatos. 3 From the statement of Ptolemy on the

* Caldwell says: “General Cunningham objects to this identification that
Arcot is quite a modern name ; but it must, as Col. Yule has pointed out, be at
least as old as 1340 A.D., for it is mentioned by Ibn Batuta. The name is properly
ar—kad, Tam, the six forests, and the Hindus of the place regard it as an ancient
city, though not mentioned by the name in the Pur@nas, and point out the ‘six
forests' in which six of the 7Zs#s of the ancient period had their hermitage.” (op.cit.
pPp. 93-4) Such local legends are not of much value in the face of the much
stronger and earlier evidence cited. Ptolemy places Arkatos in the country between
Mt. Bettigo and Adeisathros ( VII, 1. 68); but on account of the inextricable
confusion into which he falls over the second of these names (/4. xiii. p.337),
this does not help us much in the location of Arkatos on a modern map.
The references in the early Tamil literature are valuable in this respect. Cunning-
ham was doubtless influenced by Yuan-chwang’s data about Chu-lien when he
proposed to identify Ptolemy’s Sora, the capital of Arkatos, with Zora or Jora
(the Jorampun of the maps), an old town lying immediately under the walls of
Karnul (4ne. Geogr. p. 626.)

1 Poem No. 190 (anonymous) of the Nazzinas has the following :—

teéngama] viritir—iyas€ralisi

vandumisu neyda—nellidai malaru

mariyalangalani—yfrkk3danna.
There is also a stray venba (Perundogai No. 988) which mentions Alisi-kidu, the
kadu (forest) of Alisi. This princeling had a son Sendan, who is sometimes
connected with the C3la capital UgaiyGr (Kwzundogai No. 258). Arkkidu is said
to be in the CBla country by the editor of the Nazzipas.

1 See Yule and Burnell-Hobson-Jobson s. v. Arcot, where it is pointed out
that of several places of this name in the Southern districts besides the town of

Arcot near Vellore, one in Tanjore would correspond best with Harkatu of Ibn
Batuta,
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¢ Sorai nomads > and ¢ Arkatos,” the inference has been
made * that there were two different CSla countries
or kingdoms at the same time; it is quite possible,
however, that the ‘Sorai nomads’ were some nomadic
tribe or tribes in the CGdla country itself. That such
tribes were in existence, and that some of the early.
Cola kings, especially Karikila, made an effort to
civilise them and train them to more settled ways of
life, is borne out by Tamil literature.

The early chapters of the MahGvamsa contain
testimony, sufficiently authentic and
precise, to the early intercourse bet-
ween the Cola country and the island of Ceylon ; and
generally, the early literature of Pali Buddhism makes
very valuable, though scanty, allusions to the land of
the Colas and Kaveéripattipam, its most celebrated
emporium. Some of these references must be as old
as the Periplus, if not earlier. “ The Questions of
King Milinda,” a Buddhist work of the beginning
of the Christian era, mentions Kola-Pattana among
the best-known sea-port towns of the time, and Kola-
pattana must be, says Rhys Davids, some place on
the Coromandel coast. ¥ Most probably this is a
reference to Kaveri-pattinam, the Pattana par excellence
on the Coromandel coast, which figures elsewhere in
Pali Buddhist literature as well. M. Sylvain Levi has
pointed out that Puhar, the great centre of traffic
between Southern India and the islands of the Archi-
pelago, was the original abode of the somewhat obscure
sea-goddess Mapimekhald — ¢ girdle of gems "—after
whom Madhavi's celebrated daughter and the poem of
Sattan narrating the story of her spiritual life came to
® D. R. Bhandarkar-Asoke p. 39.

Pali books.

+ Rhys Davids-The Questions of King Milinda (SBE) i, p. xliv and
ii. p. 269.
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be called. * In the Jataka story, Akitti, in order to
escape the attentions of his admirers, left the neighbour-
hood of Benares for the Tamil country where he spent
some time in a garden near Kavéripattana.

According to the Mahavamsa, the island of Ceylon
began to fall under powerful Cola influences very early
in its history. The relations between the Damilas and
the natives of the island form one of the main strands in
the narrative of this valuable chronicle, and the syn-
chrenisms furnished by it are among the more import-
ant sources of our knowledge of Tamil history and
chronology. Though on several occasions the chronicle
speaks only of Damilas in general, still the distinction
between the Pandya and CGla divisions of the Tamil
country is well known and clearly observed in the
Malavamsa. Towards the middle of the second century
B. C., a Damila of noble descent, Elara by name, came
to Ceylon from the CGla country (Cslarattha), over-
powered Asela who was then ruling in the island, and
himself reigned as king for forty-four years, ¢ with even
Justice towards friend and foe on occasions of disputes
at law.” T Many stories are told in illustration of the

® IHQ. vi397fl. Without stopping to argue the matter fully, M. Sylvain
Levi finds an easy explanation in ‘ Tamil nationalism’ (p. 607) for the view
which ascribes an early date to the poem. The relation between the NyZyapraveia
of DifinRga and the Aamimzkalai xxix is not simple, as readers of Professor
Krishnaswami Aiyangar's Mawpimehhalai in its Historical Selting must see.
And a careful examination of the other systems of philosophy propounded in
that canto shows that there are many truly ancient doctrines in it which would
not be easy to explain on the basis of a late date such as the sixth century A. D.

See S. S. Suryanarayana Sastri, JIZ/, viii and ix.

I have my own doubts if Canto xxix does not bear signs of a remodelling.

T See Geiger's Makivamsa chh. xxi-xxv for the narrative. Geiger thinks
that ¢CBla-country’ means ‘Southern India.' (Trans. p. 143 n. 4). This is
unnecessary and seems to go against the precise expressions in the original, like
Cila-rattha (sxi 18) and dekhinam Madhuram puram Papdu-rijassa (vii, 50)
besides the common form Damila employed of both countries. Further, the story
of the justice done by the king to the cow that lost its calf narrated of Ejara in
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justice of his rule, and among them is that of the king
sentencing his only son to death for having unwittingly
caused the death of a young calf by driving the wheel
of his chariot over its neck. Though not a follower of
the Buddha’s creed, this king lived on friendly terms
with the Buddhist bAikkus * of his realm, and his rule,
so long as it lasted, was in every way acceptable to his
subjects. THis rule was confined to the northernmost
section of the island and the Mahfganga, now Maha-
waeliganga, was its southern limit. ¥ Then began a
war between Elara and Dutthagamani, so called because
he was wroth with his father who stood in the way of
his fighting the Damilas ; the object of Dutthagamani in
undertaking this war was twofold : to restore the politi-
cal unity of Ceylon and to bring glory to the doctrine
of the Buddha by driving out the Damilas addicted to
false beliefs. The details of the campaign that followed
are very clearly recorded in the Mah@vamsa;  success
attended the arms of Dutthag@mani, and his conquered
foe was pursued up to the vicinity of Anuradhapura,
and Elara met his death in a heroic combat with
Dutthagamani beneath the walls of that city. Then
Dutthag@mani marched into the city, *“ and when he had

summoned the people from a yGjana around, he eelebra-

ted the funeral rites for king Elara. On the spot where

his body had fallen, he burned it with the catafalque,

the MV. is localised at Tiruvirlr or the continent, and there is a stone monument
in that place representing the central incident of the story. See Zpigr. Zeylanica
iii pp. 1-47 for the chronclogy of the MV, “The length of Elara’s reign may
be accepted as correct.”” #id p. 5 n. 1.

* MV. xxi, 21-6.

4+ M V. xxii 86 and xxiv 4.

1 Geiger-transl. pp. 290-1 gives a lucid account of the details of the 1
On one occasion seven Damila princes were defeatedin one day (xxv 10), and
altogether thirty-two princes are said to have been thus overpowered in the war
(ibid. 719). They were probably all commanders of Elara’s forces which earri
many fortresses on the frontier and elsewhere. srmisoned

[34]
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and there did he build a monument and ordain
worship.” And even in the days of MahZnaman, the
author of this part of the Mak@vamsa, in the sixth
century A. D., the princes of Lanka, when they drew
near to that place, were wont to silence their music,
because of this worship. Of these transactions that
loom so large in the early history of Ceylon, there is
no trace in Tamil literature * apart from the legend of
the prince and the calf which is placed in the reign of
Manu. We therefore lack all means of judging the
extent to which the fortunes of the CGla monarchs of
the mainland were involved in the establishment and
the overthrow of Elara’s power in Ceylon.

® See JRAS. 1913, pp. 529-31. Some vague popular legends connect
the poet of the Kuzal, Tiruvalluvar, with a merchant prince, Elela Singa,
(V.R.R. Dikshitar-Studics in Tamil Literature and History-pp. 129 f.), but
no one knows where these come from, and they lack all claim to credence and
can furnish no basis for a date for Tiruvalluvar. Tor other instances of Tamil
influence in Ceylon, not specially known to be Cola, see A7F. xxi 10, Sena and
Guttaka ; xxxiii 56, Pulattha and others; xxxiv, 19 ff. for the infamous career of
Anuli-devi who made over the country to a succession of her Tamil paramours.
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THE COLAS IN EARLY TAMIL LITERATURE

The earliest Cola kings of whom we have tangible
evidence are those mentioned ino the
Sangam literature. Scholars are now
generally agreed that this literature
belongs to the first few centuries of the Christian era. *
The internal chronology of this literature is still far
from settled, and this remains at present an insuperable
obstacle in the way of giving a connected account of
the history of the period. We gather the names of
kings and princes, and of the poets who extolled them ;
we also learn much of uncommon interest about the life
and work of the people. Some of the kings, we can see,
were men of real distinetion with a good title to fame;
and the poets were often great artists who could add
beauty to truth in the manner of their expression. In
this body of early Tamil literature, the individuals
depicted stand out in bold relief and their characteristic
traits are most unmistakably revealed to us ; it is thus all
the greater pity, that we cannot work it into a connect-
ed history. We shall see that when the chronology
becomes firm, with the Cdlas of the Vijayalaya lil?e,
literature loses its early qualities of realism and
strength, and lapses, particularly in the delineation of
persons, into the easy devices of court poetry.

Nature of the Early
Literature.

Two names stand out prominently from among
those of the Cola kings known to the
Sangam literature; and their memory
ig cherished in song and legend by a loving posterity ;
they are those of Karikala and Koccenganan. There is,

Two great kings.

# There are still some whe do not accept this view, S
. ce, how
PK, pp. 16 fl. and Studies, pp. 1-18 and 70-2.  owever,
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no sure means of settling the order of their succession,
of fixing their relations with one another and with
many other princes and princelings of about the same
period. If Puhfir or Kaviripplimpattinam rose in im-
portance only in the time of Karikala, * then the civil
strife between the two branches of the CGlas, one of
them apparently stationed at Ugaiytr and the other at
Puhar, may be taken to fall in the period subsequent
to the rule of Karikala. In any event, this strife
between the rival branches of the royal family appears
to have been a constant factor in the annals of the
Colas of the éangam age. Even Karikala, the most
illustrious among them, had his own troubles in the
beginning.

® This is how the obscure line pirangu-nilai-madattu-urandai-pskki (1. 285)
of the Paftinappalai has been generally understood by modern writers. But under
the name of Kikandi (4Zanimekalai-xxii, 1. 37) the city seems to have had great
celebrity from very early times. Cf.n 2 at p. 561 of Pattupparte 3(1931). A nun
Soma from this place seems to be mentioned in the Barhut inscriptions of the
second century B.C. (Luders, No. 817). The Silappaditdram -gives a legend
of the foundation of Ugaiyfir (K3}i) being due to a cock (k8)i) winning in a fight
against an elephant on the spot, x 11. 247-8.

+ Kanakasabhai's work Zhe Tamils Eighteen Hundred Years Ago (1904)
remains still invaluable in many respects. But working solely upon mss. of works
little understood at the time, he succumbed to a natural temptation to formulate
conclusions on material that had not been subjected to any proper criticism.
Pandit M. Raghava "Aiyangar (Szran-Senguttuvan, ed. 2, pp.106-7 n) raises
several valid objections to Kanakasabhai's scheme of genealogy of the Cgras
and the CSlas. But the Pandit's own scheme of CG]a genealogy (74, p. 103) is
not altogether free from uncertainties, though it must be admitted thatit is the
best among those put forward so far. That Karikila had two sons Manakkilli and
Peru-Vizay-Killi; that Nedungi]li was the brother of Nagconai, and that these were
the children of Manakki]li, and that Perunagki]li of Rajastyam fame (Puram 16)
was the son of Nedungilli and identical with the prince who sought refuge with
Malaiyam%n Tirumudikkiri (Przam 174), that Killi Valavan (of the Manimzkalad)
and Nalangilli (the foe of Nedungilli) were the sons of Virar-Killi, all these
statements are based on assumptions which, however plausible, seem to lack
positive evidence. Again, it appears unlikely that the same prince, Irayasiyam-
Vetta Perunarkkilli, was aided on the same occasion both by Senguttuva and
Malaiyaman Tirumudikkari; there is nothing in the language of .§1'lapp. xxvii
1. 118-23 and Puyaem 174 to suggest such an identification; on the other hand
there is something to differentiate the two.
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Before we proceed to discuss the kings of the
Sangam Age, some attention may be
given to the legends about the mythical
Cola kings known to this literature. The Ctlas were
even then looked upon as descended from the sun *—a
fact that received elaborate emphasis in later times in
the long mythical genealogies incorporated in copper-
plate charters of the tenth and eleventh centuries, in
the Kanyakumari stone inscription of Virarajéndra,
and in literary works like the Kilingattupparant and the
Vikrama$olan Ula. Coeval with Agastya and Paragu-
rama was king Kantan, whose devotion to the former
brought the river Kaveri into existence, T and who at
the bidding of Parvati (Kanni) entrusted his kingdom
for a time to his illegitimate son Kakandan, in order to
escape the fury of Paradurama, who waged relentless
war against all Ksatriyas. ¥ He ruled from Campa,
later on called Kakandi, Pahar and Kaviripplim-
pattinam.  Another legendary hero was Tingeyil-
erinda-todittot-cembiyan, who destroyed some mysteri-
ous flying fortress of the Asuras § and also instituted
in Puhar, at the instance of Agastya, an annual festival
to Indra of the duration of twenty-eight days. § The
story of the king who sentenced his son to death for
having killed a calf by rash driving || and that of
another who rescued the dove from the hawk, but
not the names of Manu and éibi, are known ** to this

Myths.

® Vanimzkalai: $engadirc-celvan tirukkulam, Padigam, 1. 9, Sil. vii-27;
xxix 11, 1-2.

+ Mani., Padigam, 11. 10-2.

{1 Mani. xxii 1. 25-37.

& Puzam 39 and the references quoted thereunder. This recalls the
Tripura-samhTra of Siva.

§ Mani. i,1L. 1-9.

|| Mapi xxiil. 210 and n. It should be observed that this story does not
occur in the earlier anthologies.

** Pyram 37 1. 5-6 and 2.
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early literature. The king of the bird-story is, however,
once called Sembiyan. * Some of these legends, like
the story of the calf and the prince, 7 the origin of the
Kaveri and the institution of the festival to Indra, are
not found in the anthologies of the Sangam, and make
their appearance for the first time in the twin epics
of the Silappadikaram and the Maypimelalai which may,
at the earliest, be dated some generations subsequent
to the reign of Karikala.

Karikala, the greatest among the Colas of the
Sangam age, was the son of Ilafijétcenni
distinguished for the beauty of his
numerous war-chariots. J Iarikalan means ‘the man
with the charred leg,” and the name perpetuated the
memory of a fire-accident in the early years of the
prince’s life; §in later times, under Sanskritic influ-
ences, the name was explained as ‘ Death (kala) to Fali’
or ‘Death to (enemies’) elephants.’ Karikala was
) deprived of his birth-right and confined
in a prison by his enemies for some
years. The plucky manner in which he effected his
escape and established himself in power is a favourite
theme with the poets. q

Karikila,

Accession.

¢ Like the tiger cub with its sharp claws and its curved
Stripes growing (strong) within the cage, his strength came to
maturity (like wood in grain) while he was in the bondage of his

® dbid. 1. 6.

T This story is localised at TiruvArir by the Periyapuripam, a work of the
twelfth century A. D.

1 ¢ Uruvappahrer.’ Paranar (Puzam 4) and Perungunglr KilRe (Puzam 266)
celebrated him. Line 130 of the Zorunar-arruppadai gives his relationship
with Karikala.

§ Verse 3, end of Porunar-arruppadai.

N Pattinappalai 11. 220-228 and Porunar. 1. 131 fl. — translated below.
A venbd in the Zafamoli says that a certain Pidarttalai rendered much help
to Karik®qla.
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enemies. As the large-trunked elephant pulls down the banks
of the pit (in which it has been caught) and effects its escape
by filling in the pit, and joins its mate, even so after deep-and
careful consideration, he drew his sword, effected his escape

by overpowering the strong guard (of his prison), and attained
his glorious heritage in due course.”

Again,

«This lord, dreaded by his enemies likke Murugan’s anger,
inherited the throne from his mother’s womb; * he forced his
enemies to do his behests, and filled with uneasiness the lands of
those that did not submit ; like the young sun spreading the rays
of dawn on the ocean before rising in the sky, so from the day
he began to crawl as a baby, he bore on his shoulders his excellent
country, and daily increased its prosperity. As the fierce whelp

of the lion, proud of its strength greater than that of Death, while
it has not yet given up sucking the breast of its dam, quickly

kills the elephant in its first hunt for food,”

so ¢Karikala-Cola with the garland of a@r pleasing to
the eyes’ fought a great battle at Venniin which the
Pandya and the Céra both suffered a crushing defeat. +
Venni has been identified with Kovil
Venni, a village fifteen miles to the east
of Tanjore. Though we know very little of the eircum-
stances that led to this battle, there can be no doubt that
it marked the turning point in Karikala’s career; for in
this battle he seems to have broken the back of a wide-
spread confederacy formed against him. Besides the
two crowned kings of the Pandya and Cera countries,
eleven minor chieftains took their side in the campaign

Battle of Venni.

* Naccinfrkkiniyar explains this by an absurd stery.  This means,
apparently, that he did not come of the direct male line of the C3las, a fact
which may account both for his early troubles and for his father's name—

Taiyon, ¢ prince.’ Contra Dr. S. K. Aiyangar, Ancient India p. 92,

+ The text has: iru-pern véndarum oru kolat-taviya (146, Porunar). Nacei-
parkkiniyar takes this to mean that they died (padumpadi); but the Ctra, we
know, sustained a wound in his back, and cemmitted suicide by the process of
slow starvation - Vadakkiruital, on which see Puzam 65 1. 9-11 and Pandjt
v. Svaminatha Aiyar's z. thereunder. Also Studies p. 20 and ».
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and shared the defeat at the hands of Karikala. *
Much sympathy was felt for the Céra king, who was
wounded at his back, the last disgrace that could befall
a soldier on the battle-field, and who expiated his
cowardice by committing suicide; T this is how one of
Karikala’s own friends, the poet Vennikkuyattiyar,
possibly a resident of Venni and an eye-witness to the

battle, addresses the monarch :

« Oh 1 descendant of that warrior who, sailing on the wide
ocean, compelled the winds to fill the sails of his ships ! § Oh,
Karikil-valava, lord of mighty elephants ! By this victory thou
hast displayed the greatness of thy valour which faced the fight
and carried it to success. Is not he even nobler than thee,—he,
who, after attaining great celebrity in the world, feels now the
shame of a wound in his back, and starves himself to death on
the plain of Venni watered by the freshes (of the Kavari) ? ”

If Venni was the first great battle of Karikala's
reign which established him firmly on
his throne and secured for him some
sort of hegemony among the ¢ three crowned monarchs’
of the Tamil land, there was no lack of other opportuni-
ties for the exercise of his arms. He defeated a con-
federacy of nine minor chieftains in a battle at Vikaip-
parandalai: Paranar, a contemporary both of Karikala
and his father, mentions this fact, § but tells us nothing
of the cause of the battle or of the enemies of Karikala.
The poet of the Paftinappalai describes fully the
destruction carried by the forces of Karikala into the

Wars.

® Aham 55, 246 ; also Puran: 65, 66.

+ ¢ VAl-vadakkirundanan ' ( Puzam 65,1. 11) does not seem to mean that
the king cut his throat with a sword (P. T. Srinivasa Aiyangar Z'emils p. 336)
but that le held a sword while starving, to indicate the cause of his action-
vilodu vadakkirundan (comm.)

T I may say once for all that in the translations that follow, I have made use
of all existing translations—Kanakasabhai, Pope, P. T. Srinivasa Aiyangar.

§ A reference to another legendary Cd]a king.

N Aram 125,
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EARLY TAMIL LITERATTURE

that he enjoyed the society of women and children, *
the late annotator Naccinarkkiniyar, possibly repro-
ducing a correct tradition, states that Karikila took to
wife a Vélir girl from Nangr, + a place cele.bra,ted 'in
the poems of Tirumangal A]_véir for_the heroism of its
warriors. A daughter of Karikila, Adimandi by name,
is the subject of many poems. She lost her husband,.a
Céra prince, by name Kt'gim Atti, who was drowned in
the Kavéri, but subsequently, by the power of her chas-
tity, she is said to have brought him back to life. I

Karikala’s faith in the Vedic religion and the poig-
nancy of the grief caused by his death
find moving expression in the following
lines of Karungulal-Adanay : §

Religion, Death.

“He who stormed his enemies’ forts dauntlessly ; who
feasted his minstrels and their families and treated them to
endless draughts of toddy ; who, in the assembly of Brahmans
noted for knowledge of dharma and purity of life, guided by
priests learned in their duties and attended by his noble and
virtuous queen, performed the vedic sacrifice in which the tall
sacrificial post stood on a bird-like platform (garudacayana),
within the sacrificial court surrounded by a high wall with
round bastions ; he, the great and wise king alas! is no more!
Poor indeed is this world which has lost him. Like the
branches of the wvéngai tree, which stand bare, when their
bright foliage has been cut down by shepherds eager to feed
their cattle in the fierce summer, are his fair queens, who have
cast off their jewels.”

From very early times Karikila became the centre
of many myths which, in modern times,
have often been accepted as serious
history. The Silappadikaran which, with studied

Legends.

* ibid 1. 295-9
t Toltappiyam. Porul. Aha. 30.

T $il. xxill. 11 ff. and n.
§ Pugam 224,
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fairness attributes to each of the three Tamil monar-
chies some conspicuous success against northern Aryan
kings, gives a glorious account of the northern
expedition of Karikala * which took him as far as the
Himalayas and gained for him the alliance or subjec-
tion of the kings of the Vajra, Magadha and Avanti
countries. The raising of the flood-banks of the Kavéri
by Karikala seems to be first mentioned by the
Malgépadu plates of Pupyakumara, T a Telugu-Coda
king of the seventh or eighth century. Nothing can
be more typical of the manner in which legends grow
than the way in which this story mingles with another
stream of legend centring round Trinétra Pallava, and
culminates in the celebrated jingle of the late Telugu-
Cdda plates: carapa-sardruha wvihata - vilocana - pallava-
trilocana - pramukha-khila - prithivisvara - karita - kaveri-
tira, T which has been made the basis of conclusions
of the highest importance to the ehronology of Early
South Indian History. The choice of Karikala to the
CSla throne by a state elephant which was let loose for
the purpose from Kalumalam and which discovered
him at Karir, and his conquest of Kafici and settlement
of agrarian colonies in the Tondaimandalam are other
elements in the Karikala legends that can find no
support from the earliest authorities on his reign.
It would seem that the Tondai-nad was ruled

Tondaiman Ilandiraiyan in the days of Karikila; anq
there is no satisfactory evidence in support of the
suggestion that has been made that this chieftain was

# §il. v. 1L 89-110.

+ KavEm——tam\y':'\—V'ElGllanghana-——pméamana-—pmmukh'ﬁ—dyan;kﬁtigaya_
karinah ® % " * Karik@lasya, Z[. xi—No, 35, 11, 3-5.

1 “He who caused the banks of the KfAveri to he constructed by all the
(subordinate) kings led by the Dallava TrinCtra whose third eye w

as blind
by his lotus foot.” ed
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the grandson of Karikila, or, at least, a viceroy ap-
pointed by him after his conquest of Kaiicl. *

We now pass on to Nalangilli and his rival Nedun-
gilli who, judging from the civil war
between them which lasted till the
death of Nedungilli + at the Kariyayu, must have
belonged to rival branches of the Cola family which
ruled with Puhar and Upraiyir for their respective
centres. Nalangilli had a younger brother, Mavalattan ;
and his memory is preserved to us by the poet Tamap-
pal-kannanar who, when Mavalattan lost his temper in
a game of dice and hit him with a die, so rebuked him
that later he felt the need for an apology and composed
a short poem, f which is the only relic of this inflam-
mable princeling and his boon-companion, the
Brahman poet of Damal. §

Civil War.

The Mapimekalai § mentions a great battle at the
Kariyaru in which the Pandya and the Céra were
defeated by a junior prince (Ilangon) of the Cola
family in the reign of Mavankilli, also called Nedqumudik-
killi and Killivalavan in this poem. This battle has
been identified with the one in which Nedungilli met
his fate and the civil strife came to an end ; || from this
the inference has been drawn that the Ilangdn of the
Manimekalai was no other than Nalangilli, and that
Nalangilli was the younger brother of Nedumudik-killi ;

® See Studies, essay 11, for a full discussion of these points.

t Though Nedungilli figures without any attribute in some colophons, there
1s nothing to prevent his being identified with the king who died at the Kariytgu,

I Puzam 43,

§ Purananiize Introdn. pp. 39-40,

T xix, 1. 125-7,

Il Pandit M. Raghava Aiyangar op. cit. pp. 101-2.

[45]



THE COLAS

some writers go further and argue that because Nalan-
gilli is called Sé’gcenni—Nalangi]li, * he may be 3
grandson of Ilafijétcenni, the father of Karikala, with the
result that Nedumuc}ik-ki!]i, Nalangilli and Mavalattan
turn out to be three sons of Karikzla. But there ig
nothing except the name in favour of identifying the
two references to the Kariyayu in the Puyananary ang

the Maypimekalas ; nothing is known of the circumstances
of Nedungilli’s death at the Kariyaru, a fact which
finds only the most casual mention in the colophon to
Puyam 47; we are to infer from this that as there was
a civil war between Nalangilli and N edungilli, a fight at
the Kariyaru might, by proving fatal to the latter, have
closed the strife. On the contrary, the battle of the
Kariyayu described, though briefly, yet with considera-
ble vividness, in the Mayimelkalas, appears as a first-class
event in the foreign relations of the Cgla kingdom, and
not as a petty fight incidental to a quarrel among blood
relations ; and there is no suggestion in the context
that the Céra and the Pandya were, on that occasion,
engaged in aiding one CSla prince against another,
The last argument adduced from the name Sgtcenni-
Nalangilli is not without force, and it appears quite
likely that he and Mavalattin were the sons of Karikilq,

Nalangilli forms the subject of no fewer than fou.

teen pieces in the Pupananiyu, ang

Kovir-Kilar, who contributes half the
number implies that the king enjoyed, like K

Nalangilli.

arikiila,
himself, a sort of vague hegemony among the Tamj]

states, and sings with intelligible exaggeration : +
“ As true wealth and happiness are 8een to follow in the

wake of virtue, so the two umbrellas (of the rivalg Pandya
and Céra) follow thy peerless umbre]ly which is raigeq a‘]'(‘,ft
4

® Puzam 27, 1. 10.
t Puzam 31 ; Kanak, p. 73.
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resplendent in the sky, like the full-moon. Ambitiouns of fair
fame thou wouldst stay nowhere but in thy victorious camp.
Thy elephants chafe, whose tusks are blunt with battering the
walls of thy enemies’ forts. Kager for fight, thy soldiers who
wear anklets, make nothing of marching through wide stretches
of forests to reach the enemy country. Thy war steeds starting
from the Kastern sea stay not till the waves of the Western
ocean wash their hoofs; in fine, the kings of the North keep
watch with sleepless eyes as they dread the possibility of thy
marching against them.”

The poet who praised his lord with such strident notes
was no base sycophant. In striking contrast with
the foregoing, is the moving exhortation to peace
addressed to the king when he was besieging Ugaiyar
in order to reduce Nedungilli to submission : *

“ He does not wear the white flower of the palm. He
does not wear the garland of the dark-boughed margosa. Thy
garland is a wreath of the a7, and so is that of him who wages
war with thee. If either of you loses the battle, it is your house
that loses; in the nature of things, it is impossible that both of
you win. Your action, therefore, forebodes no good to your race ;

this strife will rejoice other kings who, like you, ride on pennoned
chariots.”

This noble advice of the poet would seem to have
fallen on deaf ears; for, as we have seen, the epithet
Kariyayrut-tunjiya applied to Nedungilli seems to imply
that the war came to an end only with his death.

Nalangilli, like several other princes of the age,
cultivated literature himself, and of the two poems
preserved from among his compositions, one takes the
form of an uncanny oath in the following terms: +

“If gently approaching my feet, one prays for a favour,
I shall grant him with pleasure my ancient kingdom, nay, I shall

® Puram 45 ; Kanak. p. 73. The palm and the margosa were respectively the
CEra and Pindya emblems.

t Luzam 73 | Kanak. pp. 74-5.
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give my life for his sake. If, like a blind man who stumbles on
a tiger sleeping in the open, one is 80 foolish as to slight my
strength and oppose my will, he shall hardly escape with his life,
If T do not advance to the fight and cause (my foes) to suffer like
the long-stemmed bamboo trampled under foot by a huge
elephant, may my garland be crumpled in the wanton embraces
of dark-haired harlots, who can never love with a pure heart.”

That Kavirip-piimpattinam with its extensive trade was
in Nalangilli's possession, * and that Vedic sacrifices
were common in his reign t are facts well attested
by our sources. There is a poignant note of melancholy
in some of the poems on Nalangilli I composed by
Uraiytir Mudukannan Sattanﬁr, and it is not easy to
decide if this is due to the poet’s own temperament or
to the incidents of the civil strife. It would appear that
Nalangilli died at a place called Havandigaip-palli. §

Nedungilli, the opponent of Nalangilli in the civil
war, is addressed in two poems by
Koviir-Kilar, the author of the exhorta-
tion addressed to both of them to cease from their strife.
These poems add a little to our knowledge of the
occurrences in the war. One of them mentions that
Nedungilli was once shut up in Avir which, like
Uraiyfir, was beset by the forces of Nalangilli. The
poem gives a graphic description of the effects of the
siege : 4|

Nedungilli.

‘“The male elephants, not led out to bathe with the
female herd in the large tanks (outside the fort), nor fed with
balls of rice mixed with ghee, chafe at the posts to which they
are chained, heave long sighs, and with their trunks rolling on

® Puzam 30 1. 10-12.

+ ibid 400, 1. 19,

1 ibid 27, 29.

§ Col. to Puzam 61 where he is called Nalungi]li §'e'§cenni.

Y Puzam 44. Kanak. pp. 73-4.
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the ground, trumpet loudly like thunder. Children ery for want
of milk, the women plait their hair without flowers, the mansions
of the city resound with the cries of people wailing for want of
water. It is not possible to hold out any more here, thou, master
of fleet steeds! If thou wouldst be kind, open the gates (to the
enemy) saying, ‘This is yours;’ if thou wouldst be heroic,
open the gates and lead thy soldiers out to victory ; to be neither
the one nor the other, to close the strong gates of the fort, and
to shut yourself up in a corner behind the high walls, this, when
one thinks of it, is shameful indeed !

Nedungilli, then, had ambition without courage,
and brought much suffering on himself and his subjects
by his pusillanimity. Like all cowards, he seems to
have lived in constant dread of treachery and foul play.
When he was besieged at Uraiytir, a minstrel, I[landattan
by name, who had entered Upraiyiir from the camp of
Nalangilli, was taken to be a spy, and was about to be
killed when Koviir-Kilar put in a successful plea for
his life being spared. The short poem is a fine picture
of bardic life in the Sangam age : *

“They fly like birds and traverse many a long and arid
route in scarch of patrons, and with untutored tongue, sing their
praises; pleased with what they get they feast their train, eat
without saving, give without stinting, and pine only for honour.
Such is their living which depends on the free gifts (of patrons).
Does this ever hurt others ? No, to be sure. Only, they exult in
their triumphs over rival bards, and when their rivals’ faces are
cast down, then do they walk proudly, and are well pleased ; they

have thus a primacy of their own, not less than persons who, like
you, have attained to the rulership of the earth.”

Close to Nalangilli and Nedungilli in time, because
the same poets are found composing
poems in their praise, was Killivalavan
who died at Kulamugrram. Another Killivalavan, the
subject of a single poem of Kovir-Kilar, § is said to

Killivalavan.

® Puzam 47, Kunakasabhai, 73.
+ Lugam 373.
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have died at Kurap-palli. It has been suggested that
these two kings are identical, * and if that be so, this
poem of Kovir-Kilar composed after the king had
captured Karuviir, depicts a later stage in his Céra war
than another T poem by Alattur Kilar, which describes
Karuvir still in a state of siege. Killivalavan is
celebrated in eighteen songs by ten different minstrels,
and himself figures as the author of a poem in praise of
his friend Pannan, 1 the lord of Si};ukudi: He ruled
with U};alyﬁl' as his capital. § “This king, who (we
may infer) possessed considerable ability, was hoth
brave and generous, but somewhat headstrong. Hence
a great deal of good advice is, in a very tactful way,
offered to him by the minstrels; and he seems to have
been all the better for it.” The following lines are by
Vellaikkudi-nakanar, §f who was rewarded on the spot
by a remission of the arrears due on his lands.

The pleasant Tamil lands possess

For boundary the ocean wide.

The heaven, where tempests loud sway not,
Upon their brow rests as a crown.

Fertile the soil they till, and wide.

Three kings with mighty hosts this land
Divide ; but of the three, whose drums
Sound for the battle’s angry strife,

Thou art the chief, O mighty one !

Though the resplendent sun in diverse quarters rise ;
And though the silvery planet to the south decline ;
Thy land shall flourish, where through channels deep,
Kavari flows with bright refreshing stream,

Along whose banks the sweet cane’s white flowers wave
Like pennon’d spears uprising from the plain.

* JA. xxix p. 250 n 2. Dr. Pope says that Kurg .
. . v p_pal i
as Kulamuggam, ‘ Pavilion by the tank.’ li is the same

T Puram 36.
1 Puzam 173,
§ Pugam 69,1, 12.

§l 4. xxix pp. 251-2, Puzam 35; 1 have reproduced Pope's trqp lat
slation,
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Let me speak out to this rich country’s king !

Be easy of access at fitting time, as though

The lord of justice sat to hear, and right decree.

Such kings have rain on their dominions at their will !
The clouds thick gather round the sun, and rest

In vault of heaven :—So let thy canopy

Of state challenge the sky, and spread around

Not gloom, but peaceful shade. Let all thy victories
Be the toiling ploughman’s gain.

Kings get the blame, whether rains fail, or copious flow,
And lack the praise : such is the usage of the world.

If thou hast marked and known this well,

Reject the wily counsels of malicious men.

Lighten the load of those who till the soil.

The dwellers in the land protect. If thou do this
Thy stubborn foes shall lowly bend beneath thy feet.

The siege and capture of Kartr, the Céra capital,
was, doubtless, the greatest military achievement of
this king, and has called forth a number of poems.
Thus Alattdr Kilar made an effort to divert the king’s
attention from his enterprise and save Kariir from-
destruction, by gently reproaching him with pitting
himself against a foe unworthy of his mettle * :—

Whether thou wilt destroy or wilt release,

’ Tis thine to ponder which befits thy name !—
The axe, bright-edged, long-handled, sharp by file
Of smith black-handed, smites the fragrant boughs
Of guardian trees in every park around;

They crashing fall and scatter the white sands

Of An-poruntham’s river cool, where sport

The damsels with their golden bracelets gay ;

Thro’ town, and all the guarded hall are echoes heard,
And yet their king in pleasure slumbers on !

With bow-armed host, thy war-dram sounding loud,
’ T'will shame thee to have fought such feeble foes.

r . . . .
‘The intercession was unsuccessful; the fair ecity
’ —_ - . . -
fell’; and a poetess, Marokkattu Nappasalaiyar, gave
® Puram 36, IA, ibid p. 252,
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expression to her grief as follows *:

Thou seion of the Cdla Lord who saved

The dove from woe,—Chief of the wrathful hosts,
Armed with the gleaming darts that work havoc,
As when a fiery dragon, angry, fierce,—

Bearing five heads, with gleaming poisonous tooth,
Has enter’d the vast mountain-cavern, where

The golden creepers twine ;—and from the sky
Fire issues forth and loudest thunderbolt ;—

Thou saw’st the lordly city old, whose king

Was circled round by girded elephants.

There in dark deep moat alligators congregate.

In the wide waters of the guarded lake

Are crocodiles that fierce in fight

Dart forth to catch the shadows cast

By gleam of watchman’s torch at midnight hour.
Its walls like burnish’d copper shone.

This seemed not fair to thine eyes ; for thou didst
Work destruction mightily, glorious king !

‘The delicate lyric warning against arrogance’
-addressed to the proud conqueror by Milam-kilar of
Aviir must have been composed soon after the capitula-
tion of Karuvir: 1
“ Thou art the mighty one, who sparing not the guarded
fort broke thro’ and slew its king and made the yellow gold,
erewhile his crown, anklets to grace, O ! hero ! thy conquering foot,
Thy land is so fertile that a tiny piece thereof, where 3
she-elephant might rest, can nourish seven lordly elephants.
That we may ever see, as now, the necks of thy traducers

bend, and those who laud thee raise their heads, be thou,

great
king | pleasant of speech, and easy of access.”

Kovir - Kilar also described this event

length in a poem that has not been preser
entirety. ¥

at some
ved in ijtg

® Puram 37, I4. ibid.
T Puram 40 ; 14, ibid, 254,
1 Puram 373.
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The poems of the Pupaniniiju are silent on the
relations between Killivalavan and his southern neigh-
bour the Pandya; but a poem of Nakkirar * in the
Ahananiiyy makes pointed reference to a defeat sustain-
ed by the forces of a Killivalavan under the walls
of Madura at the hands of the Pandya commander-
in-chief, Palaiyan Mayan. In the absence of any
indication to the contrary, we may assume that the
king whose defeat is alluded to by Nakkirar was the
one that died at Kulamuyram. 1 Killivalavan evidently
waged war in another direction against the Malaiyaman
chieftain of Maladu, a district on the banks of the
Pennar which had Tirukkdyiltir for its centre. Though
we -cannot be quite certain of it, the Malaiyaman
against whom this expedition was directed seems to
have been Malaiyaman Tirumudik-kari who is cele-
brated in several poems of the Puram by Kapilar and

* Aham 345.

+ This identification was first suggested by Kanakasabhai, p. 76. But I am
unable to follow him in identifying this king further with: (¢) Valavanki]li who
was ¢ maittunan’ to the C8ra king Senguttuvan, and was established on the C3la
throne by the latter after suppressing, in the battle of Neriviyil, a rebellion in
which nine princes of the blood royal had taken part (p. 75) ; and (§) the Cola
king of the Afanimekalai and the father of Udayakumaran (p. 77). It is not certain
that the twin Epics of the Anklet and the Jewel-belt relate to the same period of
time as the poems of the Purananiirugand the other anthologies, and it is not
clear how far the incidents mentioned in the epics may be treated as historical,
and not simply meant to furnish a familiar background to a romantic story'} there
is, above all, a total lack of correspondence in the facts relating to the different
kings whom Kanakasabhai proposes to identify. The phrase ‘ mait.mna-w./l'w””'
2illi’ of the Silappadikaram (xxvii-l. 118) is not the same as ¢ Ki]livalavan,” and
as there is nothing in the numerous poems of the Zulam to suggest that the
latter’s succession to the throne was disputed, we must be slow to accept the
identification in this case. It must also be observed that, as Pandit M. Raghava
Aiyangar, (op. cit. p. 33) points out, the CSla contemporary of Senguttuvan was
according to the Silappadit@ram, Perungilli, whom Adiyarkkunallar calls
Perunagkilli; and the Pandit himself identifies him with RjasGyam-vEta
Perunagkilli, and this, in itself, is really more plausible than the suggestion Qf
Kanakasabhai. The absence of all mention of a fight at the Kiriydgu or a combi-
nation of the Pipdya and the CTra against Kulamugrattu-tuijiya Ki]livalavan,
taken along with the positive references to his siege and capture of Vailji and
his defeat at Madura, all of which are admitted by Kanakasabhai, is fatal to

his other proposition. See also P. T. Srinivasa Aiyangar History of the Tamils
pp. 430-31.
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Mayokkattu Nappagalaiyar for the liberal patronage he
extended to the minstrels, a trait which is emphasised
also by Kovir-Kilar in the following poem by which
he succeeded in releasing the children of the Malaiya-
man from a cruel death to which the victorious CGgla
monarch had condemned them : *

“Thou art of the royal line of him who saved the dove
from affliction and many another sufferer ;

These are children of the race that, in their concern for
the learned, share their food with them and save them from
want, and under whose fostering care men lead happy lives ;

See these little innocents, how first they stood fearing the
sight of thine elephants; then, forgetting that, were daunted by

the aspect of thy hall ; and now stand trembling with troubles
ever new |

Hear me, and then follow the promptings of thine own
desire ! ™’

A panegyric by Mayckkattu NappaSalaiyar applauds
in equal measure and with much art the generosity,
justice and heroism of this king. ¥

¢ Descendant of him who to save a dove from grief
entered the balance whose beam was tipped with the carved
white tusk of the heavy-footed elephant! Giving in grace was
pborn with thee, and is not thy peculiar praise.

And, when one ponders how thy sires of old destroyed the
mighty fort suspended in the sky which foes dreaded to
approach,—to slay thy foes is not thy peculiar praise !

And since the council of Uraiyir, impregnable city of the
valiant Solar, is the home of Equity ;—Justice is not thy peculiar
praise !

O Valavan, swift horseman, whose stout arms are like

fortress-bars, whose wreath attracts every eye, how then shall I
ging thy praises ?

* Puram 46 ; IA4. xxix p. 256.
+ Puram 39, IA. xxix pp. 253-4.
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How shall I tell of thy glorious prowess that withered the

fadeless Vaiiji, destroying the Céran king with his mighty chariot
cunningly wrought, who planted his guarded bow-banner on the
immeasurably lofty gold-tipped peaks of Himalaya.”

Two short odes on the death of the king, though

they reveal nothing of the identity of Kulamuyram
where he died or of the circumstances attending his
death, are noteworthy for the quaintness of their
conceits. One of them is by the gifted poetess,

Mayrokkattu Nappasalai:

*

If in his mind against thee he were wroth,

Or if in.outward act he showed his rage,

Or if he touched thee with afflictive hand,

Thou couldst not have escaped, O Death !

"Thou took’st great Valavan, entreating him,

Like minstrels, bowing low, with suppliant hand,
Praising, thou didst bear off his life,

Leader of hosts that crowd the glorious field,
Crowned with gold wreath, Lord of the mighty car !

The other, by Masattanir of Aduturai, though

somewhat commonplace, as observed by Dr. Pope,
still does not lack power : §

Death ! Right silly art thou, ruthless one :

Through lack of sense thou eat’st thine own seed-corn !

Thou yet shalt see the truth of what I say.

Warriors with gleaming swords, and elephant and horse

Fell on the battle-plain that flowed with blood ;

Daily he was insatiate, slew his foes,

And fed thine hunger ! Like thyself a strengh

He had that knew no ruth nor vengeance feared.

This Valavan who wore great golden ornaments,

Whose flowery garland swarmed with humming bees,

Since thou hast borne away,—who shall appease thine
hunger now ?

® Puram 226 ; /4. xxix 283.
T Puzam 227 ; IA4. xxix 284,
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Another renowned Cdla king of the time was
Kopperuiijolan who also ruled from
Upaiytr. Himself a poet, * he was an
intimate friend of two poets——ﬁndaiyfmr of (Irum) Pisir
and Pottiyar. Andai (owl) sounds more like a nick-
name than a name proper § ; but the poet is not known
by any other name. He was a native of the Pandya
country and gave some good counsel I to the king of
that country, Arivudai Nambi. Pottiyar was a native
of the Cdla country and resided at Uypaiyar. The
intimate friendship between these and Kopperahjolan
became a classic example in later literature § like that
between Damon and Pythias. Andai was’a jolly good
fellow and his poems ring with the true enjoyment of
life. Asked once why, though old, his hair had not
turned grey, he gave the answer: €

Kopperuhjdlan.

My years are many, yet my locks not grey :

You ask the reason why, ’tis simply this

I have a worthy wife, and children too ;

My servants move obedient to my will ;

My king does me no evil, aye protects;

To crown the whole, around me dwell good men
And true, of chastened souls with knowledge filled.

Here is another poem evincing the attachment felt b
him to Kopperuijolan, in preference to the king of
his native land : ||

If you ask us ‘ who is your king ?’ Our king is he who
To the labourers gives strong palm-winoe strained and

And with the fat of turtle satiates their desire, [mellow,

* Author of Kurundogai Nos. 20, 53, 129, 147,

+ The grammarians explain it, however, as Adan tandai ( Adan’s fathe
T Puram 184. 1).

§ Parim@lalagar on Kural 785;
Su. 52.

o Puzam 191 5 1A, xxviii, p. 30.

|| Puzam 212 ; IA. ibid.

and Naccinfrkkiniy
7 ar on  7u], g,
« fKarpy,

[ 56 ]



EARLY TAMIL LITERATURE

And fills their mouths with lampreys’ rich roast flesh.

They leave short toil for feast ; the feast prolong !

In that goad fertile land the minstrels with their kin

Find our king the foe of want and hunger’s pangs.

He is the lord of Koli, the mighty Cola king.

e loves converse with Potti, whose f{riendship Lknows
[ no flaw. *

All the day long he laughs with heart right glad !

A beautiful poemt by Puallarriir Eyirriyanir which
deprecates civil strife by a fine appeal to the simple
parental emotions of the king is the sole relic left to
us of what was possibly a serious quarrel between
Kopperaiijolan and his two sons. By a strange irony of
fate, this winsome monarch, who engaged the deepest
affection of two poets for life and in death, was unable
to compose his differences with his own children.
ITis agnostic utterance on suicide is perhaps sufficient
proof that he found in it his last refuge from the
troubles of life : &

They who have not assured their minds
By the doubt-free vision pure, that aye enduves,
Say not, ‘shall we do good deeds or shall we not.’
Who hunts an elephant may gain an elephant;
Who hunts a quail, may come back with empty hand.
Therefore if men have lofty aspirations,
'They must carry them out in successful deeds, and so gain
Enjoyment of the world beyond the reach of sense.
Should this not be theirs, in some future birth they may
[ win release.

And if there be no future birth,—yet to found
Their fame on earth like IHimalaya’s lofty peal,
And to pass away with body unstained by evil,
Is surely asceticism’s highest gain.

* A play on words: poti means ‘hollow’; but there is no hollowness in

this Potti,
T Luram 213; 1.4, ibid. p. 29,

I lugam 214 5 74, xxviii pp. 29-30.
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Two ofher short poems * express the king’s eagerness to
meet Andai before the end came, as also his quiet confi-
dence that his friend would not fail him. When Andai
tarned up in good time and joined the king in his
resolve to quit the wicked world, Pottiyar evinced t
great udmiration for the nobility of the king and the
wisdom of Andai, and the deepest concern for the
country which was losing a monarch whose great
qualities captivated the mind of Andai, though he owed
him no allegiance. T'wo short pieces  commemorate
the suicide of Andai in the king’s company. One of
them records that Andai starved himself to death under
the shade of a tree in the river-bed. When Pottiyar
wanted to follow, the king forbade him asking him to
postpone his suicide till after his son had been born, §
and Pottiyar had to go back. In the following lines
the poet gave vent to his feelings as he returned to

Uraiyar :

The keeper who has lost the huge elephant which he
[daily supplied

With its ample meal, and tended for many a year,

Is sad a8 he surveys the vacant pillar where it stood,

And weeps. Ilven so, did I not grieve when 1 beheld

The courtyard in the ancient town where Killi lived and

| died ;
Killi, with wealth of chariots, o’er which waves the

Lconqueror’s wreath ¥

When, a little later, he visited the spot of the king’s
death, marked by a stone (nadukal), he was greatly
moved by the recollection of his noble fraits, ||

* Puram 215, 216,

+ Puram 217.

t Puram 218,219

§ Param 222. App;u:emly this means that persons with enceinte vive,
were ineligible for wvadakkiraital. s

4 Pugam 220, [4. xxviii p. 32.

W Puram 221 14. ibid.
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He had the praises manifold of minstrels whose wants he
[relieved ;
He was most loving to the dancers who resorted to his
[court ;
He swayed his sceptre in accordance with the teaching
[of the sages;
His friendship had the firmness honoured of the wise ;
He was gentle to women, brave in the face of the strong;
IHe was the refuge of the spotless lecarned ones.
Such an one death did not spare, but carried off his
[sweet soul.
Therefore, my afllicted kinsfollk, let us
Embracing one another join in reviling death.
Come, all ye bards, whose words are true !
He hath become a pillar planted in the wild,
Crowned with imperishable praise !
While the wide world in sorrow mourns.
Such is the lot of him who was our protector !

Perunaykilli must have been a powerful monarch,
as he is the only one among the Tamil
sovereigns of the éangam age who
performed the Rajasiya : it is likely that the Céra Mari
Venko and the Pandya Ugrapperuvaludi both attended
this great inauguration of Perunarkilli’s rule, and that
the fine benediction of Auvaiyar in which she includes
all the three was, as suggested by Kanakasabhai, pro-

nounced on this occasion: *

Perunagkilli.

“This heavenlike country with its divisions, whether it
is yours or is owned by others who do not go with you but are
against you, belongs in truth to the saintly; may you, in your
lifetime, pour out with water flowers and gold into the out-
stretched hands of the Brahmans; drink of the sweet liquor
which your servant maids glittering with jewels hold before you
in golden cups, and in your exultation, bestow costly gifts with-
out limit on the needy; only the good deeds that you do now
will stand by you at the time of your death. Ye monarchs!

»r . i .
Lugam 307 ; Kanakasabhai, p. 78.
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(lords) of the white umbrella and the pennoned chariot! Seated
together, you appear like the three sacred fires which the twice-
born preserve day and night with ceaseless vigilance. Only

this can I say : may your days be a8 many as the stars in the
gky or the rain-drops in heavy showers.”

Nothing is known of the events of this king’s reign.
That he had his share of fighting, we may, however,
infer from a poem which gives a rather conventional
description of the havoc wrought on enemy countries
by his forces, * and from the colophon to another
poem which mentions a fight between this king and a
Céra Mandaraii-jéral-iramporai, in which the chieftain
Térvanmalaiyan fought on the side of the Cola king.
Neither the friend ner the foe t of the Cola on this
occasion could now be ascertained.

Before giving an account of Koccenganin who
was doubtless among the latest, if not
the last, of the Cdlas mentioned in
Sanga.m literature, the minor celebrities
of the Cdla line may be briefly noticed. It is certain
that many of them were petty princelings, members
of the ruling family rather than kings themselves.
There are two princes of the name Ilahjetcenni,
distinguished by the epithets Neydalanginal and
< emppg.].i-yeg_‘inda, both of thel?l celebrated by Un-podi-
Daéungudaiyz’u', a poet otherwise unknown. The first
is said to have distinguished himself by the capture

Minor Cdla

Princes.

& pyuram 16. P. T. Srinivasa Aiyangar assumes that this poem is an aceount
of a wal:' in which the king “ had to defeat recalcitrant gGla princes before
bringing the whole of the S5)a country under his sway." ZTamils p. 432. Tie
otllér poem mentioned above is Puram 125.

+ Pandit V. Swaminatha Aiyar has ‘indeed suggested (dinguruniiru-introq
P 15.) that the Ctra enemy was the same as Y'.'maikkachy—mﬁndamfl-eruI-
jrumpogai who was defeated and captured by Pandya Neduhjeliyan, the v

. . . ) ictor
of TalaiyRlanginan. Great as is the weight of his authority, I hesit

) ) ate to follow
Lim here.  See, however, Mr. K. V. S. Aiyar, dncient Debhhan p. 202.
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of Pamulir, a Céra fortress; * how he earned the
preh*{ to his name, Neydalanganal, is not known.
Seruppah, overthrown by the second prince, is also
only a name. The Cola Mudittalaik-kopperunagkilli
(the great good Killi, the king with the crowned head)
is remembered by a single poem of Mudamdsiyar
(M5si, the Lame), who lived in the part of Ugaiyur
known as Eniccéri. The poem T is a fine piece giving
expression to the poet’s grave concern for the safety
of the CGla who was riding an elephant, which, having
suddenly turned mad, was carrying him past Karuviir.
The poet was then in the company of a Céra prince,
and explained to him what was happening before their
eyes. The rushing elephant is picturesquely compared
to a ship sailing on the high sea.

Peram Tiramavalavan, $ who died at Kurappalli,
was the contemporary and ally of the Pandya Peru-
valudi who died at Velli-yambalam. Karik-kannanir
of Kavirip - pim - pattinam while applauding their
alliance, warns them against evil counsellors ever
intent on dividing them: §

“Thou art the Lord of the Kiaviri and its cool waters;
this king is the lion of the warlike race of Paiicavas, who, not
disheartened by the death of his elders, valiantly protects his
good subjects, like the long shoots of the shady banyan tree,
which strike root in the ground and keep the tree alive though
the parent trunk is withered; and who, though young, has
speedily scattered his enemies like the thunderbolt which smites
whole broods of serpents. Thou art the warrior: of Urandai,
where virtue abides; this king, thinking that paddy and water
are cheap, has made himself Lord of the mountain sandal and the

* Puram 203,
t Puram 13.

I This king was wrongly identified with Karikila by Kanakasabhai.—See
P. T. Srinivasa Aiyangar Zamils, p. 307. n.

§ Luzam 58. Kan: kasabhai, 68-9.
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gea pearl together with the thundering drums, and rules with
mercy Kudal, the seat of Tamil (learning). Majestic like the two
gods standing together, one of whom is white (in complexion)
and holds the palm-flag and the othier of dark hue carries the
wheel, you are now both terrible to your enemies. Is there
anything pleasanter than this ? Listen, yet, (to my words). May
your fame last for ever! May you stand by each other, and if
you do net, break your friendship, you would not fail to conquer
the whole of this sea-girt earth. Therefore, without giving heed
to the specious words of thoughtless people which, though they
appear good and wise and in keeping with ancient tradition, ave
intended to break the love that binds your hearts, may your
friendship continue exactly as it is to-day ! May your lances
rise victorious on the bloody field of battle! May the lands of
your enemies bear on the peaks of their mountains the crests of
the striped tiger and the water carp.” )

Tiru-mavalavan had the misfortune of being pilloried
in song by an irate poet who was kept waiting too
long for a gift. In a song of great power and beauty, *
the angry bard proudly declares that his race hasa
greater regard for the poverty of small discerning
chieftains than for the wvain pomp of heartless
monarchs.

Vér - pahradakkaip - peru-virar(nar)k - killi is the
name of another’'Cola prince celebrated by Paranar and
Kalattalaiyar, of the age of Karikala and his father.
Three poems T in the Pupananiiyn describe the sad fate
of this prince and his Céra opponent Kudakkd Neduii-
jeral-Adan, both of whom fell on the field of battle.
Another prince with a strongly marked individuality
was Porvaik-kopperunapk-killi who figures in a dozen
compositions, three of which are short lyrics composed
by N akkannai, 1 a lady who appears to have loved this

* Puram 197.
t Puram 62, 63, 308.
1 Pugam 83, 84, 85.
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N
erratic prince with a real passion. Sattandaivar, the
poet of the remaining three pieces, * celebrates the
prince’s power as a pugilist and his quickness in taking
cities. He also suggests that no love was lost between
him and Tlittan, who is said to have been his father, and
who figures in several poems 7 in the anthologies as
a celebrated king of Upaiyiir. 'Tittan once forced the
chieftain Katti and his companion Panan to fall back in
disorder after a hasty advance on Uraiyfir. I As this
incident is recorded by Paranar, Tittan and his eccentric
son must have preceded Karikala. Tittan had also
a daughter Aiyal. § Solan Nalluruttiran and Nambi
Neduhjeliyan are represented each by a single poem.
The former was a poet himself, and in fact we have no
knowledge of him except as an author. A whole
section on Mullai, comprising seventeen songs in the
authology called Kulittogai, is said to be his work, and
1 a short poem in the Pupanan@yy 4 he sings his ideal
of u felicitous life: to shun misers and seek the
company of strong and noble friends. Nambi Neduii-
Jeliyan forms the subject of a fine eulogium || from
Péreyil Mupuvalar (the Laughing Man of the Big
Fortress),—a poem, remarkable for its fine array of
short sentences and its vivid portraits.

The life of Koccenganan, like that of Karikala,
came to gather a haze of legend round
itself; and it is necessary to avoid
mixing up facts drawn from contemporary sources with
the beliefs of later times. A song in the Pujananiru **

KSccenganin.

Puram 80-2.
Puram 80,352,395, Ahram 6, 122, 152, 188, 226.
Aham 226,

EZE X 0 N

“dham o Paranar,
W Puram 190.
I} Psram 239,
** Puram 74.
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and the forty verses that constitute the poem Kalarals
by Poygaiyar form the earliest evidence on this king’s
life. The references to him in the hymns of Tirughana-
sambandar and Tiramangai Alvar as well as Sundara-
mirti take us to the next stage in which the emphasis
falls on the religious side of the king’s life. He figures
also' in the legendary genealogy of the Cdla copper-
plates of the tenth and eleventh centuries though his
place in the list is not the same in all. * It is worth
noting that the story which, after the manner of the
Jitaka tales of Buddhism, makes a spider of this king
in his previous birth is first noticed by Appar and
repeated by the Tiruvalangadu plates 7

i of the reign
of Rajendra CGla. The Kalinguttupparapi and the

Vilkrama$olan-uld more or less agree with the copper-
plates, but the main stream of legend flows through the
And@di’ of Nambi-Andar-Nambi to the Periya Puragam
of Sekkilar, the ocean in which all the streams of
Saivite legend mingle in the Tamil country.

The Kalavali T is a poem of moderate length,
giving a somewhat conventional, though occasionally
gruesome, description of the battle of KaJumalam,
near Karaviir in the Kongu country, § in which
éengm}ﬁn defeated and made captive the Céra king
Kanaikkal Trnmpoyai. The poet Poygai, a friend of
the Cera, placated the Cola conqueror by singing of
his valour in the battle-field and thereby secured the

release of the Céra from captivity. The verse in the

* See Hultzsch's discussion of this point—S//, ii. pp. 152-3, 253, 377-9.

+ Appar-Kugukkai v, 4;  Tiruppastr-(Tiruttindakam)-v. 6; Also Sundarar
Tiruvidutugi v. 2. TivuvRlangTdu plates-v. 43 : litna-liiGnga-bandhak.,

f See /4. xviii pp. 259-65 for a translation and  eritique of the poem |y
v. Kanakasabhai. 3

§ See Seran Senguttuvan p.183. Aham 44 seems to give some detyjls
of the events which preceded the battle,
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Puyananiiru to which reference has already been made
purports to have been composed by the Céra, while
still in captivity in the CGla prison at Kudavayit-
kottam (West Gate Prison), and makes a sad confession
of his cowardice in surviving the disgrace that had
befallen him:

«“ Even a babe that dies, and a mole that is born, though
they are not men, are still put to the sword. * Can it be, that
such a race gives birth to one who, subjected to misery like a dog

held in leash, yet begs for water from his unkindly jailors, and
drinks it, in his weakness, to allay the fire in his stomach ? ”

The story is that he declined to drink the water he
had so obtained, and slept away his thirst. + Poygai’s
successful intercession must have taken place soon
after. So far the evidence of contemporary literature.
There seems to be nothing incredible in the situation
thus depicted. No deep-seated grounds of public
policy governed the actions of kings and chieftains in
those days, and the relations among them were more
or less personal. Nothing seems more natural in such
a state of things than for a prince, who fell short of the
heroic ideal cherished by his age and who pined in
captivity, to obtain his release owing to the intercession
of a clever bard who made a subtle appeal to the
vanity of the victor by celebrating his success in
very glowing terms f Very good reason can be shown
for holding that Poygai, the friend of the Céra captive,
was no other than the celebrated Vaispava devotee
Poygai-Alvar.

®The allusion is to a custom by which kings who died a natural death
were supposed to secure the wiraswarga if their corpses were cat with a sword
before their final disposal ; cf. Alapimzhalad, xxiii, 11. 11-14,

. t ¢ Twnjiya’ in the colophon to this JLuzam verse must be taken to mean
! i . . - . .
Slept’ not ‘died’, as this is the only way in which it can be reconciled with
te e - . . .’ . 3 -
¢ colophon to the Aalavali. Sce Studies pp. 14-10.

4 5 . N X . o . R~
- By understanding ¢ Kanaiyan’ in /am 44 as the abbreviation of Kanaikkal
iru i ! Ay rev of K 1
~ Mporai, it is possible to avoid much unnecessary confusion. Contra Pandit

lantar; . - m ¢

ntarama Aiyar, Aalavali-introdn, pp. 6-7.
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Though we have no contemporary evidence
bearing on KGSccenganan’s religious persuasion, there
seems to be little reason to doubt that Tirumangai and
Sambanday represent a correct tradition about him in
their allusions to his religious zeal. And the probable
identity of Poygaiyar of the Kalavali with the Alvar
of the same name strengthens this supposition. * Tiru-
mangai-f\lvﬁr in one of his hymns en Tirunaraiyiir +
makes the achievements of Koecenganan and his

It must, however, be noted here that several scholars of repute are opposed
to the identification of the two Poygais, and Pandit E. V. Anantarama Aiyar who
is among them proposes to postulate two SenganTins as well (see his edn. of the
Aalavaliintrodn. p. 9y. The debate has not been altogether academic, as religion,
always an explosive subject, seems somehow to have got mixed up in it. On the
strength of data drawn from the Yipparungala-virwu!ti, a work of the tenth century
A.D or the cleventh at the latest, Pandit M. Raghava Aivangar first proposed the
identification of Poygai of Sangam fame with the Alvar (The fen—Tami_{ Vol. i
P. 6; also his Z{vﬁrka{ Kalanilai 2nd edn. pp. 23f). The author of the FPirutti
quotes a number lof verses as those of Poygaiyadr, and some of them are from the
first Truvandadi of the K_]_vﬁr (see the Virutti pp. 220 where the text scems to he
defective, 350 and 459-60) ; he also counts the poet among the sages whose vision
comprised eternity (350). Among the verses quoted in the whole work, however,
there is not one from the Aalaweli. And Tirumangai's pisuram is silent about
Kalumalam and the Kalavafi. But considering that the religious hymns of
Poygai-?{]_vir are all, like the A%/avali, in the Venbd metre, the presumption
arises (especially as there seems to be no essential difference in style between the
two) that they are compositions of the same writer. One argument that has bheen
urged agaimst this view is worth serious consideration, and that is the argument
that a bhakta like Poygai-K_l‘vﬁr would not have stooped to the base flattery of
an eartbly monarch ; the A)lvir himself declares this expressly in his hymns. A
complete answer to this position is furnished by the facg_tlmt some of the verseg
quoted in the Vapparungala-viruiti and ascribed to the Alvir are on secular su},-
jects and inelude the praise of kings. We may suppose the Alvar's statements
about his exclusive devotion to Visnu to have been made in the later stages of
his life when he had found his true self. So that, unless we pit the late tradi-
tions of the Guruparamparai regarding his age against the categorical evidence of
GunasTgara, the author of the Yapparungala-virutti, it seems necessary to accept.
the correctness of Pandit Raghava Aiyangar's posit’ion. See, on the other sidz
K. S. Srinivasa Pillai-Z'emil Varalaruw pp. 176-7, Sentamilecelvi Vol, ii, articl’
on Poygaiydr by Pandit N. M. Venkatasami Nattar, and A’a_la-ya_{i, ed. Pand":
Anantarama Aiyar, introduction. The novel suggestion of Pandit An i

. - c . - antar,
Aiyar that gengaq;\r}, the Saiva navan ima

an of the
A’a!azzali
according to him, §Ekkil.’.h;
person by calling e fom;‘er

ar, was different from KGccengan
Kualavali is based entirely on the silence of the Leriyapur@nam on the )

The Pandit naively discovers another reason in that,
has marked off the niyanir from the other
§eng’m_ﬁn 1!

+ Feriya Liramoli VI, 6,
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worship at Tirunayaiytr the refrain of his song. Here
is no room for doubting that the Alvar was thinking of
the great Cola king distinguished for heroism on the
field of battle as the Saiva devotee who was reputed to
have constructed seventy beautiful shrines to Siva,
besides offering worship to Vispu in Tirunayaiyir. His
pointed mention of the elephant corps of Senganin’s
enemy, the cavalry of Senganin himself and the part
it played in his wars * is an important link which
establishes a connection with the Kalavali, which in
like manner states repeatedly that the successes of the
COla king against the Céra elephants was primarily
due to the infantry and cavalry in his army. Tiruman-
gal also implies that Seugmﬁin’s sway extended far
outside the Cdla country, § that he fought at Alunda,
and Venni, and that he killed in fight a chieftain
Vilandai V&l In the hymns of Giiznasambandar and
Sundaramirti the great temples to Siva at Ambari
Vaigal, and Nannilam are definitely said to have been
founded by Seno*anan The Anbil plates § of Sundara
Cola state generally that Koccenganin built temples
to Gawlsa all over the country, while the Tiruvalan-
giadu plates, as we have seen, hint at the spider story.
The Anbil plates give the name of Senganan’s sonm,
Nalladikkon. It is not till we get to the Periya Purapan
that the king gets transformed out of recognition and
figures as the son of Subhadeva and Kamalavati, and
the founder of Jambukdsvara. That Sekkilar’s account

» . e
Verse 3 line 8 of the hymn looks almost a copy of the Kalavali, of
course allowing for the difference in metre : Kavoai-mitkalisundi vepgi-yerra-

kalal-mannar manimudimzl kikamira ; also verse 4, 1. 3.

+ Zen - Tamilan Vadapulalkin Safan (5); Tennidan Kudakongan Soan
©); see vv, 4, 6, 9 of the hymn, Also Pandit Raghava Aiyangar . 1/”“""1

AGlanilyi Pp. 157(1. The V&| of Vilandai might have been a comm ander on
the Cgra side.

+ . .
- Ak '1“V""”Pﬂd"f‘/dﬁfa-gdu7'}&:1-(1/171'//1& (v. 138), £/, xv p. 60,
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includes the absurd story of the birth of Senganin
heing delayed by artificial means in order to ensure
its taking place at an auspicious moment, is clear proof
that we have here a highly embellished account of
things long since forgotten. The name Senganan, his
birth in the Cola family and the foundation of
numerous Siva temples besides the Jambukésvara are
the only elementsin Sékki]_z’w’s narration which indicate
the ultimate identity of the Nayanar.

Before this straggling notice of the early Codlas is
brought to a close, some attempt must
be made to fix their age a little more
precisely than has been done up to this point. One
thing is clear, that these kings are anterior to the
earliest time to which we are taken by the existing
monuments of the historical period. Though the names
of Uraiyir and Kavéripatnam still survive, nothing has
been discovered yet in these places that furnishes even
a trace of their former greatness. * We are left only
with the evidence of literature and synchronisms with
the history of neighbouring lands. When the sugges-
tion was first made that Gajabahu, the king of Ceylon,
who was the contemporary of the Céra Sengut'guvan,
was no other than Gajabahuw I of the Makavamsa, who
ruled from A.D. 113 to 135, Dr. Hultzsch entered a
caveat, saying: 1 “With due respect to Mr. Kumara-
swami’s sagaeity, I am not prepared to accept this
view, unless the identity of the two Gajabahus is not
only supported by the mere identity of name, but
proved by internal reasons, and until the chronology
of the earlier history of Ceylon has been subjected
to a eritical examination.” Now, the chronology of

Chronology.

# ARA,1909-10, pp. 16-17.
+ SZZ,ii, p. 378.
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Ceylonese history has been the subject of considerable
discussion, and as a result, * the dates of the early
kings of Ceylon are as well established as can be
desired. There is only one Gajabahu in the Ceylon
list before the twelfth century, and he ruled from A. D.
173 to 195. + The only question, therefore, is whether
the synchronism suggested by the Silappadikaram
between Senguttuvan and Gajabahu is to be taken into
account, or whether, in view of the romantic and the
supernatural elements in that poem, this synchronism
must be rejected as untrustworthy. If there were no
other factors to be considered, our answer to such a
question must remain inconclusive. DBut there are
several important factors which render it difficult, not
to say impossible, for anyone to reject the synchronism,
and with it the scheme of chronology arising from it.

There is perfect concord between the éangam
anthologies, the notices of South India by elassical
works of the early centuries of the Christian era, like
the Periplus and Ptolemy’s geography, and the numer-
ous finds of Roman coins of the early Roman Empire
in several places in Southern India. This would
lead any unbiassed student to the conclusion that the
Tamil anthologies were contemporary with the classical
works and the Roman coins.

Attention has been drawn already to the occur-
rence, in the Maldvamsa account of the early relations
between Ceylon and the Tamil country, of names of

® See Z£2Z. iii pp. 1-47,
t ibid p. 9, No. 43.

I ZPeripius and Ptolemy have been noticed above p.28. Sewell's discus-
S1on of the Roman finds in the South in the JAAS. (1904) is still the most
Comprehensive. Recent studies of the nature and direction of the foreign trade

of t . . .
he Roman Empire tend, as will be seen later, to confirm the soundness of our
Position,
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Tamil chieftains which, with variations natural in the
circumstances, are repeated in the poems of the
Pugananiiyu, Pattuppattv and so on. The story of
Elara in the Malaeamsa is doubtless the Ceylonese
version of the Tamil CGla story of the king who con-
demned his son to death for calf-slaughter.  The
MalGvamsa places Elara in the second half of the second
century B. C. and the other Tamil princes mentioned
in the latter half of the first. If we remember that the
early chapters of the Makdvamsa were composed in the
fifth century A. D. from earlier chronicles, * we shall
see that the somewhat confused account of the Tamil
invasions of the island in this early part of its history
are not bottomless fabrications, but preserve for us the
faded memory of real events, and the dates assigned

to these events cease to be altogether valueless for
Tamil chronology. 7

Again, the dates of the three Daviram hymnists
and of Tirumangai Alvar have been fixed on proper
grounds in the seventh century and after; Appar, the
oldest of them all, must have lived in the early part of
that century. The most superficial student of Tamil
literature can hardly fail to notice striking differences
in vocabular , diction, and metre between the com-
positions of these holy men and the entire body of
Sang‘am literature, which surely indicate a growth
through some centuries. The fact that Appar knows
of éengar_ﬁn as a spider transformed into a Cola king,
by showing that Senganin had already become a
legendary figure, points in the same direction ; and
Senganan was apparently among the latest of the early
Cdlas of whom we have spoken in this chapter.

? Geiger. Eng. Tr. Pp. X-Xv.

t See Ante pp. 330, Notice also the names Panaya m

Araka and Piluya-
miraka in the Ceylon list recalling Palaiyan M

aran of Tamil literature,
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With these considerations before us, it is no longer
true that one has to depend on the mere identity of the
name to accept the Gajabzhu synehronism. Once that
is accepted, it follows that, as Senguttuvan and his
contemporaries had some generations of predecessors
and successors, the best working hypothesis is to assign
the Sangam Age to the first three or four centuries of
the Christian era.

Recent discussions centering round the twenty-
ninth canto of the Maypimekalai and its
relation to Difinfiga’s Nyayapraveéa have
turned out to be less conclusive than
they appeared at first. The resemblance between the
Nyayapravesa and this canto of the Mapimekalai is,
doubtless, “so complete that the NyayapraveSa must be
supposed to be either inserted in or extracted out of
the Manpimekalai.” * We may go further and assert with
some confidence that the Nyayapravea has been inserted
in the Mayimekalai. ¥ But one can hardly fail to notice

Manim@kalai and

Difnaga.

* Nyayapraveia ed. A. B. Dhruva p. xv.

1 The grounds for this view may be briefly indicated here. The publication
of the Sanskrit text of the Nydyapraveia makes the Aapimekalai account much
more intelligible than it was when Dr. S. K. Aiyangar wrote his * Manimzkhalai
indls Historical Setting.! In reproducing almost word for word the treatment of
fallacies in the Nyayapravesa, the Manimzkalai (xxix 1. 111-468) differs from it
in some remarkable ways. It compresses the N. in parts and expands it some-
times as in the treatment of UblayavyRvrtti in  Vaidharmya Drstintiibhitsa,
(two lines and a half of the Sanskrit text being rendered into 1l. 424-49). Again
some refinements are introduced by the Tamil author, which, though not found
in the Vyayapravesa, are clearly suggested by it. The instance cited above is a
good example of this also: and in discussing the example Tikdfavat as an
instance of avidyam%na-ubhayTsiddha-sidharmya-dstantabhiisa, the N. explains
the example only as referring to the asattva-vidi; but the M. (1l. 383-4) applies
it to the sattva-vidi as well, Again there are diflerences in terminology which
can only be noted, without criticism, as some at least of them may be merely
textual errors in the Tamil work : (1) In the enumeration of puksAbhisas the
M. has aprasiddha-sambandha, the ninth category, in the place of prasiddhasam-
2:;‘:‘_‘;};:f the N.; (b) for anyatarasiddha and sandighd®-siddha of the N. among

#PUAsas, the M. substitutes anyathfisiddha and  siddhsiddha; (¢) for
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thata different and a simpler exposition of logical prinei-
ples has already been given earlier in the canto, * and
that the exposition of fallacies in accordance with the
NyayapraveSe has come in as a clumsy afterthought,
introduced by the impossible statement T that upanaya
and négamana may be subsumed under dyst@nta. This
statement gives, in our view, the clue to the real history
of the chapter. In its original form it contained only
the exposition which takes the first place in the
chapter, was pre-Difindga in its content, and stood
for a syllogism of five members. Some pious student
of Difindga, in his anxiety to glorify his master, by
giving a rendering of the Nyayapraveda to the Tamil
world, hit on the idea of putting it into the standard
romance of Tamil Buddhism, and when he was up
against the five-member syllogism in the original
work, he solved the difficulty in a erude manner and
annexed to the chapter a discussion of fallacies based
on the three - member syllogism. This conclusion
gains in force from a study of the other systems of

philosophy, like the Sankhya, which are reflected in
the Manpimekalai in their earlier phases.

viruddhTvyabhicari of the N. we have viruddha - vyahhic?nr’r,' in M; (d) in
naming drstantAbhasas where the N. has sidhanadharma-asiddha etc., the M.
gives sidhana-dharma-vikala etc. It may be noted that Dharmakirti too uses
¢ vikala®’ for ¢ asiddha'. See J//7. x pt.#, for a review of the NyRyapravEia
(ed. Dhruva) by S.S.S.

* 11, 43-108.

+ 1. 109-110. On this Mr. Dhruva remarks: “ The author of the
x'l/agzim?/ealai does not perceive that the last two aveyavas can never he included

in the drstanta as he ignorantly imagines,””  (p. xv).

+ Mr. S. S. Suryanarayana Sastri, has studied the Siakhya in the Mani-
mehalai and proved its early character. Vide JZZ. Vol. viii (1929) pt. 7ii éee
also ix pt. 74/ for his paper on Duddhist Logic in the Maypimthalas.
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GOVERNMENT AND SOCIAL LIFE IN THE
SANGAM AGE.

In the present state of our knowledge, it is not
possible for us to view the political events of the
Sangam age as a connected whole and study them in
their sequence. They pass before us in kaleidoscopic
confusion, more or less the same accidental results of
the ambitions and fears, the hopes and blunders of
kings and chieftains that they must have appeared
to their contemporaries. We totally miss the mutual
connection and the perspective in which it is the
task of history to set the events of the past. What we
lack in this direction seems, however, to be more
than made good in another. There is no age without
its peculiar background of social and cultural ideas and
ideals, a kind of communal psychology, which possesses
men’s minds and to a large extent supports their
nstitutions and determines their actions. Of this psy-
chological background, the literatuve of the Sangam
gives us an unusually complete and true picture.

The most striking feature of the culture of the

A comporite age i.s its composite quality. Itis the
culture. unmistakable result of the blend of two
originally distinet cultures, best des-

cribed as Tamilian * and Aryan. There is no task
more fascinating, and none less easy, in the study of the
pre-history of Southern India than that of disentangling

-
The old term Dravidian, now fallen into inuch contempt with some writers,
not i i i
mean anything essentially different, Inferences from language or
. !
€ to race are of course not warranted,

does
culty

10 [ 73 ]



THE COLAS

the primitive elements of these disparate cultures, the
stages by which they mingled and the consequences of
their mixture. * Our task is the simpler one of studying
the resultant culture as it is reflected in the extant
literature of the Sangam. In the absence of a settled
internal chronology, and of reliable data bearing on the
growth of the Tamil language in this period, the relative
dates of individual poems can hardly be fixed with
any confidence. Attempts to base inferences on a
fifth century date for Karikala, or on subjective tests
like the assumption that kings began to loom large only
after Karikala’s time, T or the assumption that minor
chieftains gained power after the eclipse of the three
dynasties in the Kalabhra interregnum, } cannot be

-+
received with too much suspicion. Our course must

be to treat the entire corpus of the
Method. 4

Sangam works, (including also the
Sz‘lappadikfimm and the Manimekalai in this description
but making more cautious use of them than of the other
poems), as depicting the culture of a definite epoch
‘extending for a period of three centuries; and thus to
gain some knowledge of the background against
which must be set the wars and disputes, the friendships

and jealousies that have been sketched in the last
chapter.

* Much recent writing on this subject makes one reflect on the justice of the
remark made in another context by Wingfield-Stratferd: “This is a field
that has hitherto been largely left to free lances, and it is perhaps a pity that 5
closer liaison has not been maintained between orthodox historians, andimagina-
tive pioneers, the boldness of whose conclusions is apt to take one's breath
away, and demands from the reader exercise of the critical faculty not always
apparent in the author. The argument from words, of which the free lance is so
glibly prolific, is one that ought to be used with the utmost caution,
how easy it is, with a little ingenuity, to make out a philological case for the
wildest absurdity.” (Zhe History of British Civilisation, i. p. 14),

considering

+ P. T. Srinivasa Aiyangar Zamils p, 485; surely there were hetoos
before Agamemnon.

t ibid. p. 537,
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To trace fully the elements of pre-Aryan Tamil
culture that survived into historical
times would involve an extensive appli-
cation of comparative methods to the literature of the

angam age, such as cannot be undertaken here.
These survivals are seen sometimes‘to exist by the side
of the newer practices; just as the electric train and
the country cart are both seen in use today, so in the
Mayimekalai we see the prevalence side by side of no
fewer than five modes of disposing of the dead which
included cremation, exposure, and burial with and
without urns. * Other instances show evidence of a
conscious effort to blend the new with the old, and
dovetail into one another modes originally distinct and
self-contained. It is well-known that the earliest
Dharmasttras T mention eight forms of marriage as part
of the Aryan code; these eight forms are mentioned in
the Sitras of the Tolkappiyam £ and the Iyaiyanar
Kalaviyal, and much ingenuity is spent in accommoda-
ting them to Tamil forms. The Tamils had a relatively
simple conception of marriage ; they recognised the
natural coming together of man and woman (kamak-
kuttam), and the slight differences in the manifestation
of love, perhaps ultimately traceable to differences in the
physical conditions of the different parts of the country.
These they recognised as the five tizais. They had
also names for unilateral love, kaikkilai, and abnormal
love—perzandigzai. Into this scheme the eight Aryan
forms are squeezed with results not altogether happy. §
The five tipais are treated as varieties of Gandharva,
and the Asura, Raksasa and Paiéica forms are grouped

Blend of cultures,

*®

vi. 11. 66-7.
T E. g. Gautama iv. 6 f, (Mysore ed. n,)

be xlfa(;aiyar-t?mmhman?.‘a/ ettanul, Su, 92 in Porul; fzaiyandr, Su. 1.
& Tollappiyam Poru]. 104-6,
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under Failkilai, — courses not very satisfactory in
themselves. But the attempt to impound the remaining
Aryan forms, Brihma, Prijapatya, Arsa and Daiva
under perundipai is even less happy, and shows that
the synthesis was not easy or natural. But the most
tangible result of the meeting of the Tamil and the
Aryan is the tremendous richness and fecundity that
was imparted to the Tamil idiom thereby, and the rise
of a literature which combined a good deal of classic
grace with vernacular energy and strength. This is
the literature of the Sangam Age.

In a few broad sweeps of his pen, the poet of the
Pattinappalai * conveys to us the gen-
eral aspect of rural life in the ancient
Cola country studded with numberless small villages.
The unfailing Kaveéri spread its fertilising waters
on the wide fields yielding golden harvests. The
white water lilies growing in wet fields withered
under wreaths of smoke issuing from hot ovens on
which was boiling the sweet juice of the dark cane.
The buffalo crammed its maw with well-grown ears
of corn, while its young ones slept in the shadow of the
tall barns. Cocoanut palms and plantains with buncheg
of fruit, the areca-palm and the fragrant turmerie, the
mango in its variety and the palmyra with clusters of
palm-fruit, the broad based' $embu (Colocasia anti—
quormm), and the tender ginger grew in abundance
around each village. Bright-faced maidens, wearine
tasteful jewels and innocent looks, keeping Watci
over the paddy drying in the open, flung their curveq
ear-ornaments of gold at the fowl that came to eqt
the grain. Little children, with anklets on their feet,
played about on the thresholds of houses, with theiy

Rural Life.

# ], 1—28,



GOVERNMENT AND SOCIAL LIFE

toy-carts with three wheels and no horses, and shouted
out to people to get out of their way. Such were
the many villages in which lived the rich families of
the extensive (CBla country. The wonderful fertility
of the soil is a favourite theme with the poets, and
making all allowances for the license of poets,
especially of court-poets, one can hardly deny the
reality of the substance behind such utterances as
that of Kovir-Kilar: *

Glory be thine, O giver, whose brow knows no sweat
From labour done, but only that from eager feasting!
[—Like drops of rain
That fall in the full lake, drips down the fat
From the meats they serve up ; roasted flesh is
Carved and eaten ; from their emptied porringers they
Quaff large draughts of milk !—
Thy fields of rice,—wide are their borders, where
The sweet cane flowers ! Thy pasture lands,—with stalls
For herds,—there cattle graze !
Archers with fortified camps guard the flocks, and from
[tree-tops
On the wooded shore count the ships that cover thy sea !—
In the bay they load the abounding salt with which thy
[craggy mountains teem !

Aviir Mdlam-ki]ar affirms{ that the small space in
which an elephant can lie down produced enough to
feed seven ; another poet + states that a véli of land
produced a round thousand %alams of paddy.

The government of the land was in form a heredi-
tary monarchy. Disputed successions
and civil wars were, as we have seen,
not uncommon ; and if the accounts we possess of the
tavages that followed a conquest contain any truth

Monarchy,

® Luram 368, 74. xxix pp. 282-3.
t Puram 40, 11, 10-11,
by Porlmar-('l{_‘{,‘uppﬂq’ai, 1. 245-6,
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war was not, as so often made out, the pleasant
diversion of a few professionals which left the normal
course of life in the country untouched. The Sanskri-
tic conception of the state (r@jya) as an organism with
seven limbs (angas) was known and accepted, and the
Kuyal, * introducing a slight byt signi-
ﬁca;;lt change, makes the remaing sjx
elements subject to the king.. In Othe%‘ respects as
well, the concepts of polity gain a certain clarity and
Precision in the hands of Tiruva!luvar,.ur}known to
their sources. The ten verses ¥ in which he deals
with the essentials of nddu (7‘67-.??7‘“). are far more
clear-cut in their analysis of the physu?al basis of the
life of the state than the correspondmg statements
in the Arthagastras known to us, and the concluding
declaration }:

The Polity

“ Though blest in every other way,

it avails nothing to g
nadu if there be no peace between the peop

le and the king »

shows a firm grasp on the Part of the anthoy of
the fundamentally mopy) foundations of political
independence. Again, the Same combination of shrewd
practical wisdom angq high political Principle charac-
terises his discussion of the place of treasure in state

life, § and in thijg section we have the remarkable
statement that the king’s treasury is replenished from

customs anq to]}s, conquest.
autilya’s maximg on prayaya

(‘ benevolences "), i8 the sound rule of Tiruv

allavar: ||
* No. 381

+ Nos. 731-40
I No. 740,
§ Nos. 751-60,

i No. 756 ParimElajagar has ¢
trove ; but see Divakaram, sec, 9.

I No. 832

aken #rzporie] to mean escheat ang treasure-



GOVERNMENT AND SOCIAL LIFE

“ A sceptred king imploring a gift is like a robber with

1N

lance in hand crying ‘ give *.

It may be noted in passing that a verse in Ahandnaiyu *
states that the CGlas had a strongly guarded treasury at

Kumbaknam.

The king was in all essential respects an autocrat,
whose autocracy was tempered by the
Nature of. maxims of the wise and the occasional
Monarchy. . .. r
intercession of the minister. The sphere
of the state’s activity was, however, very limited, and
in a society where respect for ancestral custom was
very deep-rooted, even the most perverse of autocrats
could not have done much harm; and it must be
owned that the general impression left on the mind by
the literature of the age is one of contentment on the
part of the people who were proud of their kings and
loyal to them.  The great author of the Kuyal, much
of whose work is devoted to a systematic treatment
of the affairs of state, may be accepted as a safe
guide to the prevailing theory of the time; and theory
is never so completely divorced from practice that we
can make no inferences from the one regarding the other.
No better method can be availed of to understand the
nature of Tamil monarchy in this period than to
discuss some of the salient statements of Tiruvalluvar
on the subject. Ile warns kings, for instance, against
the corrupting influence of unlimited power, saying : T

The king with none to censure him, bereft of safe-
[guards all

Though none his ruin work, shall surely ruined fall.
'z eq oq- . . .
I'he possibility of oppression and its consequence to
the tyrant form the subject of some verses which seem
. " No. 60, 1, 18-5—Avrrac-cilar  kudandai waitta nadw tarw nidiyinui-
Zeriya-vary,- gadi. (3 ¢

T No 448, Pope's translation,
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to imply that even in the face of intolerable misrule
there were no formal remedies open to the people : *

His people’s tears of sorrow past endurance, are not they
Sharp instruments, to wear the monarch’s wealth away ?

XYY cee

‘Ah ! cruel is our king ’ where subjects sadly say,
His age shall dwindle, swift his joy of life decay.

The importance attached to espionage woulgq likewise
imply that the king had little direct means of ascertain-
ing popular opinion: T

These two : the code renowned, and spies,

In these let the king confide as eyes.

. . . _—

And the duty is cast on the minister (;f even bla\;l?]c
Al M 0.

the anger of a worthless kmg. anf. speaking out to him

when the occasion demanded it: &

¢« Though, himself unwise, the king might east

his wise
words away, it is the duty of the minister to Speak the very
truth.”

Lastly, the important place of learned men in the
polity of the land and the potency of their influence
in the country and on the couyt 1s neatly brought out
in the Kuyal: §

Although you hate incur

of those whoge ploughs are bows,
Male not the men whos

e ploughs are words your foes |

Nothing can furnish more str
the great gulf that separated r
humanity than the awe with

the king for good and for i
theory, he was
the guardian of

iking evidence of
oyalty from common
which the power of
11 was contemplated. In
not merely, nor even Primarily,

the people from physical danger,
* Nos. D55, 564,
+ No. 581,
1 No. 638.

§ No. 872.

[ 80 ]



GOVERNMENT AND SOCIAL LIFE

internal and external, but he was the custodian of the
Universal Order. On his right rule rested the penance
of the sage, the purity of the wife,* nay the very
course of the seasons. The Kuyal affirms: T

The learning and virtue of the sages spring from the
[sceptre of the King ;

again,
Where King, who righteous laws regards, the sceptre
[wields,
There fall the showers, there rich abundance erowns the
[fields.

Not lance gives kings the victory,
But sceptre swayed with equity.

The result of misrule then is not rebellion, but famine.
Some of these ideas, though not in so clear-cut a form,
are also the common stock of Sanskrit treatises on
polity. These statements, doubtless, are by no means
to be understood literally; they are only meant to
emphasise the importance and the glory of a just rule:
and are part of the armoury of maxims and exhortations
intended for the guidance of kings and for the good of
their subjects. But from this mystic conception of
kingship, it is a far cry to the eontrol of the royal power
by popular representation and the power of the purse.
The early Sanskritic political thinkers, like some
Roman Catholic writers of the sixteenth century,
Justified tyrannicide under conditions. Tamil litera-
ture does not seem ever to sanction resistance to the
king’s will.

Mention is made in the Silappadik@ram and the
Mapimekalaic of groups called aimper-

The ‘ulus and d - = A ! : £
ayans. ungulu and epperayam. Another group o
five categories of persons is sometimes

added to these to make up the *eighteen kilaippalor’

* Mapi. xxii 1. 208,

t Nos. 543; 545—6. cf. also Aawi—vii 11, 8 fI.
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as the early lexicon Divikaram calls them, or the
¢eighteen fupram’ as they are more commonly kno§vn.
There are noticeable divergences among the earliest
authorities on the content of aimperungulu and enpe-
rayam: * this, taken along with th(? conte-xts in which
these phrases occur outside the lexicons, is enough to
convince a student of Tamil Literature that these
various groups are part of the royal Pa.rapherl.mlia
which accompanied kings on ceremonial occasions,
The Kural knows nothing of them. Kanakasabhai, T
who rec;ognised that the ‘egzpér@am’ were the eight
groups of attendants who contx:1buted to the ‘pomp
and dignity’ with which the king was surrounded,
somehow convinced himself that the ¢ aimperungulu’ was
of another order, and has made a number of statements
not one of which is warranted by his sources, The
council of representatives safeguarded the rights and
privileges of the people ; the priests directed allr

ceremonies ; the physicians attended to all
affecting the health of the kin

astrologers fixed auspicious tim

eligious
matters
g and his subjects ; the
es for public ceremonies

and predicted important events ; the ministers attended

to the collection and expenditure of the vevenue and
the administration of Justice.  Separate places were
assigned in the capital town, for each of these assem-
blies, for their meetings and transaction of business.
...The power of government ag

. entirely vested in the
king and in the ¢ Five Great Assemblies” [t g most
remarkable that this system of government

was follow-
ed in the three kingdoms of the Pangya, Cdla and Cara,
although they were independent of each other. There
is reason to believe therefore that they

followed thig
system of government which obtained in the country
# See LA, pp. 32-3.

+ The Tamils Eighteen ITundred Yegrs Ago. pp. 109-10.
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from which the founders of the ¢ three kingdoms’ had
originally migrated, namely, the Magadha Empire.”
Of this string of astonishing assertions, we can only
observe that everything in them except the names of the
groups is pure imagination, and the reader will search
the texts in vain for support for these statements.
What is here called ¢ the council of representatives’ is
described by the vague term ¢masanam’ which at best
may mean ‘elders’. *

For the germ of a popular assembly, not organised
on any scientific basis of represen-
tation, but still virtually representing
such public opinion as there was, we must turn
really to the institution called ¢manram’ (hall) and
¢ podiyil’ (common place) in this early literature. The
two sections on ‘avai’ (sabhd) in the Kural are quite
general, and some verses in them may raise a doubt
whether anything more than meetings for purposes
of learned disputation is contemplated by them; but
the term ‘ava¢’ is also applied in other works to the
‘manyam’ and in the Kupal itself, the avai is clearly
part of the mechanism of politics. =~ We may therefore
hold with ParimglaJagar that these sections have

Assembly.

" As may be expected, scholars who are not in a position to control
Kanakasabhai's statements by going to his sources have been much intrigued
by them. In his thoughtful work on Corporate Life in Ancient India, for instance,
R. C, Majumdar takes a big leap forward from the point to which
Kanakasabhai had taken him, and affirmss ‘It appears to me that the so called
Five Assemblies were really the five committees of a Great Assembly. The
writer has traced them to the Magadha Empire, but they secm to me rather the
modifications of the Vedic Samiti which left its reminiscence in every part of
India.” And these hoary assemblies also by a miracle anticipated the most
modern developments in political organisation ! For Majumdar continues :
“In any case the representative character of these bodies, and the effective
control which they exercised over the administration is clearly established. It is
interesting to note also that the ‘ ministers’ formed one of the assemblies. The
assemblies, taken together, may justly be compared with the Privy Council
referred to above, the assembly of the ministers corresponding with the Cabinet

Composed of a selected few.” (Second Edition pp. 130-1). Aho nirankusatvam
utpreksyh!
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reference to the king’s sabkd. Frequent as are the
allusions to the ¢sabhd’ or ‘manyam’ in the works
of the period, few specific details of its nature and
working are forthcoming. Its place
in the administration of justice, especi-
ally in the capital city of the king, is well attested.
The sons of Malaiyaman were tried and sentenced, and
later released by the intercession of Koviir-Kilar,in the
manyam of Uraiytir; * and DPottiyar, after the death of
his friend KGpperuiijolan, could not bear the sight of the
same manyam bereft of him. The Porunar-arruppadai +
makes a pithy statement about adults setting aside their
feuds while they entered the sabka, which might mean
either that they got their disputes adjudicated or laid
their private quarrels aside for the discharge of common
duties. We can infer naturally that the sabhd or
manram was also availed of by the king for purposes of
general consultation ; Tiravalluvar lays stress on the
importance of ready speech in the assembly by saying
that the learning of a man who is afraid to speak out in

the assembly is like a bright sword in the hands of a
eunuch on the field of battle. &

Urban,

Even less specialised and more entangled in the
social and religious complex of village
life was the manyam of the rural areag.
Each village had its common place of meeting, gene-
rally under the shade of a big tree where men, women
and children met for all the common activities of the

Rural,

® Puram 46.

+ L. 187-8 —mudiysr-avai-pulu-poludis-ram pakai muran Selovum, Here
mudiydr’ is to be taken in contrast with the ‘ 7/aiysr’ immediately preceding in
the sentence #laiysr vandal-ayaravim. Naccin‘:irkkiniyar indeed does not do
and understands  mudiysr’ to mean ‘ old men’, and finds occasion to >

. g . int

the legend about Karikala putting on a wig of erey hair in order to ;0du0e

older than the old men who came to lay their differences before Lim Ppear
1 No 727,

«
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village ; there were held the folk dances in which the
women took part and which were suspended .in the
midst of a war or siege. * Lacking evidence on the
place occupied by the manyam on the political side of
rural life, we may still trace to these primitive folk-
gatherings, at least in part, the beginnings of the highly
developed system of village-government which came
into existence and functioned so admirably in later
Cola times.

The chief sources of royal revenue appear to have
been land and trade. The mi and the
veli as measures of land were already
known; i but we have no means of determining
precisely the king’s share of the produce of agriculture.
The peasant was the backbone of the country’s pros-
perity and was held in great esteem. The author
of the Kupal affirms that his was the only life worth
the name, the life of all the rest being one of servitude
and sycophancy. § The importance of foreign trade in
the period, and the vivid account of the activity
of customs officials given in the Pattinappilai § must
go a long way to convince us of the high place
occupied by customs duties as a source of revenue.

Taxation.

¢“In the broad street near the sea beach where are seen
(to grow) white long-petalled clusters of t¢a@lai (Pandanus),
officials of established renown guarding the property of the good
king, collect customs from day to day, untiring like the horses
yoked to the chariot of the hot-rayed sun; yet, without abating,
in the manner of showers in the rainy (season) when the water
absorbed by the clouds is poured on the hill, and the water

* Puram 373.

T See Studies pp. 744L
1 Porunar. 11. 180, 246.
§ No. 1033.

4 1. 118-137.
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poured on the hill is despatched to the sea, immeasurable
quantities of various articles are being brought ashore from the
sea and sent to the sea from land; in heavy bales, precious
articles come crowding in endlessly into the strongly guarded

enclosure, and are sent to the stack after being stamped with the
(geal of the) mighty and fierce tiger.”

The prison formed part of the system of adminis-

tration. * The Céra Kal}aikkﬁl-h'umpo-

Prisons. ral was detained by Sengar}‘?m in a
prison, which, from its name Kudavayiy-kottam,

sometimes taken to have been in Kumbakdnam or
smaller place, also near it, now called Kodavagal.

18
a

An army of well-equipped professional soldiers
was regularly maintained and no doubt
Army,

found frequent employment in thoge
bellicose times. The captains of the army were distin-
guished by the title of enddi confery

ceremony of formal investiture at
presented his chosen commander with g ring and other
insignia of high military rank. ¥ The Purananiyry
contains two poems § on such military leaders who
served the Cola monarchs ; of these, one gives a very

clear notion of the ideals cherished by a good soldjey
in those days :

ed on them in a
which the king

“You, when you see a fight, you rush to the front, divide
your enemy’s forces, atand before them, and get your body
scarred by the deep cuts of their swords ; thus are you (your
fame is) pleasant to the ear, not 8o your body to the eye. As for
them (your enemies), when they see you, they turn thejr backs,
and with bodies whole and unscarred, they a

re pleasant to the eye,
* Mani xix 1, 42-3,

1 See Kalavali-ed. Anantarama Aiyar p. 10, (Introdn.)
I See NaccinTrkkiniy

Lupatiinai, Su, 8.)
§ Nos. 167, 394,

ar on 711&7'¢7yafzx-pc5_(a-neglm;w_{z’y«?nmn (Tol. Pyyyy
[
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not so (their infamy) to the ear. Hence, you are pleasant in one
way, they in another; what is there else in which they do not
equal you? Yet, what wonder is it, tell us, noble one ! that this
world cherishes you, O! Killi, of the fleet steed and of the
victorious anklet-adorned foot.”

Even the common soldier when he fell fighting was
cherished by his compatriots. The spot
was usually marked by a stone bearing
on it the name and the fame of the fallen hero. Such
hero stones also sometimes became objects of worship. *
This custom survived till at least the tenth century in
the Tamil and Kanarese country where several inscribed
hero stones bearing dates in the ninth and tenth
centuries and answering to the description given of
them in Sangam literature have been brought to light.
The setting up of memorial stones for this and other
purposes was 80 common that, at an early date, literary
convention came to standardise the procedure adopted
on such occasions. T

Hero stones.

Kings often took the field in person and delighted
to rejoice with the common soldiers in
their successes ; on the other hand, if a
king was killed or even seriously wounded in the midst
of the fight, his army gave up the struggle and accepted
defeat. T Yet only a warrior’s death was held worthy
of kings ; one Céra monarch, as we have seen, having
been wounded in his back, decided to starve himself
to death ; another, less heroic, mourned his captivity
in pitiful terms. It was a common practice to lay
on a bed of kuda grass the corpses of kings who died
otherwise than in a fight, and cleave them with a
sword before burial or cremation in order to ensure

War.

® Kugal 771; Aham 131; Puram 306, 1. 4,
T 7ol Porul Su. 63 (end.)
T 2uzam 62, 1. 13,
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for them n place in the Valhalla of the Tamils. * The
vanity of the victor often inflicted deep personal
humiliations on his vanquished foe, the memories of
which rankled and brought on further strife. The
crowns of defeated kings furnished the gold for the
anklets of the victor. ¥ The horse, the elephant and
war chariot, the sword, lance and bow, and the war-
drum are among the paraphernalia of war most
frequently described in the literature of the age.
Elephants are often said to have carried flags in the

battle-field, no doubt, the distinctive standards of each

side which had, besides, other less prominent emblems

like flowers and garlands of a particular variety. The
Kalavali is one of the most detailed de
possess of the battle-field in the Tamil oo
poem supplies in a casual way muych in
mation on military affairs. +
cavalry alike, wore leather

of their feet. § The nobles ang Princes rode on ele-
phants, and the commanders drove in pennoned
chariots. Poygaiyar mentions that women who haq
lost their husbands bewailed their loss on the field of
Kalumalam ; € unless this is mere rhetoric, we may
suppose that women, at least of the higher orders,
sometimes accompanied their husbands to the field.

Besides being the head of the government and

leader in war, the king also held the

first rank in social life. He patronised
poetry and the arts, and kept an open house. War

seriptions we
untry, and the
teresting infor-
The soldiers, infantry and
sandals for the protection

Bards.

* Maypi. xxiii 11. 13 ff and n.

T Puram 40. Modern warfare is no stranger to such unchivalrous Practices
. . s
Witness enemy guns cast into memorial shields,

{ Kanakasabhai has edited and translated the poem, 74, Xviii, p, 253,
§ Kalavali 9.
1 Verse 29.
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and women were, in fact, the universal preoccupations
of the leisured classes, besides wine and song. The
king and his @n@dis with their retinues must have
formed a gay boisterous crew at the top of society with
a huge capacity for enjoying the simple pleasures of
life such as eating and drinking. No occasion was lost

for holding a feast and the poets are most eloquent in
their praise of the sumptuous fare to

Feasts. which they were so often asked. One
poet declares to his patron: *

«1 came to see you that we may eat together the unctuous
chops of meat, cooled after boiling and soft like the carded
cotton of the spinning woman, alternating with large pots of

toddy.”

Another records in grateful detail his exhilarating recep-
tion at the hands of the great Cola king Karikala: t

«In his palace, beautiful women decked in fine jewels and
sweet smiles, often poured out and filled the ever-ready goblet
of gold with intoxicating liquor, unstinting like the rain ; thus
drinking my fill, and chasing out my fatigue and my great
distress, I experienced a new elation. * * #* In good
time, he plied me with the soft boiled legs of sheep fed on
sweet grass, and hot meat, cooked at the points of iron spikes, in
large chops which were cooled by being turned in the mouth
from one side to another ; when I said I would have no more of
these, he kept me on, and gave me to eat sweets made in varied
shapes and of excellent taste. In this wise, entertained by the
music of the sweet drum and the well tuned lute of the bright
faced wviraliyar, I spent many pleasant days. On occasions, he
entreated me to eat food prepared from rice; then I ate fine
cooked rice which, with unbroken edges and erect like fingers,
resembled the buds of the mullai (flower), together with curries
sweetened with milk, in such quantity that they filled me up
to the neck. So I stayed happily with him, and Dby eating
flesh day and night, the edges of my teeth became blunt like the

® Pugam 123.
T Porunar-arzuppadai 11, 84-9; 102-21 ; see also Puzam 34+ translated by
Pope 74. xxix p. 251,
L 89 ]
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ploughshare (after) ploughing dry land. Getting no time to
rest, I began to dislike food ; and one day Igaid: <Ol pros-

perous (king) ! expert in collecting tribute from your angry foes,
let me go hence, back to my old city.”

The habit of eating betel leaves after food was
well-known. Women are said to have
given up eating betel leaves and bath-
ing in cold water when their husbands fell in battle. *
Kovalan’s wife Kannaki gave him, after his last meal,
betel leaves and areca-nuts to eat, before he went out
on his fatal mission for the sale of the anklet in
Madura. t

Petel.

Easily the most cultured among the amusements

open to the upper classes in those days

were poetry, song and dance. The
poets were men and women drawn from all classes;

they composed verses to suit the immediate occasion
and were often rewarded very well for their literary
exertions. How much we owe to these occasional songs,
gathered subsequently and arranged in ‘the eight
anthologies ’, must be clear from the numerous examples
quoted already. The profits of poetry in this age were
believed, at any rate by people of later times, to be
absurdly high; and the author of the Kalingattup-
parap tells us that Kadiyalir Rudrangannanar got for
his Pattinappalai over a million and a half gold pieces
from Karikala. 3 If legend says true, only a small
part of early Tamil poetry has come down to us; but
what we possess of this literature bhears evidence of its
great qualities. The poems, specially the shorter ones,
are full of colour and true to life. They abound in fine

Literature.

# Puram 62 1. 14,
¥ $il xvi 1. 55,

iv. 185-The figure given is 1600,000; * Patlodiruniiyayiram,
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phrases giving compact and eloquent expression to the
physical and spiritual experiences of the poet. They
are generally free from the monotony and the artificia-
lity that mar much of later Tamil poetry. And they
do not lack width of range. The short poem, the long
ode, the dramatic epic and the religious lyric were all
known; and in the Kural of Tiruvalluvar we have a
work that transcends the limitations of time and place.

Besides these poets, some of whom were resident
companions of kings and chiefs, while
others, the humbler ones, moved from
one court to another in search of patronage, there were
also roving bands of musicians followed by women
who danced to the accompaniment of music. They
were the papar and wviraliyar who moved about the
country in companies carrying with them all sorts of
quaint musical instruments. They seem to have been
the representatives of primitive tribal groups * who
preserved the folk-songs and dances of an earlier age.
Their numbers and their poverty form a frequent
theme of the poetry of the age, and, from all accounts,
they seem to have lived from hand to mouth and
seldom known where their next meal was to be had.
Here is a very humorous account ¥ of their experi-
ences after meeting a generous patron:

Minstrels.

“The Cdla king showered great quantities of wealth in
(the form of) fine and costly jewels not suited to us; on seeing
this, some among the large group of my kinsfolk, used (only) to
abject poverty, put on their ears ornaments meant for the
fingers ; others wore on their fingers things meant for the ear;
others put on their necks jewels meant for the waist; yet
others adorned their waists with ornaments properly worn on the
neck ; in this wise, as on the day when the mighty r@ksasa
carried off Sita, the wife of Rima of the swift chariot, the great

® Puram 335.

T Puram 378, 1. 10-22,

[91]



THE COLAS

group of red-faced monkeys shone in the fine jewels (of Sitd)
that they discovered on the ground, we were the cause of
endless laughter.”

Of the class of poems called @rruppadai, in.which a
poet narrates his experiences of a patron and invites
others to bring themselves to his notice, some are
addressed to the pawar and one of these poems, a
relatively short piece, may be reproduced here. *

« Minstrel, with little lute of sweetest strain !
Suppliant with words of ancient wisdom full !

Importunate thou askest me to rest and listen to the plea-
sant sounds of thy tambourine.

But hear what I shall say !

The modest home of Pannan, whose hands are full of
gifts, is near the wide city.

There food inexhaustible is found like the waters of the

cool tank under January’s moon, and the humming bees explore
the sweets of the fragrant water-lily.

There he meditates the praise and glory of Killivalavan,
king of the good land that yields in abundance rice and sweet
water, and that knows the fire that cooks, but not the fire that
consumes.

If thither,—together with thy songstress, whose hair
diffuses fragrance of the ¢trumpet-flower,” the bright-browed,
sweetly smiling —you softly advance, you shall prosper well.

His gifts are not mere chance, like gold foand by the
woodman in the forest.

Hesitate not.
Long may he flourish !'”

That the arts of music and dancing were highly

developed lbecomes clear from the
Music and lebrat d thi d ¢ 1
dancing. celebrated third canto, the Arangenu-

kadai of the Silappadikaram which
gives a full account of the technique of the theaty

# Puram 710 ; IA4, xxix p. 281,
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and the dance, and of the music and musical instru-
ments accompanying the dance. If we may trust the
earliest glossator to whom we have access on this highly
abstruse section of the S"ilappadikiiram, the dancing
and music, of which hetaerae like Madhavi were the
exponents in high society, comprised at least two strains
which had come together to form a complex scheme,
These were the dési and marga, the former doubtless as
its name implies the strain indigenous to the country,
and the latter an exotic Aryan mode. We may also
infer the existence of an extensive literature on these
arts most of which has been lost to us. Eleven scenes *
from Aryan mythology seem to have been selected for
standardised presentation and formed the classics of the
arts. The Mapimekalait, like Vatsyayana’s Kamasztra,
indicates that the n@daka magalir, the hetaerae, under-
went a regular course of instruction extending over a
number of years and comprising royal dances, popular
dances, singing, lute-playing, flute-playing, cookery,
perfumery, painting, flowerwork and so on. Several
varieties of the vipa: and the yal are mentioned; it is
not easy to understand their exact forms now, though
it is clear that a high stage of development had then
been reached in these arts, apparently after a long
evolution.

The richer classes dwelt in houses built of brick
and mortar, + of which the walls were

often covered with paintings of divine
figures and pictures of animal life, § and
surrounded by tastefully laid out pleasure gardens. 4

Houses and
high life.

® These are detailed in S7/. vi 39 ff,
T Mapi ii 11, 18-32.

I Puram 378,

§ Mapi. iii, 11, 127 ff,

T Mapi xix 11, 102 .,
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Such gardens possessed shallow wells or tanks with
mechanical fittings, artificial hillocks, rivulets and
waterfalls, bowers of flower plants and glass houses,
for the amusement of the inmates of the mansions
that stood in their midst. Mirrors were also known
and used. * The opening canto of the Silappadikaram
gives an account of a wedding in high society which,
though no doubt slightly idealised, may
perhaps be accepted as based upon
reality. The bride, Kannaki, was twelve years of age;
the bridegroom, Kovalan, was sixteen. Their marriage
was arranged by their parents, who were wealthy mer-
chants, and announced to the citizens of Puhar by ladies
riding on an elephant.

Marriage.

«On the day when the moon was in conjunction with
Rohini, in a mandape adorned with pearls and flowers and
supported on jewelled pillars with flower-festooned capitals,
underneath an azure canopy, Kovalan, led in the Vedic rituals
by an aged Brahman (priest), went round the fire in the

company of her who rivalled Arundhati—blessed are the eyes of
those who saw the sight.”

The ceremonial over, the women strewed flowers and
prayed for the life-long happiness of the couple, and

the prosperity of the Emperor, and then followed the
consummation.

Of the life of the common folk, literature furnishes
fewer details. The Pattinappalai gives
a vivid account of the life ¥ of the
Paradavar, the deep-sea fishermen of Puhar, including
some of their holiday amusements. On the wide dune
of black sand, the large clan of the rough working

The common folk.

® Mayi. xix 90.

+ Sce also Aham 86, quoted by P. T. Srinivasa
pp. 78-80.

1 1. 59-117

Aiyangar  Tamils
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Paradavar were seen eating the cooked flesh of the
sea-fish and the boiled field-turtle. Wearing flowers of
the adumbu (Ipomaea bilboa) and the water-lily, they
gathered in the spacious mamram like the stars and
planets revolving in the blue sky. The stronger ones
among them entered the wide arena and, without turn-
ing back, they fought fierce duels hurting one another
with their fists and their weapons. Birds flew from the
mottled palms, frightened by stones shot from slings.
In the outer streets, pigs were wallowing in puddles with
their young ones, together with many kinds of fowl, and
rams and quails were seen fighting. Their huts with low
thatched roofs in which were stuck the long handles
of fishing rods resembled the little enclosures round
hero stones made of rows of shields and spears. In the
midst of these huts, fishing nets were drying on sandy
thresholds, like patches of darkness in bright moon-
light. Wearing the garlands of the cool white con-
volvulus growing at the foot of the screw pine (with
aerial roots) they planted a branching jaw-bone of the
sword fish and invoked a mighty god to dwell in it.
Decked in the long-petalled tdlai (pandanus) flowers,
the big red-haired fishermen drank the toddy of the
rustling palm in the company of their dark women clad
In garments of green leaves. Refraining from going
afishing on the wide blue water, they ate and sported
on the sandy beach reeking of the smell of fish. Like
the ruddy cloud embracing the high mountain, like the
baby clinging to its mother’s breast, the red waters of
f:he Kaviri mingled with the clear sea water roaring at
Its mouth; there, the Paradavar washed their sins in the
sea and the salt of the sea in the water of the river.
vl; ::2’8 polfftt);f;i with th; crabs and, amidst the spreadin.g
senses in otlf::’ ‘:la e dolls of sand and, feasting the.n'

ays, they spent the whole day in
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games. In the night, they heard music and witnessed
the plays acted in pillared mansions; lovers, changing
silks for lighter robes and drinking wine without limit,
slept on the sands in the last watch of night.

Puhar or Kaviripplimpattinam was one of the few
great cities of the time, and, being on
the sea coast, it was also the great
emporium of the kingdom. The city, its port and trade
are fully described in the poems. The author of the
Stlappadikaram says that the wise considered the pros-
perity of Puhar as stable as the Himalaya and the
Podiya mountains ; * again,

Puhar.

“This celebrated city, full of fiches coveted by kings
and teeming with eailors, is so well stocked that it will not fail
in its hospitality even if the whole world encircled by the roar-
ing sea become its guest; indeed in the hoards of (merchandise)
brought in ships and carts, (the city) resembles a congregation of
(all) the alien tracts producing precious goods.’’

A poet, { addressing the Cola king, says that big ships
entered the port of Puhar without slacking sail, and
poured out on the beach, inhabited by the common
people, precious merchandise brought from overseag,
In the extensive bazaar of Puhar, says
the author of Pattinappalai, were seen
many tall mansions surrounded by platforms reacheq
by high ladders. These mansions had many apayt.
ments and were provided with door-ways, great anq
small, and wide verandahs and corridors. Well-dregge d

Its bazaar.

damsels glittering in jewels were looking out from the
windows of the upper floors, and their Palms joined i,
their front in salutation to Muruga resembled buncheg

# 4, 1L 14-19. i, 1. 1 ff,
t Puyam 30 11, 11-14,
I Pattinappilai 1). 142-158.

[ 96]



GOVERNMENT AND SOCIAL LIFE

of Sengandal (gloriosa superba) flowers seen high on the
slopes of mountains. When Muruga was taken out in
procession in the bazaar, which was done quite often,
music and dancing parties accompanied him, and
Flags the sound of the ﬂu’fe, lu‘te and drum
' mingled with the noises in the street.
In all parts of the town there were flags of various
kinds and shapes * flying in the air; some were flags
that were worshipped by many as a high divinity, and
the entrances to their precincts were decorated with
flowers. Others were white flags raised on frames
supported by posts, below which were made offerings
of rice and sugar to precious boxes of merchandise.
Yet others were flags that announced the challenge of
great and renowned teachers who had mastered many
sciences. T There were also flags waving on the masts
of ships heaving in the port of Puhar like huge
elephants chafing at their posts. Yet others, flying over
shops where fish and flesh were being sliced and fried
and whose thresholds were strewn with fresh sand and
flowers, announced the sale of high-class liquor to their
numberless customers.

In the same poem which so vividly describes
the external appearance of the city,
there occurs the following idealised des-
cription of its merchants and traders and their moral: }

Merchants.

“ They shunned murder, and put aside theft; pleased the
gods by fire offerings ; raised good cows and bulls; spread the
glory of the Brahmans ; gave (their guests) sweets to eat and
(sometimes) foodstuffs raw ; in these ways was their kindly life
filled with endless good deeds. Holding to the golden mean,

*® dbid 11, 159-183,

1 This method of exhibiting one’s learning in public disputations is also
mentioned in the Mapim2kalaii,ll. 60-1. It was quite common in Europe till
modern times ; and in India, it is well-known even now among pandits.

T 1. 199-212
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like the peg of the loving farmer’s long yoke, they feared
the untrue and ever spoke the truth; they regarded others’
rights as scrupulously as their own ; they took nothing more than
wag due to them and never gave less than was due from them ;
trading thus in many articles of merchandise, they enjoyed an

ancient heritage of prosperity and lived in close proximity to one
another.”

The general plan of the town of Puhar is described
in considerable detail in canto V of the
Divisions of Silappadikaram. The town built on the

Y.
northern bank of the Kavéri near its
mouth comprised two parts, Maruviir-pakkam near the
sea and Pattinap-pakkam to its west. These were sepa-
rated by a stretch of open ground taken up by a garden
of trees under the shade of which was held the daily
market of the city. Near the beach, in Maruviir-pakkam
were terraced mansions and warehouses with windows
shaped like the eyes of the deer. There was the abode
of the prosperous yavanas whose pleasant features
arrested the eyes of spectators, and of
other foreigners who, for the gains
from their maritime trade, lived close to one another on
quite friendly terms. Vendors of fragrant pastes and
powders, of flowers and incense, weavers who worked
silk, wool or cotton, traders in sandal, agil, coral, pearls,
gold and precious stones, grain-merchants, washermen,
dealers in fish and salt, sellers of betel-leaves and
spices, butchers, sailors, braziers and copper-smiths, car-
penters and blacksmiths, paintersand sculptors (stucco-
workfzrs), goldsmiths, tailors and cobblers, makers of
toys in p}th and cloth, and the numerous papar who were
experts in the music of the lute and fute—these and
others had their residence in Maruvir-pakkam. In the
Pattinam. Pattinap-pakkam were the broad royal

. street, the car street and the bazaar
street. Rich merchants, brahmans, farmers,

Maruvir.

physicians,
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astrologers lived in their respective quarters. ¢ Sur-
rounding the palace were the houses of charioteers,
horse and elephant riders and the soldiers who formed
the body-guard of the king. Bards, minstrels and
panegyrists, actors, musicians and buffoons, chank-
cutters and those skilled in making flower garlands and
strings of pearls, time-keepers whose duty it was to cry
out the nalikais or divisions of time, as each passed,
and other servants of the palace also resided within

the limits of Pattinap-pakkam.” *

Of the overseas trade of the CGla kingdom in the
Sangam Age again we get an excellent

Foreign trade. . . .
idea from a few lines of the Pattinap-

palai. The city of Puhar had a large colony of foreign
merchants from different parts of the world.

¢ Like the large crowd gathered in a city of ancient
renown on a festival day when people from many different
places betake themselves to it with their relatives, persons from
many good countries speaking different tongues had left their
homes and come to reside (in Puhar) on terms of mutual
friendship . t

Of the articles of foreign trade we have the following
description from the same source : I

“ Under the guardianship of the gods of enduring glory,
horses with a noble gait had come by the sea ; bagfuls of black
Pepper had been brought in carts ; gems and gold born of the
northern mountain, the sandal and «gil from the western moun-
tain, the pearl of the southern sea, the coral of the western sea,
the products of the Ganges (valley), the yield of the Kivéri,

¥ The Tamils Eighteen Ifundred Years Ago, p. 25. The Mapinthalai xxviii
1L 31-67 has a description of Kiicipuram which, apparently similar to the
description of Puhfr reproduced above from the Silappadikiram, strikes one as
tf’f’ conventional to be accepted as having any close relation to facts. The
S;lappadi/cﬁmm account is much more convincing.,

+ 11, 213-17.

1 1. 184-103.
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foodstuffs from Ceylon, and goods from Kilagam, * all theso

materials, precious and bulky alike, were heaped together in the
broad streets overflowing with their riches.”

Of the ports in other parts of the Tamil country we
have similar descriptions in the literature of the
Sangam. ¥ Even inland cities like Madura had guards
of ¢ dumb mlecchas’ and ¢ yavanas’ in complete armour
keeping watch in the king’s palaces. The Perumban-
arruppadai, ¥ a poem of the same period, speaks
of tall lighthouses on the coast summoning ships to
harbour by the night.

If we compare this evidence with that of the
classical writers of the early centuries
of the Christian era, we shall see that
the data drawn from these two disparate sources work
into one another so closely that it becomes quite obvious
that they relate to the same period of history. The
anthor of the Periplus says positively that the Roman
merchants raised every year beautiful maidens for the
harems of Indian kings and the fact is confirmed by
what passes in some dramas of India. § The chart of
Peutinger, prepared at a time when the Roman Empire
was flourishing in all its power, carries on the sheet
devoted to India, by the side of the names of Tyndis
and Musiris, the words Temple of Augustus.” 4 Large
quantities of Roman coins found in the interior of the
Tamil land || attest the extent of trade, the presence of
Roman settlers in the Tamil country and the periods

Classical writers.

* The annotator makes this Kadaram (Sumatru).

+ PK. p. 35. Kanakasabhai op. ¢it. Chh. ii and iii.

1 1. 346-50.

§ Reinuud JA4. 1863. i. pp. 301-2, of. Periplus, sec, 49.
§ ibid p. 183.

|| Thurston Coins, Cat. No, 2. (Madras Museum), Second editiopn 1504
Sewell JRAS. 1904, .

[ 100 |



GOVERNMENT AND SOCIAL LIFE

of the rise, zenith and decay of this active commerce.
Casual statements made by the classical authors and,
more decidedly, the evidence of the early Chinese
annals, prove that along the sea-route from the Far-East
to the West, India acted as an intermediary for many
generations. The maritime trade of the Indian ocean
in the early centuries of the Christian era is in itself
a subject too vast, and authentic evidence on it is too
extensive, * for us to attempt anything more than to
draw attention to a few of its aspects that should
interest students of Cola history.

The feeble beginnings of the trade between the
Roman Empire and India, confined at
first to articles of luxury, may be traced
to the reign of Augustus, if not to an
earlier time. Trade with the East was one of the chief
factors that brought about the extension and consoli-
dation of the Roman Empire in that direction, and the
Arabian expedition of Aelius Gallus, though not a
complete success, secured good harbours in the south of
Arabia for the Roman traders on their way from Egypt to
India. In the reign of Augustus, despite the ‘ embassies’
to him from the Pandya country, this commerce was
by no means extensive or economically important; the
notices of some contemporary writers, whose imagina-
tion was struck by such trade, has led modern scholars,
on the whole, to exaggerate its significance. But it soon
assumed new and unexpected proportions, and ceased
to be the negligible branch of Roman trade that it was in

the beginning. The growth proceeded steadily through

the times of the Julii and Claudii, and though there

Wwas a lively trade by land, the maritime commerce of

History of
overseas trade.

= . . . .
W armington, ZV%e Commerce between the Roman Empire and Indic
(Cambridge 1928.)
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FEgypt with Arabia, and through Arabia with India, was
the most considerable branch of the commerce with
the IEast. So long as the trade was confined to luxuries
and carried on through Arab intermediaries, the
Romans paid for it mostly in gold and silver, and the
oft-quoted statement of the elder Pliny that not a year
passed without the Empire paying out a hundred million
sesterces (about £ 1,087,500) to India, China and ‘Arabia *
has, most likely, reference to this early phase. After
Augustus, the trade with India grew naturally in the
favourable atmosphere of a great Empire. ¢ The djs-
covery of the monsoons by Hipparchus of Alexandria
in the late Ptolemaic or early Roman times, asg well ag
the natural tendency of a growing trade to become
more than a trade in luxuries and g merely passive
trade on one side, led to the establishment of g direct
route by sea between Egypt and India. The main
centre of traffic was now Alexandria. The Arabian
harbours lost their importance. ... The new route was
fully established at the date of the Periplus, that is,
under Domitian. The trade with India gradually deve-
loped into a regular exchange of goods of different
kinds between Egypt on the one side and Arabia and
India on the other. One of the most important articleg
which came from India was cotton, + another probably
was silk. Both of these products were worked up in
the factories of Alexandria, which sent in exchange
glass, metal ware, and probably linen.” } Nothing czll
prove better the increasing volume and regularity of
the Indian trade of the Roman Empire than the contrast

® Warmington op. c¢i¢, pp. 274 ff. W, thinks that Pliny’s ‘ Seres’ were the

CGras. But see Hudson, Zurope and China (Arnold, 1931) ppP. 100-2, Roman
coins need not actually have reached China.

+ Periplus Sec. 59,

T Rostovtzeft-Social and Economic History of the Roman Empire 03
(Oxford 1926) ; cf. Warmington Pt, I, ch. ii. P.
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between the meagre description of the direct trade
route to India given by the author of the Periplus and
the elaborate precision of Ptolemy’s descriptions in the
first half of the second century A.D. Ptolemy’s account
shows that the Roman trade now reached beyond India
to Indo-China and Sumatra, and that the trade with
India and China was highly developed and quite
regular. Relatively few Roman merchants visited the
lands of the Far-East themselves ; Southern India obvi-
ously acted as intermediary in the trade between China
and the West. The carrying trade between the Malaya
Peninsula and Sumatra in the East and the Malabar
coast in the West was largely in the hands of the
Tamils. * The direct trade between Rome and Southern
India declined and died out in the period of military
anarchy in the Roman Empire of the third century.
‘ Practically no coins of the third century have been
found in India. Business relations were not resumed
till order and a stable gold currency had been re-estab-

lished in the Byzantine period,” ¥ and then mostly
through intermediaries.

Of the carrying trade of the Indian ocean and
the Arabian sea, the Colas had an
important share and controlled ¢the
largest and most extensive Indian shipping’ of the
Coromandel coast. § In the harbours of
the CGla country, says the author of
the Periplus, ¢ are ships of the country
coasting along the shore as far as Damirica ; § and other

Share of the Cdlas.

Tamil
Shipping.

* Warmington op. ciz. pp. 128-31.

T Rostovtzeff-op. cit. p. 421. Warmington, pp. 139-40,
¥ Warmington, p. 65.

§ This means the west coast of India. ‘“Naura and Tyndis, the first markets
of Damiricq " (Sec, 53)
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very large vessels made of single logs bound together,
called sangara; but those which make the voyage to
Chryse and to the Ganges are called colandia and are
very large.”” * Here three kinds of craft are distin-
guished by the author of the Periplus—light coasting
boats for local traffic, larger vessels of a more compli-
cated structure and greater carrying capacity, and lastly
the big ocean-going vessels that made the voyages to
Malaya and Sumatra, and the Ganges. Quite obviously,
the light coasting craft is what the poet Rudrangannanar
had in mind when he described rows of roomy boats
which had returned laden with grain secured in
exchange for the white salt they had sold and which
were geen in the back-waters of the port of Puhar tied
to rows of pegs and looking like so many destriers.
The same writer mentions elsewhere larger ships which
carried flags at their mastheads and which he compares
to big elephants. Navigation in the high seas and the
dangers attendant on it in foul weather are picturesquely
described in the Manimékala: in a forcible simile in
which the mad progress of Udayakumara in search of
Manimékalai § is compared to that of a ship caught in
a storm on the high sea:

« The captain trembling, the tall mast in the centre brokey
at its base, the strong knots unloosed and the rope cut asun der
by the wind, the hull damaged and the sails rent and noisy, ]jj,
the ship caught in a great storm and dashed about in all directiong
by the surging waves of the ocean.”

This coincidence of testimony drawn from the early
literature of the Tamil country and the Periplus on the
conditions of maritime trade in the Indian seas in the
early centuries of the Christian era is indeed very

# Gection 60 and Schofl’s notes thereon.
t Pattinappilai 1. 29-32.
T iv. 1L 29-34.
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remarkable in itself. When one considers this in the
light of other evidence from Indo-China and the islands
of the archipelago on the permeation of Indian influen-
ces in those lands from very early times, one can hal‘dly
fail to be struck by the correctness of the conclusion
reached by Schoff: #  The numerous migrations from
India into Indo-China, both before and after the
Christian era, give ample ground for the belief that the
ports of South India and Ceylon were in truth, as the
Periplus states, the centre of an active trade with the
Far-East, employing larger ships, and in greater
number, than those coming from Egypt.”” We shall see
that, when after a long eclipse, the power of the Cdla
kings revived in the tenth and eleventh centuries, the
sea-faring instincts of the people had not deserted them
and that, in the favourable conditions then obtaining,
they attempted tasks more venturesome than anything
they had achieved in the earlier age.

Before turning to a study of the internal trade and
industry of the Cdla country, mention
must be made of a unique example, in
the second or third century A.D., of the
working of Indian influence on the art and culture of the
Roman Empire. The wide sway of Greco-Roman influ-
ences in India in Gandharan art and the art of Amaravati
Is now generally admitted. A silver dish found at Lamp-
Sacus, partly inlaid with gold and partly enamelled, §
““ furnishes a valuable proof of the excellent know-
ledge which the Romans possessed about India and
of the interest which they took in that country.” The
dish figures a « personification of India seated on a
Peculiar Indian chair, the legs of which are formed
by elephant tusks. Her right hand is lifted in the

® Periplus p. 261
T Rostovtzeff op. cit. p, 126.
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gesture of prayer, in her left she holds a bow. Around
her are grouped Indian animals—a parrot, a gwnea
hen and two pet monkeys. Under her feet are two
Indians leading a pet tiger and a pet panther, ready
to fight, and making the gesture of adoration.” * Tt is
possible that the animals represented on the dish
formed the chief objects of trade by the land route
from India to the Roman Empire.

Among the industries of the Cdla country as of
‘ South India in general, in this period
Agriculture and .
Industry. as always, the chief place was held by
agriculture. The high place of agricul-
ture in the national economy and the phenomenal
fertility of the soil in the basin of the Kaveri are, as we
know, clearly reflected in the literature of the time.
Many agricultural operations were done by women
especially of the lower classes, the ¢last classes’
(kadaisiyar) as one of the poets of the Puyananziru calls
them. There i8 no clear evidence of the prevalence of

predial slavery, though it is possible that most of the
labourers of the ¢last classes’ did not differ much from

slaves in their status. The bulk of the land was owned
by vellalar, the agriculturists par excellence, who com-
manded a high social rank. The late commentatoy
Naccinarkkiniyar distinguishes between the rich apg
the poor vellalas by describing them } as ‘ those who
maintained themselves by causing (land) to be plougheq,
and ¢ those who maintained themselves by ploughing
(land).” Of the former he says that besides owning
land, they held official posts under the king in the civil
and military administration, and the titles of Ve ung
Araéu in the Cola and of Kavidi in the Pandya country,
* See also Warmington ¢p. cit. p. 143 for a slightly different interpretation,

t Puram 61.1. 1,
1 Tol. Porul, Ahattinai Su, 30.
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and enjoyed the jus connubii with royal families.
These were doubtless the nobles of the land who shared
with the king the pleasures of war and chase and the
table. The poorer velldlas did not shun manual labour
and for the most part worked on their own lands, and
not as hired day labourers on estates belonging to
others. They were in fact the peasantry of the
country who worked themselves and sought the
assistance of hired labour as necessity arose. A
casual simile in the Purananiiru, * which mentions
the poor farmer who having no income from his fields
had to eat up the seed-corn, may lead us to infer that
drought and failure of crops were not altogether
unknown. We have no information on tenancy-rights
or on the taxation of land in this period.

Spinning and weaving of cotton, and perhaps also
of silk, had attained a high degree of perfection.” Spin-
ning was then, as in later times, the by-occupation of
women. ¥ The weaving of complex patterns on cloth
and silk is often mentioned in literature, and we have
the authority of the Periplus that Upaiylir was a great
centre of the trade in fine cotton stuffs. The Porunar-
a@rruppadai mentions ¥ cotton cloth, thin like the slough
of the snake, bearing fine floral designs and so finely-
woven that the eye cannot follow the course of the
Yarn. The same poem alludes elsewhere § to silk
cloth with 'its threads gathered in small knots at its
ends. The Mayimekalai speaks 9 of artistic patterns
of cloth giving evidence of the marvellous dexterity of
expert weavers. The cotton and silk trades, therefore,
must have provided occupation to a considerable part

* No. 230 11. 12-3,
T Puram 125, 1. 1.
1 1. 82.3,

§ 1. 155,

Y iii. 167-8.
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of the population. No detailed or specific information
is forthcoming on the other trades of which a general
idea may be gathered from the descriptions of city
life quoted above. Cots made of leather straps plaited
apparently on wooden frames are mentioned; and the
leather workers came from the low class of the
pulaiyas. * If the mention, in the Mapimekalai, T of
Magadhan artisans, Mahratha smiths, blacksmiths from
Avanti and Yavana carpenters working by the side of
Tamil craftsmen is not mere rhetoric, we may believe
that by the side of foreign merchants from different
countries in India and outside, there were also some
industrial workers who had found more or less perma-
nent employment in the Tamil lands by their excep-
tional skill in particular crafts. Much
of the internal trade was carried on by
barter, paddy forming the most commonly accepted
medium of exchange. Salt, we have seen, was sold for
paddy. We learn also { that honey and roots were ex-
changed for fish-oil and toddy, the sweet sugar-cane
and aval § for venison and arrack. The ladies of the
prosperous agriculturist families in the Pandya country
poured the white paddy from their barns into the
pots in which the hunter from the forest had brought
venison, or the shepherdess had fetched curds. qf
Paddy was accepted as the most common measure of
value in rural economy in the Cdla empire of the tenth
century and later; the numerous inscriptions of that
time furnish unmistakable evidence of the subordingte
role of coin in the transactions of everyday life: the

Barter,

® Puram 83.

+ xix 11. 107-9.

t Porunar. 1. 214-17.

§ Rice-flakes obtained by pourding fried paddy-corn,
q Puzam 33, 1. 1-7.
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same feature survived until very recently in the rural
parts of the Tamil country. It may be inferred, there-
fore, that in the early centuries of the Christian era
paddy was the common measure of value in internal
trade ; and that metallic currency entered only in tran-
sactions of foreign commerce. It must be noted
however that some evidence, not quite conclusive,
seems to indicate the presence at this period in Madura,
and only there, of a body. of foreign colonists who
appear to have used regularly small copper coins in
their day to day transactions. *

In no sphere is the influence of Aryan ideas on
N Tamil culture in early historical times
Religion and . . . .
Mythology. more evident than in that of religion
and ethics. These ideas embodied in
a number of myths, legends and social practices
which form the common stock of practically the
whole of India, had already become an integral part
of the civilisation of the Tamils, and the S’anga,m
literature affords instances without number of the
thorough acquaintance of the Tamil poets with the
Vedic and epic mythology of Sanskrit, and the ethical
concepts of the Dharmagastras. An exhaustive study
of the history of Indian Mythology, by tracing the
stages through which each single legend passes before
attaining a final and fixed form which it retains ever
after, might lead to results of value to the internal
chronology of the body of éangam literature. Even
otherwise, one can see that poems like the S‘z’lappadz'—
k@ram and the Mapimekalai which differ from the other
Poems of the Sangam, not only in their great length
and their literary form, but in the much freer use they
make of these northern legends and myths, must be

* Sewell JRAS. 1904, pp. 609-15.
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accounted to come rather late in the period and towards
its close. Care must, however, be taken not to press
this consideration too far, as it may, after all, he that
the more or less epic form of these longer poems
enabled their authors to paint the life and faith of their
times more fully than the vignettes of the shorter
pieces in the anthologies. In any case, it seems best
not to mix up the evidence of the anthologies in these
matters with that of the Silappadikdram and the
Manimekalai, and to keep these apart.

The burning of the Three Cities (tripura) by Siva,
a feat often attributed also to a mythical CGla king;
Sibi saving the dove from the claws of a falcon;
perhaps also the excavation of the eastern ocean by the
Sagaras, and the stories of the Ramayapa and the
Mahabharata are among the leg9nd3 known to the poets
of the anthologies. In the Siappadikaram and the
Mayimelalai we come across a much larger body of
Aryan myth and legend more freely used by the
authors in many contexts, The whole cycle of Krsna
legends including his adventures with shepherdesses,
Vigvamitra eating dog’s flesh, Indra’s misconduct with
Ahalya and the curse of Gautama, the incarnation of
Vigpu as a dwarf to bring ruin on Bali, the demon
king *—these and other stories are used in these epics
In so casual a manner that there can be no doubt

about their common currency in the Tamil land at the
time they were composed.

A number of quaint social customs and beliefs,
. some of which may be of a non-Tamil
Some social . . . .
Customs. origin, can be traced in the literature
we have been dealing with. The prac-
tice of speeding the parting guest known as saptapads

* Mfané xi 1l 84-87, xviii 1L 90 fr, xix 1L, 51 ff,
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in Sanskrit, is clearly mentioned in the Porunar-ayjup-
padai, * which says that Karikala accompanied his
guest on foot for a distance of ¢seven steps’ before
requesting him to mount a chariot drawn by four
milk-white steeds. Each householder laid out some
food, rice mixed with flesh, every day before his
meal, for crows to feed on. 7 The slaughter of a cow,
the destruction of a foetus, the killing of a brahman
were counted among the most heinous offences, but
worse than these was ingratitude, according to the
established code. ¥ Women of the courtesan class when
they were guilty of unprofessional conduct were
punished by being compelled to carry seven bricks on
their heads round the public hall (arangu) and appa-
rently expelled from the class thereafter. § A bath in
the sea at Kanyakumari was held to absolve a woman
from the sin of incest; at any rate it was accepted as
an act of penance for those who had incurred the sin. €
After child-birth women bathed at night in tanks on
the tenth day. | The phenomena of possession and the
evil eye were believed in ™ and carefully guarded
against by the hair of children being dressed with ghee
and white mustard. Divination was practised 11 and
faith in omens was common. The author of the Sz’lapp-
adikaram says picturesquely that coming events were
foreshadowed by the throbbing of the left eye of
Kannaki and the right one of Madavi ¥} on the day
of the festival of Indra.

* 10, 165-7.

t Porunar. 11.182-4.

T Pugam 34, 1. 1-7.

§ Mapi xviii, 11. 33-4 of. Sil. xiv, 1. 146,

NV Mawi v. 37 ; xiii, 5-7.

I id vii, 75-76 and .

®* id vi. 1,127 ; iii, 134,

T+ 76id xxi, 128-9,

1t Sit. v, 237-40.
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There was no single method adopted for the dis-
posal of the dead, and both cremation
and inhumation with or without urns
are freely mentioned. And there ap-
pears to have prevailed considerable latitude in the
choice of the method to be followed on each particular
occasion in the same family. * And the Maypimekala:
mentions the construction of brick tombs of various
shapes built by the relatives of the dead whether they
were sages or kings or women who had become Sati.
It would appear that the shapes of these structures
varied with the caste and rank of the persons com-
memorated by them. The funeral drum striking terror
into the hearts of listeners is also mentioned in the
same poem.

Disposal of
the dead,

Sati is frequently mentioned and was fairly
common, but by no means universal.
The celebrated utterance of the queen
of Bhiita Pandya § shows that it was more or less the
general practice to dissuade women who had lost their
husbands from immolating themselves and that the
practice was by no means encouraged, much less
enforced. There can be no manner of doubt, however,
that the heroism and devotion of the Sati were applaud-
ed by public opinion. The true wife was indeed she
who, at the death of her husband, entered his burning
pyre as if she were entering the cool water in a tank
for bathing. 9  Still, the more human, though legss
heroic, ideal that women were ordinarily expected to
adopt is perhaps best expressed in the lines of the

Sati.

® Pugam 239, 11. 20-21,

t Maypi, vi. 54-59,

t #id. 1, TL

§ Puram, 246,

Y Puzam 246 and Mazi. ii 1. 42-5; xvi 23 f1, ; xviii 11-15
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Mapimelalai, * which contrast the daily life of the
family woman with that of the hetaera by saying’that
the former was under guard in her maidenhood as in
her married state, and so also when her husband was
no more, that she controlled her mind and did not
meet strangers and that she offered worship to no god
other than her wedded husband. The Rwral is silent
on Sati. To lead a life of religious devotion in
widowhood was recognised as proper for women of all
classes. The Sat: then was the exception rather than
the rule, and we do not hear of a single instance
of an unwilling woman being forced to it.

That the ritualism of Brahmanical Hinduism had
struck root in the Tamil country in
this early period must have become
clear from the refewences already cited to the costly
sacrifices performed by the C3la monarchs of the time.
The regular day to day fire-worship of the Brahmans is
mentioned by the Mapimekalai; + and a song of Avir
Mialam-ki]Jar in the Purananzru which eulogises the
Brahman Vippandiyan of the Kaundinya-gotra who
lived in Pafjarytir in the CGla country gives an idea
of the high position held in society by prominent
Srotriya families : 3

Brahmanism,

“ Q1! Scion of the celebrated race of wise men who laid
low the strength of those that opposed Siva’s ancient lore, who
8aw through the sophistry of the false doctrines, and preferring
the truth and shunning error, completed the twenty-one ways
of Vedic sacrifice! § Worn by you on the occasion of the
sacrifice, the skin of the grass-eating stag of the forest shines
over the sacred cord on your shoulder. Your wives, suited

® xviii, 11. 98-102.
+ v, 1. 133,
b Puram 166,

§ i . .
S 1e., performed the twenty-one varieties of Vedic sacrifices,
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to your station, gentle and of rare virtue, wearing the netlike
garment laid down in the é&stra (for such occasions), sparing
of speech, with small foreheads, large hips, abundant tresses, are
carrying out the duties set for them. From the forest and from the
town, having twice seven pas$us in their proper places, supplying
ghee more freely than water, making offerings which numbery
cannot reckon and spreading your fame to make the whole world
jealous, at the rare culmination of the sacrifice your exalted
station gains a new splendour. May we ever witness itso! I,
for my part, shall go, eat, drink, ride and enjoy myself in my
village by the cool Kaviri, which gets its flowery freshes when
the thunder cloud roars on the golden peaks of the Western moun-
tains ; may you, for your part, stand thus stable without change,
like the tall Himalaya which towers above the clouda and whose
sides are covered with bamboos.”

This ode shows not only the dominance of Vedic
ritualism, but contains an allusion to disputes between
the followers of the Veda and other religionists, the
latter being stigmatised as followers of false doctrines
and sophists who make the false appear true. What
these other religions were can only be guessed ; most
likely they were Buddhism and Jainism which had »
vogue in the Tamil country from very early times.
The ceremony of upanayana is clearly known to the
Mapimekalai which mentions Brahmans who began
the study of the Veda soon after they were invested
with the sacred cord. * The twice-born are mentioned
in the Puram.t Even in the houses of merchants
marriages were, as has been seen, performed accord-
ing to Vedic ritual. The Tolkappiyam defines kaypy
in a manner which implies that, in one Important
respect, the distinction between kalavw and karpy wag
hased on the differenee between the indigenous Tamil
form of marriage and the exotic Aryan form which
had been superposed on it :

* yiii 11, 23-24.
+ No. 367, 1. 12.
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“ Karpw is that (form) in which a bridegroom from- !
family fit to accept, accepts a bride given by persons of a fafx,n‘}y
flit to give her and takes her to wife with the (proper) ritual.” *

We learn {urther that the rites of marriage might be
performed even when there happened to be no one to
dispose of the marriageable girl, and that the lzltes
primarily meant for the three higher classes, might
also be adopted on occasions by the lower. 7 We are
told, in fine, that these rituals were ordained by the
sages (aiyar) after falsehood and sin had made their
appearance. I This last statement distinctly recalls the
legends of the origin of human marriage current among
Sanskrit writers and detailed fully in the Makablarata.
As has been rightly pointed out, § such “myths are
interesting but of no scientific value. ... When men
meditated upon the marriage ceremonial and system,
they would naturally infer a time when there was not
only no rite, but no institution of marriage.”

From all accounts, Hinduism was the dominant
religion in the Tamil country in this
period. Within its spacious fold were
worshipped all the gods of an extensive and eclectic
pantheon ranging from the Great God with an eye on
his forehead to the little demon (b@tam) of the cross-
roads. € Four divinities seem to have occupied a more
distinguished position than the rest, || and they were
Siva who is often placed at the head of the pantheon,
Balarima and Krsna who are frequently described
together, and Murugan, apparently the favourite deity

The Pantheon.

* Tol. Poruf. Karpu, Su. 1,

t ibid. Su, 2, 3.

1 #bid. Su. 4.

$ Crawley-7Ve Al ystic Rose ii, 239.
| Alapi. i1l 54-5.

W Siz v 11 169-72, xiv 11. 7-10.
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of the Tamils. The worship of Mwrugan embodied
some indigenous features like the wvelanadel. Indra
came in also for special worship as on the occasion of
the festival held in Puhar in his honour. That musie
and dance were from early times closely intertwined
with religious rites is seen from the descriptions in the
Sitappadikaram of the more or less primitive worship
of Koyravai by vettuvar, of Krsna (Kannan) by shep-
herdesses and of Murugan by Fkuravas. A temple of
Saraswati is mentioned in the Mapimekalaz, * which
also alludes to the presence of kapalikas. + If the
author of the Kalavali was the same as the Vaisnava
saint Poygaiyar who is counted among the three
earliest alvars, then we shall have to trace to this
period also the beginnings of the bhakt: cult of the
Vaisnavas, and there is nothing improbable in this.
The Manimekalai appears to mention even the Vispu-
purana. ¥

Belief in reincarnation, the effects of karma in
successive births and the power of
Fate was part of the common basis of all
religion in India, and this is clearly seen
to have been generally accepted in the Tamil country
also. The practice of austerities (tapas) was held to be
meritorious and productive of great good. § The
joyous faith in good living that breathes through the
poems of the Sangam age gradually gives place to the
pessimistic outlook on life thatis, in the last resort,
traceable to the emphasis laid by Buddhism on the
sorrows of life and its doctrine that the only way of

Influence of
Buddhism.

* xiii, 1. 106,

+ vi, 86.

f xxvii 1. 98. See PK. pp. 20-21.
§ Porunar. 1l 91-2,
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escape was the repression of the will to live. This note
of sadness, already traceable in Uraiyur Mudukannan
Sattanﬁr, * hecomes more pronounced in the setting of
the Manpimelalai which contains a round denunciation
of the fools who, not meditating upon the ruthlessness
of Death, spend their time in the blind enjoyment of
carnal pleasures. + In all important centres in the
Tamil country there were Jaina temples and Buddhist
caityas and monasteries in which Buddhist and Jaina
monks lived and preached their tenets to those who
cared to listen. & Aravanavadigal, the celebrated
Buddhist monk, whom the Mapimekalai connects
successively with Puhar, Vafiji and Kafci, even though
he may not be a historical figure, § may well be
looked upon as a type familiar to town-dwellers in
those times. We have no means whatever of estimat-
ing with any certainty the numbers professing these
religions or the extent of their influence in society.

® Pugam 27 ; sce ante p. 48.
t vi 1. 97 11,

. I S_ee S- V. drugan and Puitar in the Indexes to the Silappaditiram and
@wimekalai; and Maduraitkansi 11, 475-87.

o ‘§ He has been identified on rather insufficient grounds with Dharmapala,
JOR, 1927, pp. 197 &
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CrAPTER V
FROM THE SANGAM AGE TO VIJAYALAYA

The transition from the Sangam age to that in
which the Pandyas of the line of
Kadungon and the Pallavas of the
Simhavisnu line divide for three cen-
turies the Tamil land between them is completely
hidden from our view. The same darkness shrouds the
fortunes of the Colas for three centuries more, until the
accession of Vijayalaya in the second quarter of the
ninth century. Epigraphy and literature, however,
provide a few peep-holes through which we obtain
glimpses of the interesting transformations that come
over this ancient line of kings in this long interval.
One thing seems certain, that when the power of the
(olas fell to a low ebb and that of the Pallavas and
the Pindyas rose to the north and South of them, the
scions of this ancient royal line found themselves
compelled to seek service and patronage under their
more successful rivals; this is a feature common to
several dynasties of Indian kings in the days of their
tribulation. The Western Calukyas in the period of
Ragtrakiita power, the Eastern Cialukyas between
Rajaraja’s conquest of Vengi and the accession of
Kulottunga I to the Cola throne, the Pandyas and
the Pallavas themselves, besides the Gangas and the
Bianas after the expansion of the Cola power under the
successors of Vijayalaya, are among the most cons-
picuous examples of this common feature of Indian
history. Ancient memories die hard, and great dynastic
names, though borne for a time in obscurity, have
often, with a turn in the wheel of fortune, been the

cause of a renascence of power and glory. It may he
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ddubted if, for all their troubles in this period, the
Colas ever completely lost their hold on  Upaiyir.
Vijayalaya when he comes into prominence rises from
the same neighbourhood, and the remotest claimants to
Cola descent in the Telugu country, and even further
north, glory in the names of Upraiyiir and the Kavari;
contemporary epigraphical evidence may also be cited
pointing to the same conclusion. The

Dispersion of = qispersion of the Colas in the period of

the Colas. .

) their weakness, the poor and dispos-
sessed among them going out in quest of fortune, is
attested by the occurrence of names of princes and
chieftains claiming Cola connections in places as far
removed from one another as Kodumbalar (Pudu-
kottah), éiyyﬁli (Shiyali), Heémavati and Maleépadu.
The Pandyas of Ueccangi, the Mauryas of Konkan,
the Guttas of Guttal (Bombay), like the Ctlas of the
Telugu country, are examples of what may be styled
dynastic drift in Indian Iistory. *

The Vé@lvikudi grant of the Pandyas and some
Pallava charters mention the obscure
clan of the Kalabhras who were res-

ponsible for much political unsettlement in the country,
and whose overthrow formed the first step in the resus-
citation of the power of the Pandyas and the Pallavas

Kalabhras,

® Venkayya observes: ‘It is at present impossible to ascertain how these
Telugu chiefs came to claim the relationship with Karikfla.,! (4RZ. 1900,
paragraph 45).  Strictly, this is quite true. As 1 understand the matter, however,
“le_re was a somewhat live connection between the CGlas of the Telugu
(R“f‘-".'du) country and the Tamil Cdlas; the Malépidu plates of Punyakumira,
;{:]1;'1‘“_1(; fOrm‘ an important link in the chain of evidence, and suggest that the
\Vhi(‘:l‘],‘?‘t]d()lzli“on of -Ehe Simhavisnu line may havc': been the medium through
origin Oi'eth {1¥ of COl:lS to the north‘ took place. The attempts to explain the
of the e ii e}Ugu-Codas b_y supposing that the Telugu country formed part
effort, ‘NP e of the early Csla king, KarikZla, appear to be so much wasted
¢ can hardly treat the legends of the eleventh and twelfth centuries

as the histor .
y of the third e - - ‘ontr
Venkayya 457 19086 I)1'1’175':'11'1 fgurth. See Studies pp. 33-6, 61-0. Contra
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towards the end of the sixth century. Ve may assume
that the predatory activities of the Kalabhras * brought
the power of the early CGlas also to an end. The
absence of any allusion to this fact in the Cola mserip-
tions and copper-plates of the Vijayalaya line is easily
accounted for. Unlike the Pandyas and the Pallavas
who quickly succeeded in wresting from the hands of
the Kalabhras what they had lost to them sometime
bhefore, the (olas were submerged for nearly three
centuries under the rising tide of the Pandya and
Pallava powers. They could not find their fect again
until these newly risen forces had spent themselves in
mutual hostility. In the writings of Buddhadatta | we
have singularly interesting evidence on the rule of the
Kalabhras in the Cgla country. The
date of Buddhadatta is, unfortunately,
not as certain as has sometimes been assumed; the
tradition that makes him a contemporary of Buddha-
ohosa is late, and not warranted by any statement in the
extensive works of either of these divines. & DBuddha-
datta might have been the earlier of the two to visit
Ceylon for studying Buddhism. It is quite certain,
however, that he lived in the dark period of South
Indian history after the licht of the S’a,nga,m literature
fails, and before a fresh dawn commences with the
Pandya and Pallava charters mentioned above; and
his evidence is all the more welcome. At the close of
his Abhidhammavatara, he gives a glowing account of
Kavéripattana, with its concourse of rich merchants,

Buddhadatta.

* See PK. pp. 47-9.

¥ Buddhadatta's Manuals-Part (1915) and Part 11 (1928)-ed. A, P, Buddha-
datta (Pali Text Society).
1 Cf. A.P. Buddhadatta’s introduction to Part II of the Manuals - contra
. H :
P. T. Srinivasa Aiyangar-Zamils p. 528. He makes nonsense of the line ¢ Ayan
sumatind sadhu yacitena kato fato’ by translating it: (By me) who am intelli

gent and good and a beggar, this was composed and propounded extens; vely.
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its palaces and pleasure-gardens, * and staj,es that, :m Q
great monastery built there by Khandaddsa, he lived
for a time and composed that work at the very [)1‘0-136"
request of Sumati, evidently one of his pupils. Like-
wise he informs us at the end of his Vinayaviniccaye
that he composed that work for the sake of Buddhasiha,
while he was residing in the lovely monastery of
Venhudiisa in a city on the banks of the Kaveri, by
name Bhiitamangalam, t described by him as the hub
of CGlarattha. Tle adds also that this work was begun
and finished when Accutavikkanta
of the Kalabhrakula was ruling the
earth. f This Accuta could have been no other than
the king of the same name who is reputed, in literary
tradition, § to have kept in confinement the three
Tamil kings, the Céra, Cola and Pindya. Some somgs
about him are quoted by Amitasigarar, the author of
the Yapparungalak-karil:ai, in the tenth century A. D.
Possibly Accuta was himself a Buddhist. At any
rate, by calling the Kalabhras a tribe of Kali kings
and stating that they uprooted many adhirdjar and
meddled with brahmadéya rights, the Vélvikudi grant
makes it clear that there was no love lost between
these interlopers and the people of the lands overrun
by them. In the colophons to his works, Buddhadatta
is called an inhabitant of Uragapura which perhaps
means that Uraiytdr was his native place.

Accuta Kalabba.

* This fine description may raise a doubt whether the story of the
destruction of the city by a tidal wave (Manim@kalai xxv 1. 194-204) is to
be accepted as literally true.

+ The identification of tlris place with B@dalir (P. T. Srinivasa Aiyangar
op. cit. p. 531) is doubtful.

I Accut Accutavikkante Kalabbhakulavaddhane |

Mahim samanusTsante Zraddhd ca samApits [ |

é. P. Buddhaditta adopts the reading Kalambakula, and holds them to be
Kadambas, i

§ Tami] Navaler Caritai vv.154-57.
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Sometime after Accuta’s rule, how long after we
cannot say exactly, the Pallavas and
the Pandyas established their power
after overthrowing the Kalabhras; and
the C6las, though they could not recover their indepen-
dent status, continued to lead an obscure existence on
the banks of the Kavéri. The newly risen powers in
the north and south seem to have left them alone for
the most part, though, possibly out of regard for their
ancient name, they accepted Cola princesses in
marriage, and employed in their service Cola princes
who were willing to accept it.

Obscurity of the
Cdlas

The Chinese pilgrim Yuan Chwang, who spent
several months at Amaravati and
Kaficipuram in the years 639 and 640
A.D,, took the kingdom of Cu-li-ya
(Colika ?) on his way south. The bearings recorded
in the pilgrim’s itinerary led Cunningham to find its
modern representative in the Karndl district. ™ A
number of stone inscriptions from the Cuddapah
district ¥ and an interesting copper-plate grant which
gives the names of four generations attest the rule
6f a dynasty of kings bearing the CGla name, tracing
their descent from Karikala and holding sway in this
region. The territory ruled by them was -called
Rénanpdu 7,000, and comprised the tract of land lying
along the Kund&ru river in the Cuddapah and Karniil
districts. ¥ On palaeographical grounds the stone ing-
criptions have been held to be anterior to the 8th
century § and very good reason can be shown for

Cu-li-ya of Yuan
Chwang.

# \Watters, Vol. ii pp. 225 and 341.

+ Rangachari-Cd. Nos, 309, 318, 330, 405, 409 435, 453,
455, 5060.

+ EI xi p. 343,
§ ARZ. 1903 11, 5-6.

"
550 and alse
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assigning them, together with the copper-plates from
Malépadu, to the seventh century A.D.* The titles
borne by these kings show that they had rather
intimate political connections with the Pallavas and the
Calukyas. It is possible that though they claimed
mdependent status for themselves and for the most part
maintained it with success, policy sometimes dictated
to them the need for acknowledging in some vague
manner the supremacy of their more powerful mneigh-
bours. ‘Their crest, figured in the Malépadu plates,
represents, not a tiger, but a maned lion with its tail
twisted in a loop over the back ; it resembles that of the
Visnukundins and the DPallavas, and was possibly
Buddhist in origin. ¥+ The genealogy of the Rénandu
Colas given in the Malépadu plates is as follows:

Nandivarman (Kasyapa-gotra)

Simhavisnu Sundarananda Dhanafijjuyavarman

Cola Maharaja
Mahéndra-vikrama-
varman, Mudita-
Silaksara,;
Navarama, Lord
of Cola, Kérala
and Pandya
countries

l

Gunamudita Punya-kumara, Pormukharama,
Mardavacitta, Madanavilasa, ete.

* Mad. Chr. Coll. Mag. Jan. 1929. pp. 7-18.
+ Z7. xi p. 343-4,
1 £7 xi p. 345,
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Of these Dhanafijaya is represented by a single stone
mscription * in the Cuddapah district and possibly by
some others in Heémavati and Nidugal. Though
several of the stone inscriptions mentioned above
belong to Cola Mahar@ja, none of them adds anything
to our knowledge of the king’s reign, and we have
no direct means of explaining his titles, among which
occurs an ambitious claim to the overlordship of the
three Tamil kingdoms of the South. The title of
Prthivivallabha borne by Punyakumara, and the name
of his queen Vasanta-Pori-Cola-Mahadévi ¥ show his
eonnection with the Calukyas. It is difficult to say
whether he or his father was ruling at the time of
Yuan Chwang’s visit ; but there can be no doubt that
this line of rulers had an important role in the
hostilities between the Pallavas and Cilukyas of this
period. King Colamaharajadhiraja Vikramaditya
Satyaditya and his queen Elaficola-Mahadavi ¥ are
no doubt other members of the same family who do
not figure in the short genealogy of the Malgpadu
plates. It is to be observed that this king has a higher
title than the usual Cola Mahargja, his territory includ-
‘ing Siddhi 1000 (Sidhout country) besides the Rénandu
7000. A Cola Maharija Kumarankuéa figures as the
vijnapti in the Vélirpalaiyam plates of the sixth year
of the Pallava king, Nandivarman III. § The history
of this line eannot be fully understood wuntil - fregh
discoveries are made. But it is already clear that they
form the link connecting the early Colas of the Tamil
country and the numerous dynasties of petty chieftaing
in the Telugu and Karnataka country claiming to have

# 380 of 1904 (Rangachari-Cd. 435).
+ 384 of 1904 (Rangachari-Cd. 560);

1 393 and 400 of 1904 (Rangachari Cd. 453 and 409), Vikramaditya 11 claims
to have conquered the Cdlas among others, S77Z i p, 146: £/, v. p. 204

§ S77. ii 509 v, 26.
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been of the Kaéyapa Gotra and to have descended
from Karikala and ruled at Uraiyfr. *

Of the Colas of the Tamil country in this period
we know even less than we do about
the Rénandu Colas; for though there
are fugitive references to them in the
epigraphs and the literature Dbearing on the age,
which show that the CGlas lingered on the banks of the
Kaveri all the time, they tell us little else of historical
interest. And no epigraphical or architectural monu-
ments of this period that can be directly attributed
to the Colas have yet been discovered. No conclusion
can be based on the absence of any reference to the
Cola kingdom in the Allahabad pillar inscription of
Samudragupta, as the limits of his conquests are now
known to have been much narrower than they
appeared once. ¥ The Pallava charters furnish the
bulk of the epigraphical evidence on the C3las during
this period, and this is, at times, finely supplemented
by the W. Calukya and Pandya grants.
The Velurpalaiyam plates desecribe
Buddhavarmi of the late fourth or early fifth century
A.D. as ‘the submarine fire to the ocean of the Cdla
army.” ¥ Again, Simhavisnu (¢. 575-600 A.D.) is
stated to have seized the CGla country watered by
the Kaveri and adorned by groves of areca-palms and
rich paddy fields. § About the same time the Calukyas
claim to have conquered the Colas; 9 either the

COlas in the Tamil
land.

Epigraphy.

¥ 231 of 1908 (Bastar) Z7. xi p. 338. Even the Kakatiyas sometimes
connected themselves with KarikTla. See also £7. v. p. 123, z. and Cat. of
copperplates (Mad. Mus.) p. 14 for the undated plates of §rikar.1§ha.

. + Much 1less can anything be made of the silence of the Satavihana inscrip=-
tion recording Gautamiputra's conquests. Contra Venkayya-ASZ, 1905-6 176 7.

I sz p. 508 1, 14.
§ dbid 11. 16-17.

1 Kielhorn’s Tist of 877, No, 5 (Z1. vii).
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clain is false, or the Rénindu COlas are meant.
Mahéndravarman (e, 600-630 A. D.) was proud of his
sway over the Cola country; and in his inscriptions
the Trichinopoly rock is called the crown of the Céla
country, * and Lord Siva enjoins the king to build
a temple for him on the rock as otherwise he would
miss the sight of the rich splendour of the land of the
Colas. + In a grandiose and apparently meaningless
enumeration of kings overthrown by Narasimha-
varman I (c. 630-660 A. D.), the Karam grant (of
Paramégvara-varman I) includes the Cola among the
countries conquered by him. ¥ The AihGle inscription
of Pulakésin IT (634 A. D.) states that he eonfined the
power of the Pallavas inside the four walls of Kiiici-
puram and thus brought prosperity to the Cola, Karala
and Pandya.§ Vikramaditya I, the successor of
Pulakesin II, also claims conquest of the C5la country,
and his Gadval plates (674 A. D.) mention his vietori-
ous camp in the ancient CSla capital Uraiyiir on the
southern bank of the Kaveéri. § The Valvikudi grant
tells us that the Pandya king K3dccadaiyan Ranadhira
(c. 710-40 A. D.) assumed the title Sembiyan, among
others, thereby implying that a part of the tlad1t1011._|,l
Cola country passed under his sway. The Trichino-
poly inscription || of Marahjadaiyan calls him the tilq/:q
of two races, the lunar and the solar. The CGlas are

* 817 i, 33.

+ ¢ Vibhiitim C5117m?7;z katham - aham  avekseya vipwldm ", —ibid, 34.
Hulézsch understands by * vidkiitim Colanam ' ‘ the great power of the Colas’.
But as it is not a proper description of the position of the CGlas after their
conquest by Simhavisnu, and as such a description is h'u'dly }1l\e]) to be found
in a Pallava grant, I take ‘ C5l@nam’ to mean the country,

I SZ7.i, p. 151 11. 14-5,
§ E/Z. vi, p. 6, verses 29-31.

{ £7. x, p. 103. Uragapura is not as Hultzsch thought Ne
Uraiytr near Trichinopoly.

I ASZ 19034 p, 275.

gapatam, but
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counted by the Sinnamaniir plates among the allies
of the Pallavas who sustained a severe ’defeat near
Kumbakonam at the hands of SiT Mara Sri-Vallabha
(e. $15-62 A. D.).

Religious tradition confirms our general inference
that the Cdlas, though they had lost
their power, did not disappear totally
from the banks of the Kaveéri at this time. The
Periya Purdnpam, a work of the twelfth century A. D,
contains traditional information of some value. It tells
us that the Pandya contemporary of Tiru-Nanasam-
bandar had for his queen a CGla princess of the name
Mangaiyark-karasi.  Pugalccedla-Nayanar was a Cola
ruler of Uraiyfir who held Karuviir in subjection,
conquered an Adigan * and promoted Saivism. The
Purapam also affirms that when a petty chieftain of
Kalandai, who became, later, celebrated as Kiirruva-
Niyanar, wanted the Brahmans of Cidambaram to
invest him with the diadem and thus confer the dignity
of royalty on him in recognition of his extensive
conquests, they declined to do so onthe ground that
only the ancient family of the CGlas was entitled to
this high privilege, and, to avoid further trouble,
migrated to the Céra country in a body. The family
f)f another Nayanar, Eyark'c')n-kalikkaman, was living
I a village on the banks of the Kavéri, and devoting
itself to agriculture and military service under the
C%la monarchs. 1+ Lastly, a Cola prince married a
Pandyan princess and lived at Madura when Sundara-
mirti visited the place in the company of S&raman

Literature.

* The dynastic name of the chiefs of Tagadfir (Dharmapuri),

t The references

also 4 1an= N
SZ.1905-6 pp. 176-7. 1 cannot discover why Venkayya shou!d have

included ol _
a (_e Idangali, a ©2{ chieftain of Kdnidu (Pudukkottah) in his account of
1e CBlas of thg period.

are easily got in any edition of the Periya Purdpam. See
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Perumal. *  Though Sekkilar, the author of the Periyc
Pur@nam, is our main authority for thise statements,
many of them are also found in Nambi Andar Nambi’s
brief andadi which was the basis of the Purapam, and
the names at least of the kings and chieftains go back
to the time of Sundaramiirti, in the eighth century
A.D. The Divyasuri-cartta and the Guru-parampara
tell the same tale from the Vaisnava side. Devadévi,
the hetaera who captivated alvar Tondaradippodi
for a time, met the holy man first when she was
returning from the court of the CGla king at Uraiyfir.
The celebrated Utgaiyur-nacciyar, who declined to
marry a mortal, and insisted successfully on her
union with Lord Ranganatha, was a CGla princess, the
daughter of Dharmavarmi of the solar line ruling at
Uraiylr. Tirumangai-alvar started life as a military
official appointed by the Cgla king. Possibly, some of
these literary references to the CGlas are due to the
mere fact that the works in which they occur were

composed in the days of Cola ascendancy; but the
unmistakable references to the Pallava contemporaries

of the earlier @vars and nayanars in these works are
sufficient indication that some old and genuine
traditions must have survived at the time and that g
few, though not all, of the allusions to the CGlas culled
from these books may be quite trustworthy.

We see then that in the long historical night that
envelops the Cdlas from the third or fourth to the
ninth century A.D., their condition is best described as
one of suspended animation. They managed, in some
manner hidden from view, to find a second home for
themselves in the Rénandu country. In their original
abode, they bent low before every storm that passed

* Ssraman Perumdl-Nayanar Puranam v. 92,
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over them and bided their time. TFor aught we knov,
they were occupied in finding suitable matches for
their children, often with a view to political influence,
with their more successful rivals, and in promoting
the rcligions movements of the time. Buddhism and
Jainism seem to have dominated the land for a while ;
Accuta, the Kalabhra king, was a Buddhist; and there
were adherents of Jainism among the Pandya and
Pallava rulers; the rich monastery of Negapatam with
its large Buddha image of solid gold was, according
to the Guruparampard, looted by Tirumangai-alvir.
Buddhadatta gives testimony to the construction, at
an earlier period, of two large monasteries in the CGla
country. But, thanks to the pious exertions of the
alvirs and nayangrs, who led a great Hindu revival,
and gave fervent expression to the cult of dkakii in the
language of the people, the spread of the protestant
faiths was stopped and the orthodox creeds restored
to their place of dominance. The CGlas, in an
unostentatious way, assisted the IHindu revival by
lending their support impartially to the apostles of
Vaisnavism and Saivism.
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CaaPTER VI

THE RISE OF VIJAYALAYA. ADITYA I
(. 850-907 A. D.)

“ At the head of the great battle of Sri Purambiya,
this hero (Prthivipati I) quickly defeat-
ed Varaguna, the Lord of the Pandyas;
and having, at the expense of his own life, secured that
his friend was Aparajita (unconquered) in fact as in
name, he ascended to heaven.” * In these terms the
Udayendiram plates of Ganga Prthivipati II record the
part of his ancestor and namesake in the decisive battle
which proved to be a turning-point in the history of
Southern India. For the Pandyas never recovered
from this staggering blow, and the Pallavas, though
victory remained with them in the battle, owed it more
to their allies than to their own strength. Thoroughly
exhausted by incessant warfare on two fronts, against
the Calukyas and Pandyas, they were themselves in
no position to pursue the advantage gained. Among
the allies of the Pallavas were, besides the Ganga
feudatory, the CGla ruler Aditya I who, though he
must have taken a subordinate place in the battle of
$11 Purambiyam, very soon discovered his advantage,
and commanded the strength and energy to pursue itf.
The latest date known for Prthivipati I is A. D. 879;
the battle in which he lost his life must have taken
place about that date.

Sri Purambiyam.

® S77. ii, No. 76, v. 18 ; 337 of 1912.
+ Rangachari, NA. Nos. 536-7 ; %17, iv, pp. 180-3.
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Aditya I was the son of Vijayilaya, the first of the
Imperial line of CGlas. An inscription
from the Trichinopoly district * men-
tions a grant of land made in accordance with an
earlier charter issued by ParakSsari Vijayalaya, and
this shows that the revival of CGla power at this
time begins from the neighbourhood of Uraiydr, their
ancient home on the banks of the Kavéri. The Tiru-
vilangdu plates T quaintly affirm that Vijayalaya
caught hold of Tanjore for his pleasure
Conquest of as if the city were his lawful spouse,
Tanjore.

and that he founded a temple to
goddess Nisumbhasidini (Durgd). Notwithstanding the

high authority of Hultzsch, we can scarcely think that
Vijayalaya became powerful enough to leave stone
records in distant places like Kaficipuram and Ukkal
and Sucindram. On the other hand, in a record of
the fifth year of Vikrama CGla from Kilputtir in the
North Arcot District, there is a specific reference to
a stone inscription of the fourth year of Vijayalaya.
Possibly Vijayalaya, though a vassal of the Pallava
ruler, still dated records in his own regnal years—a
privilege exercised by certain vassals at all times and
by all of them when the power of their suzerain was on

Vijayalaya.

® 675 of 1909. A VijayRlaya-caturvidimangalam is mentioned among the
l)ra/zmadzya villages which were required to supply men for service in the
Tanjore temple in RTjarfja’s reign (S77 ii 69, para 139). See also 164 of 1915
(Vikrama C3Ja 5) for a reference to a kal-vettu of the fourth vear of Vijayllaya
in the North Arcot district. A Pandya inscription of the thirteenth century
from Nirttimalai (Pd. 282) mentions a Vijuy’.iln)’acGl‘és'vara temple,

+ S77. iii, No. 205 vv. 45 and 46, The Kanyikum3ri inscription of Vira-
rijTndra (748, iii, p.142, v.54) exaggerates this and says that VijayZlaya
fc.mnded Tanjore. The Anbil plates pun on his name VijayRlaya in praising
his valour on the battle-field (v. 16).

Nos.Iosgfh/.ss‘fL i, Nos. 85, 148 and iii, No. 11, and Kielhorn's List ZZ. vii, App.

) Krishna Sastri’s argument at S77Z iii, p. 267 and n. 2 does not
convince me,

[ 131 ]



THE COLAS

the decline. It is certain, however, that some of the
Parakesari reeords nearer home are really his. *

What was the political position of Vijayalaya and
from whom did he capture Tanjore ?
In order to answer these questions, we
must try and establish the probable date
of Vijayalaya's rule. This is easily ascertained by cal-
culating backwards from the accession of Parantaka I,
the grandson of Vijayalaya. The accession of
Parantaka has been fixed by Kielhorn
between 15th January and 25th July
A. D. 907. ¥+ This date rests on the copious and
unimpeachable testimony of astronomical data drawn
from his numberless stone inscriptions, and forms the
sheet-anchor of CGla chronology in this period. The
duration of the reign of Parantaka’s father, Aditya I,
was at least twenty-seven years, possibly more. A very
interesting record from Tirukkaluk-kunram, + dated in
the twenty-seventh year of Rajakesari, may for very
good reasons be ascribed to Aditya; palaeographically,
it certainly belongs to the time before Parantaka; the
subject-matter of the record is the renewal of the gifts
of some lands to the local temple, made originally by
SkandaSisya and continued by Padavikonda Narasinga-
pottaraiyar, both well-known Pallava kings_. Such a
renewal is normal after a conquest, and as Aditya I ig
known to have conguered the Pallavas and annexed the
Tondaimandalam to the C5la country, it is practically
certain that this inscription is one of Aditya’s. It
should also be observed that in the earliest copper-plate
grant, so far known, of this line, Aditya I is simply

His political
position.

Chronology.

® 436, 439 of 1908 from Tiruvilimilalai.
t EZ viii. p. 260.
+ 167 of 1894 ; ZZ iii, p. 279.
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called Rajakésari, * without any other name. How
much longer Aditya ruled after the date of the Tiruk-
ka]uk-kunram inscription cannot now be ascertained.
But an inscription from TakkGlam dated in the 24th
year of Rajak@sari, no doubt Aditya I, mentions a
solar eclipse which ocecurred in 894 or 895 A. D. + This
would give A.D. 870 or 871 for the accession of
Aditya, and a rule of about 36 years for him till
907 A. D. We thus get 870 or thereabouts for the close
of the reign of Vijayilaya, which might have begun,
therefore, sometime before 850 A. D. }

The date thus obtained for the beginning of
Vijayalaya's rule is some years earlier
than the date of the accession to the
Pandyan kingdom of Varagunavarman,
who sustained defeat at Sri Purambiyam, near Kumba-
konam in the Tanjore district. The power of the
Pandyas was still, at the accession of Varaguna, quite
considerable in spite of the set-back it suffered after
the battle of the Arisil in the reign of his father. § At
this time, moreover, the enterprising chieftains known
to history as the Muttaraiyar were in possession of
part of the fertile delta land in the Tanjore district;
their inscriptions come from Sendalai § and clearly
describe them as ruling Tanjore also, though they had

Contemporaries of
Vijayalaya.

* Anbil Plates (£7. xv) vv. 17-18.
+ Z7, xix, No. 12.

I K. V. Subrahmanya Aiyar observes: If Vijaydlaya came of the same
family as the CGla Mahfirija Kum3rankusa, it is very likely that he was the
grandson of his”. 7°4S. iii, p. 108. Kumfranku$a,as we have seen, figures as
the 2i/fapti in the VElirpTluiyam plates of Nandivarman III. It is extremely
doubtful, however, if he and VijayTlaya belonged to one and the same branch
of the C5las, See ante p. 124,

§ PK. pp. 73 £,

1 £7. xiii pp. 134 §. where
half of the 8th centur
ning@r ; Tatjaik-kon ;

these records are tentatively referred to the first
Y AD. (p. 186). Note particularly Zadiait-tijam padi
Zafijai nayprugalilan occurring in them,
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their head-quarters at Sendalai or Niyamam. Like the
Colas, the Muttaraiyar found it impossible to set up an
independent rule, and had to support themselves by
clinging to the Pandyas or the Pallavas.

Their inseriptions and their titles show that they

layed a clever game and were ready
to ehange their allegiance to suit their
interests. In Varagunpa’s time, either of their own
accord or as a result of temptations offered by Vara-
guna, they appear to have thrown in their lot with the
Pandyas. The result was that they lost Tanjore, which
was captured by Vijayalaya acting in the interest of
the Pallavas. Little could the Pallava ruler have
suspected that in thus employing his Cgla subordinate,
he was, as the Indian saying has it, training his
tiger-cub to a taste for blood. Nor could Vijayalaya
have dreamt that his vicarious vietory was to be the
beginning of one of the most splendid empires known
to Indian History.

The Muttaraiyar.

The success of Vijayalaya meant the weakening
of the Muttaraiya allies of the Pandya Varagunavarman,
who undertook an expedition calculated to redress
the balanee. This began well enough, and Idavai, on
the north bank of the Kavéri in the CGla country,
was reached. * DBut the Pallava ruler Apargjita who
succeeded Nrpatungavarman, just before this P?u,u_lya,
invasion, made a great effort. He got all his allies
together, most prominent among them being the Ganga
king Prthivipati I. The alliance between the Gangas
and the Pallavas was of ancient standing, and though
there is no definite evidence to prove it, we may assume

* 690 of 1905 (Rangachari-Mr. 8). The name Pandiyanai - ven — -kanda -
$0]a-caturvEdimangalamn is applied to this place in a late record (42 of 1914)

dated §.1369; this can hardly be a reference to the discomfiture of
varman., Contra Rangachari Tj. 185.
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that the CGla Aditya, who succeeded his father in the
meanwhile, also fought on the side of Apardjita*
in the great battle of Sri Pupambiyam. More lucky
than the Ganga monarch, Aditya lived to share the
spoils of victory. Possibly, in his gratitude to his Cdla
ally, Apardjita not only allowed Aditya to keep what
his father had taken from the Muttaraiyar, but added
some new territory in the neighbourhood to the sphere
of his rule. Such were the humble beginnings of the
great empire of the Colas.

Of Aditya (c. 871-907 A.D.) the Anbil plates
state only that on both the banks of
the Kavéri he built in honour of Siva
rows of tall stone temples which stood, the monuments
of his success, from the Sahayadri mountain to the wide

Aditya I,

® Inscription 337 of 1912 (Rangachari Ct., 226) of Priduvayya mentioning
the Cola-rija is too fragmentary to throw any light on the political relations of
the age. Centra Dubreuil, Pallavas p.83. T. A. Gopinatha Rao writes (£7,
xv, p. 49): ‘It is known from other records that Aditya and the Pindya king
Varaguna marched against the Pallava Nrpatungavarman, otherwise known also
by the name of Aparijitavarman, defeated and killed him.’' Apart from the
identification of ApargJjita with Nrpatunga for which there is no evidence, it is
difficult to believe that the expedition which led to the overthrow of Apardjita
had anything to do with Varagunavarman's campaign. As I understand the
evidence, it was different, and most probably, some years later. (See Dubreuil-
Lallavas p. 84)

It must be admitted, however, that our view of the relation between the
9510.5 and the Pallavas in the time of Vijayalaya and in the early years of
Aditya I is not final, Itis quite likely that the aggrandisement of Vijayalaya at
the expense of the Muttaraiyar had nothing whatever to do with the struggle
between the Pandyas and the Pallavas, In that case, Vijayflaya took advantage
of the confusion in the borderland between the dominions of the Pindyas and the
Pallavas, and his son also gained by the weakening of both after Sri Purambiyam.
See, however, Z7, xix p. 87 n. 6. Yet another view may be taken: The
Muttaraiyar being allies of the Pallavas, the CSlas may, under Vijayflaya, have
found ??casion to join the Pandyas and to throw off the Pallava yoke. On this
:upPOSl‘tIOn the capture of Tanjore by Vijayilaya would be at once an act of
(‘ifg‘:’;:zl:ell:rzge:‘;;ken by. him ags;insti the Pallava, to favour the Pz'ir.lql:ya, and a
this assumption. 1t assertion of. Cola 1ndep£n(:1ence from Pa]l:u:a suzerafnty.. On

" P“Iambiyam’ A;;S li,o't u.nllkely t.hat ) Ad{t)’ﬂ fou’ght on V araguna’s side at
after the defeat.he Su; J.e;:ltlon to.thxs v1e':v is t_l_l_c'dxfﬁculty of explalm.ng how,
overthrow Aparziics l:.tle on this occasxogf. Adxt).ra recovered 'suﬂicxently to
& Purambiyam, to re ater, flnd why Aparfjita failed, after his success at

’ assert his supremacy over the CGla.
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ocean. ¥ The Tiruvalangiidu plates state that he over-
threw the strong Pallava ruler Apargjita, + and deprived
him of his territory. The Kanyakumari inscription
gives him the surname Kodandarima, and states that
in a battle he pounced upon and slew the Pallava king
who was seated on the back of a tall elephant. + A
record from Tillaisthanam § confirms this evidence by
clearly stating tha_t Rajakesari extended his power to
the Tondainad. Aditya must be taken, therefore, to
have put an end to the Pallava power
by annexing Tondaimandalam, and to
have extended the Cgla dominions, till
they bordered on those of the Rastrakiitas. Aparajita’s
inscriptions mention his eighteenth regnal year; and no
record from Tondaimandalam that can be attributed to
Aditya bears a date earlier than his twenty-third regnal
year. But as a gift, a dévadina, was made in the 21st
year, § the conquest and annexation of the Pallava
territory may be dated roughly about 890 A. D.

Aparfjita
overthrown,

The Ganga king may have assisted Aditya in this
conquest; at any rate we find him

Relg‘;‘;ﬂ: the  soon after acknowledging Aditya’s
suzerainty ; Pritipatiyar, son of Mara-

maraiyar, no other than the well-known Prthivipati IT,
son of Marasimha of the Udayéndiram grant, presented
o silver vessel (Fendi) to the temple of Takkolam in
the twenty-fourth year of Rajakesari || (Kditya). The
Cola overlordship, which is elaborately acknowledged
in the reign of Parantaka in the Udayéndiram plates,
is in this stone inscription briefly recognised by the
record being dated in the regnal year of Rajakésari-
yarman. Attention has been drawn already to the

® v.18.. + v. 49, 1 v.55.
§ 286 of 1911, i S77. iii No. 142.
|| 5of 1897; £Z xix No.12,
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Tirukkalukkunram inscription recording the renewal of
an ancient Pallava grant to the local temple. Aditya
married a Pallava princess, as may be inferred
from an inscription of his twenty-third year which
says that the mother of the CGla queen was a Kadu-
pattigal. * Another record from Niyamam mentions
that Adigal Kandan Marambavai, queen of Nandipot-
taraiyar of the Pallavatilaka race, granted to the local
temple some money for certain specified purposes. T
In the eighteenth year of Rajakésari (Aditya I), the
same lady had made another gift to the Pidari temple
in the same place.  Despite her regal titles, the

identity of this lady and her Pallava lord must remain
somewhat doubtful. § -

The Kongudea-r@jakkal affirms that Aditya, after
being crowned at Tahjaviir-patnam,

C°R’323;t.°f came to Kongudésa, conquered the
country and governed it in addition

to his own; it also says that he took the town of
Talaikad. Despite the lateness and the general untrust-
worthiness of this chronicle, this statement looks very

*® 161 of 1928,

+ 16 of 1899. The regnal year 24 is given by Krishna Sastri (S77. iii
No. 94) but does not seem to be borne out by the text.

T 13 of 1899.

§ The place of AparRjita, though not his relation with his predecessor
Nrpatunga, js well attested. The narrow range of the provenance of his inscrip-
tions needs an explanation. It seems strange that the victor of Sri Purambiyam
appears to have left no inscriptions to the south of Kaicipuram. The death of
Prthivipati on the field perhaps left Apardjita at the mercy of his overbearing
ally Aditya who managed to take the southern Tondaimandalam as the price of his

¢o-operation. FHe chose the next opportunity to complete the destruction of the
Pallavas,

It seems unlikely that M
whose reign ended
her is in the 18th
N:;patunga’s inscript
See ARZ . 1901,

Arambivai was the queen of Nandi III of Tell3ru,
about A. D. 850. The earliest CBla record which mentions
year of Rujak®sari, c. 889, She is also named in two of

ions, both from the Tanjore Dt. (Nos. 300 and 303 of 1901).
paragraph 10 ; S/7, ii. p. 513, 2.
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plausible. For one thing, Parantaka’s record.s are
found in the Kongudésa, and he df)es TlOt cla.l.m to
have conquered it. Iarly in his relgr.l is mentioned
an officer of his supervising temple affairs in .Kongu. *
So it is quite reasonable to suppose that Aditya con-
quered the Kongu country. The mention of Talaikad
implies that Aditya took the c<?untr.y from the Western
Gangas; there is again nothing improbable in this,
and we have seen Prthivipati II acknowledging the
overlordship of Aditya. About the same time the
Pandya king Sii Parﬁnt_aka Viranarayana elaimsg to
have fought in Kongu; Aditya might have takep part
of the Kongu country from him. The Aphj plates,
which say that Aditya built temples along the entire
course of the Kavéri from the Sahyadri to the sea, also
seem to lend support to the statement in the chronicle
of Kongu kings.

An undated inscription T from Tillaisthan
_ that Aditya was on very frien

Relation to Cera, . A _
with his Céra contemporar
Ravi. This records a gift by Kadamba-
whose husband, Vikki-Al_n.lan, the two mona,
conferred the personal privileges,

am shows
dly terms
y Sthanu-
madévi, on
rehs jointly
of ‘throne, chauri,
palanquin, drum, a palace, ponakam (?), bugle, ele.
phant-corps’ and the hereditary  title

Tamila-veél. Here is clear indication that Vi
who was so honoured must have distinguish
in some manner that greatly pleased thege
Can it be that he was a C@ra general whon Sthapy-
Ravi employed to co-operate with Aditya in his Kongy
campaign against the Pandya? We know that Aditya's
son Parintaka married a daughter of the Céra king.

Sembiyan
kl(i-Al} nan
ed himgelf

two kings,

¥ 258 of 1907. The regnal year of this record js 10, not 30,
+ 286 of 1911,
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VIJAYALAYA AND ADITYA I

It is natural to assume that this friendship between
the two ancient lines of rulers began with the exten-
sion of CGla rule to Kongu. * There is mention
of a Vikkiyanna, son of Prthivipati, in a Ganga
lnscription 7 of this period.

It is not possible to point with certainty to the
temples erected by Aditya. We know
of several stone temples whose consecra-
tion took place in the reign of Aditya’s son and success-
or; some of these might have been commenced in the
time of Aditya. }

Temples.

Aditya died at Tondaimanad, near Kalahasti, in
the Chittoor district. A temple was
erected over his remains by his pious
son Parantaka and called by the names Kodanda-
rame$vara and Adity8$vara; § he also provided for the
feeding of a thousand brahmans on certain festival

days. Aditya had besides Par@ntaka another son,
Kannaradéva by name. 9

Death.

® ARE.1912 1], 11 suggests the identification of Sthinu-Ravi with KSkkandan
Ravi of the Candriditya family (148 of 1910) on palaeographical grounds. The
epithet ¢ pal-yanai-kok-kandan’ in the Tillaisthinam inscription, like the phrase
¢ Tondai-nagu-pavina-Sslan’, applies to Rijakesari and not to Sthinu-Ravi,
as ARE. (ibid) appears to suggest. ‘It is not impossible that SthTpu-Ravi
substantially assisted Aditya in his conquest of the Pallavas and the acquisition
of their territory, and that Vikki-Annan distinguished himself on this occasion
as an able general.” (#6id). In the same paragraph we find the suggestion thrown
out that Vikki-Annan was, like his wife Kadamba-madévi, of Karnitaka origin,
and that he was a V&lir chieftain of Kodumba]ir (Pudukdttah).

T 332 of 1912. Sembiyan Mahabali BRnarasa (of this record) is no other
than Prthivipati 1I.

T £7 xv, p. 50.

§ 286 of 1906; also 230 of 1903. Before the Kanyikumiri inscription gave us

the information that Aditya had the name K3dapdarima, the only KGdandarima

k ras hi e 1 e .
Nown was his grandson R3jaditya ; but Rijaditya must have been living in the

ar of his father’s reign. KE/7, xviii pp. 23-24,
1 38 of 1895,

34th ye
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It is remarkable that the kings of the Vijayalaya
line were ardent Saivites. Vijayalaya
himself established a Durga temple in
Tanjavir after he captured it; Aditya built temples to
Siva. His son raised a shrine over his sepulchre,
establishing a linga on it—a Saivite adaptation of the
Buddhist practice of erecting memorial stupas.

Saivism.

The CGla rulers of this time were not slow to
acquire for themselves a pedigree ; and a
mythical ancestry tracing their descent
from the sun was soon provided, though some kings
of lunar genesis were also mixed up in it. The earliest
version of it is in the Anbil plates which give fifteen
names before Vijayalaya including the genuinely
historical ones of Karikala, Killi and Koccenganan.
The Tiruvalangadu plates swell the list to forty-four,
and the Kanyakumari list runs up to fifty-two, while the
Leyden grant is satisfied with a dozen. There are
others of varying lengths to be gathered from literary
works like the Kalingattupparant, the ulas of Ottaktttan
and so on. No two of these lists agree, though some
names and details are common to all. An eponymous
Cola finds a place in all the copper-plates, and the
Kanyﬁkumﬁri inscription dresses up a pretty story *
about his advent to the south. He was drawn in that
direction in pursuit of a Raksasa who had assumed the
form of an antelope, and he was followed by some of his
commanders. Then he killed the Raksasa and moved
along the banks of the Kaveri, “ the river which brings
to the earth, in the guise of water, the nectar obtained
by the gods after churning the ocean of milk.”
Having bathed in the river, when he looked for some
brahmans, apparently to bestow some gifts on them,

Dynastic Myths.

® yv. 28-35.
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he found none there; and so he summoned many
excellent brahmans from Aryivarta and settled them
on the banks of the river. e then cleared the forest,
planted groves of areca-palms and laid out fruit-gardens
and otherwise improved the country. Such is the
quaint account of the origin of the C5la kingdom as it
was imagined by the court-poet of Virarijendra. *

* See 7'4S. iii. for

a full di i . .
SII. iii, Introd, op. 4 ull discussion of the legends in this record. Also

~5 for those in the copper-plates, and £Z, xviii pp. 26 f.
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Craprer VII
PARANTAKA I (907-953 A.D.)

At the time of the battle of SrT Purambiyam, the
Cdlas held a small principality including
Tanjore and Uraiydr, perhaps in sub-
jection to the Pallavas. But within twenty-five years
their power had become formidable. This expansion
was exclusively the work of Aditya I, a remarkable
warrior and able diplomat. Circumstances favoured
him and he made full use of his opportunities. The
Pandyas, after Sri Purambiyam, were engrossed in their
own troubles at home; Varaguna died soon after the
battle, and his successor S11 Parantaka Viranarayana
had to deal with a serious rising headed by the
haughty Ugra. * With the Pallava Aparajita, Aditya
was on friendly terms for some years after Sri Puram-
biyam. He then turned against him and deprived him
of the bulk, if not the whole, of his possessions; in this
enterprise, Aditya was possibly aided by his Ganga
contemporary ; and the obscure conflicts that were
engaging the Banas, the Vaidumbas, the Gangas and
the Nolambas, of which the battle of Sorémati was the
central event, must have indirectly facilitated Aditya’s
success. Before the end of his reign Aditya conquered
Kongu and annexed it to his territories. Thus at the
accession of his son Parantaka, 907 A.D., the C5la
kingdom embraced the whole country between Madras
and Kalahasti in the north, and the Kavéri in the
south, with the exception of the Mysore table-land

Cbdla expansion,

* PK. p. 78,
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and the strip along the west coast. It kept the Ganga
power in a position of subordinate alliance and was
friends with the C8ra. The first conflict with the
Papdya power had perhaps already taken place in
the Kongu country. *

Parantaka I ruled for about forty-five years, as
the latest inscription of his reign is
dated in his forty-fifth regnal year;t
even the forty-sixth year seems to occur in a single
inscription from Kandiyiir, near Tanjore. Parantaka’s
rule was one of increasing success and prosperity for
the best part of it; he followed up his father’s victories
by putting an end to Pandyan independence and
extending the empire up to Kanyakumari in the
south ; he even invaded Ceylon, though the raid, as we
shall see, failed of its object. Elsewhere, he subjugated
the Banas, and the Ganga king Hastimalla acknow-
ledged his sway. The last vestiges of Pallava power
disappeared and the dominion of Parantaka extended
up to Nellore in the north. Towards the end of his
reign, however, an unforeseen disaster overtook the
CSla empire; the Ragtrakiitas under the powerful
Krsna I invaded the empire in great force from the
north-west, and in the conflict that ensued Pardntaka’s
eldest son Rajaditya lost his life, and Parantaka himself
did not long survive the cataclysm. A heavy gloom
settles on CGla power for a period of over four
decades thereafter until the accession of the celebrated
Rajardja I in 985 A. D.

Parintaka 1.

®* Was it an accident that Kditya's Pindya contemporary was a
Parntaka Viraniriyana, and that Aditya's son also had the names Parintaka
and Vi”‘nafﬁyar}ﬂ Or was it more common then to name the first children
after their maternal grandparents than it is now ?

T 465 of 1918, Krishna Sastri is sure that year 46 is clear in 15 of 1895.
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Parantaka invaded the Pandya country very soon
after his accession. He bears the title
Maduraikonda (who captured Madura)
as early as his third year.* The conquest and sub-
jugation of the Papdyan kingdom was, however, a
gradual process; the earliest inscription of Parantaka
actually found in the Pandyan country is dated in his
24th year.t The Sinnamaniir and the Udayéndiram
plates concur in the name of the Pandya king, Raja-
simha, who suffered deprivation and exile at the hands
of Parantaka. Says the Makavamsa §:

Pindyan War.

“While thus the sovereign of Lanka (Kassapa V, 913-23
A.D.) held sway in justice, the Pandu king was vanquished in
battls by the Cola king. To gain military aid he sent numerous
gifts. The king, the ruler of Lanka, took counsel with his
officials, equipped military forces, appointed his Sakkasénﬁpati
as leader of the troops, and betook himself to Mahitittha,
Standing at the edge of the coast he spoke of the triumph of
former kings, and having thus aroused their enthusiasm,
he made his troops embarks With his army the Sakkasénapati
thereupon safely crossed the sea and reached the Pandu country,
When the Pandu king saw the troops and him, he spake full of
cheer : I will join all Jambudipa under one umbrella’. The
king took the two armies; butas he could not vanquish him
(the king) of the Cdla line, set out once more with the purpose
of fighting further, made halt, and died of the wupasaggq
(plague) to the undoing of the Pandu (king). When the rulep
of Lanka heard that the troops were also perishing of the same
dizsease, out of pity he had the army brought back.”

In this account we can recognise three stages in
the conflict. In the first the Pandyan king suffers a

* The date in 29 of 1907 is not so clear, but see 157 of 1928 and 11 of 1931.

+ 446 of 1917. The copper-plates furnish little assistance in the study of
these campaigns; the Tiruvalangidu plates, however, give some information
which is borne out by the contemporary account given by the Uday@ndiram
plates of Ganga Prthivipati II.  The stone inscriptions of ParZntaka and the
Mah@vamsa provide a fairly clear and cogent account of what happened,

1 CV.Ch, 52, vv. 70 ff,

[ 144 ]



PARANTAKA I

defeat at the hands of Parantaka. The second stage
begins with his appeal for aid to the Ceylonese ruler
and ends with a fight in which the Pandyan and
Ceylonese troops together sustained defeat and ret-
reated before the CGla forces. Lastly, another effort
made by the Ceylonese commander came to nothing
owing to a plague which killed him and led to the
recall of the Ceylonese army. The inscriptions so far
as they go corroborate this account in every respect;
only, they make no mention of the second effort of
Sakkasenapati and the plague.

The first stage in the account of the Malavamsa
corresponds, doubtless, to the raid on Madura in the
first years of Parantaka’s rule which led to his adopting
the title Madhurantaka, the destroyer of Madura. The
second stage in the waris thus graphically pictured
by the Udayéndiram plates of Prthivipati in 921-2
A.D.*

“His (Parantaka’s) army, having crushed at the head of a
battle the Pandya king together with an army of elephants,
horses and soldiers, seized a herd of elephants together with (the
city of) Madhura. Having slain in an instant, at the head of a
battle, an immense army, despatched by the lord of Lanki, which
teemed with brave soldiers (and) was interspersed with troops
of elephants and horses, he bears in the world the title Sangrama
Raghava (i. e., Rama in battle) which is full of meaning. When
he defeated the Pandya (king) Rajasimha, two persons ex-
perienced the same fear at the same time: (Kubéra), the lord
of wealth, on account of the death of his own friend (and)

Vibhigalga. on account of the proximity (of the Codla dominions
to Ceylon).”

These events must have taken place some years
before the date of the Udayéndiram grant. As early
as 923 A. D. we find the title Maduraiyum Ilamum

® SZ7 ii, No. 76 vv. 9-11,
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*

Konda, in a record of Parantaka.® Two inscriptions
of the twelfth year make casual allusions to incidents
in the battle of Vellar in which the
_ Pandya and Ceylonese forces were
defeated by the CGla. One is a gift to commemorate
the victory of Paluvéttaraiyar Kandan Amudanar
on the occasion when the Pandya king, helped by the
Ceylonese army, attacked the CGla king at the battle
of Vellar. ¥ Another is an endowment for the merit of
four soldiers ($evakar) who died in a frontal attack
(nerriSenra) led by Sennippéraraiyan at Velir (Vellar)
on the occasion when the Pandyan and Ceylonese
kings came and fought a deadly battle with the
Cola. 1 It is clear that there was a great and decisive
battle at Vellfir in which the CGla troops had to fight
hard before securing victory and which was well
remembered for some years after the event for the
exceptional heroism of its incidents. It seems probable
that this battle was fought about 915 A. D.

Battle of Vellir

The victory of Parantaka at Velldr paved the way
for the progressive conquest and annexation of the
Pandyan country. Frustrated in all his attempts to
stem the tide of the CGla invasion, the unlucky R

. . aja-
simha took to flight, leaving J

. his ancient heritage to fall
into the hands of his enemy. In the reign of

Dappula IV (923-934 A.D.) the Mah@vamsa records : §

# 331 of 1027. ARE. 1927, 11 10 seeks to effect a weak reconciliation between
the new evidence and Venkayya's account of the wars by suggesting that this title
was assumed after VElUr (Velltr) and fully justified only later—a curious instance
of academic orthodoxy. See, also S717. iii, Introdn. p. 11. No. 332 of 1927 is a
Rijakesari record, not one of Parintaka, as stated in ARZE, 1927, App. C.

+ 231 of 1926, The PApdya did not die, as stated in ARZ. 1926 11, 16.
There must be some mistake here. The actual phrase in the inscriptions is
¢ astigadai Seyda #faniw’

1 SZZ iii. No. 99. Another inaccuracy here—the Ceylonese king did not
come to the fight himself, according to the .17V,

§ CV.Ch. 53 vv. 51,
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« At that time the Pandu king through fear of the Cola
(king) left his country, took ship and came to Mahatittha. The
king had him brought to him, rejoiced greatly when he saw him,
gave him an abundant income and granted him a dwelling out-
side the town. When the king of Lanki had armed (with the
purpose) : *I will make war on the Cdla king, take from him his
two thrones * and give them to the Pandu king,’ the nobles
dwelling on the island for some reason or other stirred up &
sorry strife to the undoing of the Pandu king. The Pandu king
thought his sojourn here was of no use to him. He left his

diadem and other valuables behind and betook himself to the
Keéralas.”

This is confirmed by a verse ¥ in the Tiruvalangadu
plates saying: :

«“Encircled by the fire of his (Parantaka’s) prowess, the
Pandya, as if desirous of cooling the heat caused by it, guickly

entered the sea (emburked for Ceylon), abandoning his royal
state and the kingdom inherited from his ancestors.”

Rajasimha proceeded to Kerala from Ceylon because
it was the home of his mother Vanavan-mahadévi. }
The rulers of K&rala were in such close political
alliance with the Cglas in this period, that Rajasimha
depended more on the Ceylonese king for help in the
first instance, and went to Kérala only as a last resort,
even then leaving his crown and other valuables
behind in Ceylon. The flight of Rijasimha may be
dated, following the chronology of the Mahavamsa,

Sometime between the sixteenth and the twenty-sixth
year of Parantaka's reign.

Parantaka spent many years in reducing the
newly conquered country to subjection,

Ceylon War,
o and when he felt he was near the end of

*® Meaning evidently his own Cdla throne, in addition to the Pindyan
recently captured by him. See Geiger, C¥. i p. 172 n. 1,
t No. 51,

t Px. p. 79,
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his task, he wanted to celebrate his success by a formal
coronation at Madura at which he was to invest himself
with the insignia of Pandyan monarchy. These had
been carried away by Rajasimha and left in the custody
of the Ceylonese king, and Parintaka made an un-
successful effort to secure them in the reign of the
slothful and intemperate Udaya 1V (945-53 A.D.): *

“The Cola king hearing of his sloth was greatly pleased,
and as he wished to achieve consecration as king in the Pandu
kingdom, hesent (messengers) concerning the diadem and the other
(things) which the Pandu (king) had left behind (in Lanka).
The king did not give them up, 8o the mighty Cdla equipped an
army and sent it forth to fetch them by force. Now, at that time
the Senapati here (in Ceylon) was absent in a rebellious border
province. The king had him fetched and sent him forth to
begin the war., The Senapati set forth, delivered battle and
fell in the fight, Thereupon the king (Udaya) took the crown
and the rest and betook himself to Rohana. The Cdla troops
marched thither, but finding no way of entering Rohana, they

turned and betook themselves through fear from here to their
own country.”

The exact date of these occurrences cannot be deter-
mined ; the Ceylonese account is no doubt right in
placing them in the last years of Parantaka's regin. +
His failure was remembered, and made up for, years
later, by his powerful descendant Rajéndra L.

* CV. Ch. 53, vv. 41 fl.

+ See Geiger, CV. i p. 176 n. 4. Also iip.xX n. 18. It must pe noted
that Venkayya’s proof that it is only in his latest inscriptions of 943(4 to 947(8
that Par@ntaka calls himself ‘ Conqueror of Ceylon’’ no longer holds good ;
and the date 948 accepted by Geiger for this invasion is not so trustworthy
as it sppeared to Hultzsch, (See 332 and 331 of 1927 of years 8 and 16 res-
pectively of Parintaka), The A/V, goes on to add that a new Senipati of
Udaya ‘“laid waste the borderland of the CSla king and forced him with threats

to restore all that he had carried away ™ as booty, What exactly is meant by
the ¢ borderland ’ is not clear.
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Besides the friendliness of the Kgrala ruler and the
assistance of the Paluvéttaraiyar chief-
tains of Kilappaluvir, Parantaka was
aided in his Pandyan campaigns by
the Vélir chiefs of Kodumbalir. Records dated very
early in Pariintaka’s reign show that prince Arikula-
kSsari, one of the sons of Pariintaka, had already
married Padi Adicca Pidari, daughter of Tennavan
Ilangovelar of the Kodumbalir line. * Other evidence
of the close connection in this period between the
(5la line and the Kodumbalir chieftains is furnished
by records from Pudukottah and the Trichinopoly
district. + Their hostility to the Pandya king Rajasimha,
becomes clear from the Sinnamanir plates of the
sixteenth year of Rajasimha (c. 916 A.D.). While
giving an account of R&jasimha’s relations with the
Colas in the early years of Parantaka’s rule, the
Papdyan inscription says that Rajasimha ¢ defeated
the king of Tahjai (Tanjore) at Naippir, fought a
battle at Kodumbai (Kodumbalir), the seat of one of the
powerful Cola subordinates, burnt Vaiiji and destroyed
the king of Southern Tahjai (perhaps another sub-
ordinate of the CGlas) at Naval. ” § This rather obscure
and, no doubt, highly embellished account, from the
Pandyan side, of the early stages of the CGla war is
valuable in two respects. It confirms the impression
derived from the Mahdvamsa and the inscriptions of
Parantaka that his conquest of the Madura kingdom
was a gradual and difficult process which involved
much fighting spread over many years. It provides,
moreover, a clear idea of the alignment of the political
Powers in these struggles, and corroborates the view

Allies of
Paruantaka.

® SII iii 96,
t See ARZ. 1908, 11 84 f.
T S27 i p, 449,
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that the C@ra and the Kodumbaliir chiefs * were
friendly to the CGla and fought on his side.

The intervals between his Papdyan wars were

employed by Parintaka in extending
his power elsewhere. The Sholingur
rock inscription 7 of the ninth year mentions that the
Ganga Prthivipati I got the title of Banadhirija from
Parantaka and that he distinguished himself in a fight
at Valldla. ‘The  Udayéndiram plates of Prthivipati +
state that Parantaka uprooted two Bana kings and con-
quered the Vaidumbas. The Banas were an ancient
line of kings who ruled for over two centuries in the
tract that came to be called Perumbanappadi, the Bana
country. § This was the area to the north of the Palar,
between Punganiir in the west and Kilahasti in the
east. There is reason to believe that at an earlier
period they ruled the territory further north and were
forced to migrate south in the period of the rise and
expansion of the Cidlukyas of Badami. In the last
stages of their existence as an independent power their

Other Wars,

* We have only one inscription (129 of 1907, Pd. 14), its beginning lost,
giving the genealogy of these chieftains for eight generations or so, It g
probable that there were collateral branches of which we have as yet no
jnformation and if, failing to allow for this possibility, we seek to accommodate
all the inscriptions in the genealogy of this single record, we come across g
number of difficulties not easily settled. It should also be borne in ming that
a title like Tennavan IlangGvElar may have been borne by several persons, apq
no identification can be confidently based on the recurrence of such titles in djf-
ferent inscriptions. At any rate, if Pﬁdi_VikramakEsari was, as there are gt
reasons to believe, the contemporary of Aditya II who took the heaq of
pandiyan,’ itis difficult to believe that he was also the Tennavan Ila"gﬁv'e'l’;ir
whose daughter Adicca Pidari had become the wife of Arikulak@sari ag early as
the third year (910 A.D.) of Parantaka I. These chiefs were Kallar (140 of 1928-
Parintaka I, year 17), and had dynastic connections with the Muttaraiyar (337 of
1904, Pd. 45). I(,langa].i-.ljﬁyanﬁr was believed to be of their family (Periya
Purapam), contra Nambi Andir Nambi,

+ EI iv pp. 221-5,
+ S77. ii No. 76, v.9.

ron g
Vira-

§ On the Bipas see Z1. xi, pp. 229-40 ; and xvii pp. 1-7, 1 follow Hultzsch's
table (£, xvii p. 3) for the numbering of the Bana kings.
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capital was at Payivi * which is first mentioned in the
Sholingur inscription and may be identical with Parigi,
in the Hindupur Taluq of Anantapur district. The last
ruler of the line was Vikramaditya III, Vijayabahu,
described as the dear friend of Krsnardja, doubtless
Krsna III, his powerful Rastrakiita neighbour. The
course of events which is nowhere described in explicit
terms can only be inferred from a careful study of the
dates which, fortunately, are clearly recorded in the
inscriptions bearing on this topic.

Hastimalla got the title Banadhirgja from Parantaka
before 916 A.D. (Sholingur record).
Vijayaditya II Prabhamé&ru ruled the
Bana territory independently till 909 A.D.{ The
conquest of the Banas by Parantaka must have taken
place in the intervening period of six or seven years.
The great-grandson of Vijayaditya Prabham@ru is
known from his Udayéndiram grant to have been the
friend of Krsnaraja III, Rastrakiita. There were two
Bana kings intervening—Vikramaditya II and Vijaya-
ditya III, Pugalvippavarganda. Considering the fact
that the Rastrakiita Krshnpa III could not have begun
his reign much earlier than A.D. 940, it seems proper
to infer that the two Béana rulers who were dispossessed
of their kingdom and perhaps forced by Parantaka
to seek refuge within the Rastrakiita dominion were
Vikramaditya II and Vijayaditya IIL.  The title
conferred on Prthivipati II, Banpadhiraja, was not then
an empty name; it carried with it the real overlord-
ship of the Bana country for some years. And this
uprooting of the Banas, so proudly proclaimed by the

With the Binas.

* P
that Parivi and Nandagiri occupy in late Bina records a position similar to
at of UraiyGr and the Kaveri in the Telugu COla records. It may be observed

that P'u-l’qi a
arngl answers to the descripti T :
of the Andhra, scription of the Bija country being to the west

1 99 of 1899,
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Ganga ruler who benefited thereby, contributed to the
invasion of the CGla lands by Krsna III which ended
go disastrously for the CGlas.

Forming part of the campaign against the Banasg,
or at any rate closely connected with
it, was the war against the Vaidumbas.
These were a Telugu family who have
left behind a few records in that language and in
Kanarese. In the ninth century they claim to have
had the Rénandu 7000 country under them, and their
inscriptions tell us that in the great battle of Sorgmati
(c. 880 A. D.) they took the side of the Banas against
the Nolambas and the Gangas. This alliance with, and
possibly subordination to, the Banas continued until
the time of Parantaka’s war with them. We have no
direct means of identifying the opponent of Parantaka.
Some records * of Kannaradéva (Krspa III) from the
South Arcot district mention the Vaidumba Mahfiraja-
Sandayan Tiruvayan and Tiruvayan Srikantha; the
Vaidumba chief reduced to submission by Parantaka
about 915 A. D. must have been Sandayan Tiruvayan
himself or his immediate predecessor. The Vaidumbas,
like the Banas, sought refuge with the Rastrakiitas
from the onslaught of the Cclas. In later times, under
Rajarija I and Rajéndra, when the Cola empire regained
its ascendancy, the son and grandson of Tiruvayan
accepted subordinate positions under the Cglas.

With the
Vaidumbas.

Two inscriptions T from Tiruvorriytir contain the
most casual reference to a campaign
in the Nellore district. An officer
of Parantaka, Mayan Param@gsvaran, a native of

Sitpuli NEdu.

# 235, 267, 268 of 1902 (Z/. vii pp. 142 f[) and 16, 743 of 1905 ; 4R Z,
1905 1I, 28.

+ Nos. 160, 236 of 1912, the former being S7/. iii 108,
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Siyukulattiiy, overthrew Sitpuli and destroyed Nelldr,
and on his way back to the south, he stopped at
Tiravorriyiir to make a thanks-offering to Mahadeva
in the form of a grant of land, which four years later
was released from the fiscal dues falling upon it. The
original gift was made in the thirty-fourth year of
Parantaka (A.D. 941). This campaign was probably
directed against the power of the Véngi ruler Calukya
Bhima II. Sitpuli was a district in the southern
regions of the Eastern Calukya kingdom. * Considering
that no records of Parantaka have been discovered in
the east coast region to the north of Tiruvorriyar, it

may be doubted if the campaign had any permanent
results. T

From about 940 A.D, Parantaka experienced the
increasing difficulty of defending an

D?[;:‘::chs' empire at a great many points; in less
than fifty years a small principality

had grown into a widespread dominion at the expense
of its neighbouring states; the very quickness of the
expansion was fraught with danger and dynasties
which had been dispossessed and driven out of their
traditional homes could not all be expected to give in
without further struggle. Nor was it likely that other
powers like the Rastrakiitas and the Eastern Calukyas
would view without concern the progress of the CGdla
power. We have seen already that some time after 945
A.D., Parantaka experienced a repulse in Ceylon and
failed to take from Udaya IV the Pandyan diadem.
We must now turn to a narration of the occurrences
elsewhere that must have had no small share in forcing
" ARZE. 1913 1118 and S77. iii 108

and suggest that Sit
mentions §I§pu1i-

: (introdn.) make Sitpuli a personal name,
Sitpuli was the general of Bhima. But 79 of 1921 (RTjak. 6)
i s nidu and Paki-nidu. The latter is well known as Pika-rag{ra.
ee Ch, wviij below, under Arihjaya,

1?"
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Parantaka to give up the fight in Ceylon and acquiesce
in his failure.

The death of Ganga Prthivipati II, the trusted
friend and grateful vassal of Parantaka
I, which must have occurred about
940 A. D., * may be said to mark the
commencement of Pardntaka’s troubles from this
quarter. Prthivipati left no son, Vikkiyanna havine
pre-deceased him. T Bituga II, who had ;narried Z
Rastraktita princess Révaka, the sister of Krsna IIT,
and assisted Krsna in securing his throne from a
usurper, was now left in unquestioned supremacy in
the Ganga country, because he had murdered his elder
brother Racamalla and annexed hig possessions also. +
And the Banas and the Vaidumbag were already i)+
the side of Krsna soliciting his Protection and ai?ir
against the powerful Csla. Krsna wag in the prime of
life and had just encountered and overcome opposition
at home and was not reluctant to seize the favourable
moment that chance offered to him for making a great
advance to the south.

Death of
Prthivipati,

It is possible that these developments were fore.
shadowed even in the life-time of
Prthivipati and a little before the
accession of Krsna to the Rastrakiita throne. A record §
from the North Arcot district commemorates the death
of a hero in 936 A.D. in a cattle-raid by a Western
Ganga king (Perumanadigal), and this may be taken to

Rajaditya.

* Rangachari says that Prthivipati became a vassal of Ktsna III, and was
living in A.D. 953 (N.A. 586). In saying this, he overlooks Hultzsch’s warning
that the Attimallar of this record is a different person (ZZ, vii p, 195)

+ 332 of 1912.

1 Rice A/ysore and Coorg, p.” 45

§ 1 of 1896 ARLE, 1896, paragraph 6; £7, iv pp, 178-9,
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give the first indication of the coming storm. There is
also evidence to show that about this time Rajaditya,
the eldest son of Parintaka, was stationed with a large
army including an elephant corps and some cavalry *
in the district known in inscriptions
and literature as Tirumunaippadi-nadu.
Vellangumaran, a Kérala general of
Rajaditya’s forces, was present at Gramam as early as
936 A. D., T where seven years later he constructed a
stone temple to Siva on the banks of the Pennar. §
Tirungvaluar, a village near Gramam, called Rajaditta-
puram till about 1140 A. D., § was the residence of
Rajaditya for many years. We also find Arikula-
késari 9 in the same region about the same time, no
doubt assisting his brother, Rajaditya. It is clear,
. therefore, that Parintaka was not
11:::110");3; unmindful of the repercussions of his
aggressive policy against the Banas
and the Vaidumbas, and that though he expected much
from the loyal support of Prthivipati II, he did not
leave everything to him, but made his own prepara-
tions to meet an emergency.

In Tirumunaip-

padi.

The chronology of Krsna’s campaign against the
Cola has been the subject of some
difference of opinion, but it is not
incapable of precise determination.
The Sﬁla,puram inscription || which is dated in three
different ways may furnish the starting point. This
record which bears the Saka date 871 (A.D. 949) is also

" ASZ 1905-6 p. 181. Also 180 of 1921. ARE, 1921, 11 25.
‘t 739 of 1905.

Chronology of
Krsna’s invasion.

1 735 of 1905 dated Saturday, 14th January 943 A.D.
§ 374 of 1902,

9 280 of 1902,
[I 428 of 1902 ; £7, vii p. 194,
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dated in the second year of some king not named in
direct relation to this regnal year. But as Kannara-
dava started his rule in or about 940 A.D., * the second
year cannot be his. Venkayya, however, affirms T
that this is ‘evidently a record of the Rastrakiita king
Krsna III7 and suggests that the date is ¢ probably the
gecond year after the occupation of the Tondainadu’
by him. But the suggestion 1is contradicted by the
record itself which says that it was the year in which
Krsna entered Tondaimandalam ; and we have no other
instance in his numerous records from that country
of his using the date of his entry into Tondai-
mandalam as the starting point of an era; they give
invariably his regnal year. The only alternative is to
assume with Hultzsch that it refers to Rajaditya’s rule
as the inscription comes from a place within the
sphere of his jurisdiction as viceroy. It is not to be
supposed I that Rajaditya began to rule and issue
inscriptions in his own name only after the death of
his father; for nothing is more common in C3la
inscriptions than for records of successive rulers dated
in different series of regnal years to overlap. Rijﬁditya
had by A.D. 948 served his father actively in 4
subordinate capacity for over a dozen years, and it ig
not a violent assumption to make that Rajaditya was
made ¢co-regent’ § in that year. There is one
circumstance which may be said to support this
suggestion. The Kanyakumari inseription of Vira-

* No. 236 of 1913 dates his death in S. 889 (A.D. 967). 1t is possible he
started rule somewhat earlier. His earliest inscription is dated, however,

A.D. 940 ; perhaps the conflict with Lalleya, the rival claimant to his throne,
filled the early years.

+ ASZ, 1908-9. p. 122 n. 2.

t Contra. T. A. Gopinatha Rao, £ xv pp. 51-2 and £, xviii p. 24, See
also ARE. 1911, 11, 22,

§ Though not a happy term this may be retained as familiar to students
of South Indian epigraphy.
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vijendra categorically affirms that Parintaka earned
the name Vira-CSla by his victory over the invincible
Krsnargja. * Despite the lateness of the testimony,
it is so definite and so probable in itself that we can
hardly brush it aside as of no value. If this victory
was a fact, it can be placed only in the interval
between 940 and 948 A. D., and it is quite likely that
Rijaditya had an active share in gaining this success,
and that Parantaka in appreciation of his son’s
valour and his own growing age, conferred on
Rajaditya the position of co-regent in the administra-
tion of the empire. T

The third method in which the éﬁlapuram record
is dated is by describing it as the year in which
Cakravartin Kannaradéva Vallabhan entered Tondai-
mandalam after the overthrow of Rajaditya. It seems
likely that this record was engraved very soon after
Rajaditya’s death, when the consequences of the battle
of Takkolam were not yet fully realised. By the
evidence of this record the successful invasion of Krsna
took place in A.D. 949.

The Atakiir inscription of Biituga II affords strik-
ing confirmation of this date. It dates the battle of
Takkolam (in which Rajaditya lost his life at the hands
of Biituga) in the current Saka year 872, ie. A.D.
949-50. I Again Parantaka’s own inscriptions tell the
same tale. His inscriptions bearing dates in A.D. 948
are found in the South and North Arcot districts, §

¥ Verse 58. Note the phrase afitan-naradhipail,

¥ This is indeed contradicted by the larger Leyden grant (verse 19). But
s€¢ note ¥ p. 162 (below).

Y 272 vi p. 51,

§ 419 of 1903 3 184, 313 of 1906 ; 149 of 1916,
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and it is a remarkable fact that not only are his
inscriptions not found in these districts after that date,
but no inscriptions of his dated in his regnal years 42-44
(inclusive) are at all known—a fact clearly to he
accounted for by some great disaster like the battle of
Takkolam. Thus all lines of evidence point to one
date, 949 A.D., as the year which decided the fortunes
of the contest between Parantaka and Krysnpa.

One inscription * from Siddhalingamadam (South
Arcot), dated in the fifth year of Krsna’s
reign, already in A.D. 944-5 gives
him the title Kacciyum - Tanijaiyum-
konda. This has ereated some confusion, and led some
scholars to imagine that Krsna’s invasion and occupa-
tion of Tondaimandalam was eailier than the battle of
Makkolam. +  But the difficulty of reconciling this
datum with the rest of our evidence is so great as to be
almost insuperable, and we can hardly help suspecting
gome mistake here. For if Krsna was in Tondai-
mandalam as early as A.D. 944-5, how can we account
for Parantaka’s inscriptions being found in the Arcot
districts till 948 A. D., for the presence of Rajaditya at
Takkolam in 949 A.D., and for the battle of Takkdlam
igelf?  Again, how can we account for the fact that,
barring this single record from Siddhalingamadam,
there is no other inscription of Krsna dated before
his sixteenth regnal year (956 A.D.) in the North
and South Arcot districts ? There is no alternative,
in fact, to our rejecting this record as spurious
at least in its date. It should be noticed that the
Vyaghra-padésvara temple from which the inscription
comes was renovated in the reign of Kulottunga I

A spurious
Inscription.

# 375 of 1909.

1' K. V. S. Ai)’ar; KT xii P 123; Xix PP, 82 ff, ARE. 1926 I 12,
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by one of his officers, * and that it is quite probable
that an error crept into the copy of this old inscription
reproduced on the new walls more than a century after
it was originally recorded, and this, I think, is the real
explanation of the difficulty.

We may now turn to the actual course of events
connected with the Rastrakiita invasion.
It has been pointed out before that
Parantaka was quite alive to the danger from the north-
west frontier of his dominions, and that he took early
steps to maintain a strong frontier force intended to
resist any hostile movements on the part of his enemies.
It would seem that the arrangements made by Parantaka
fulfilled their purpose for quite a number of years, and
that in this period the Rastrakiita ruler suffered a
defeat at the hands of Parantaka and his warlike son
Rajaditya. But to a powerful ruler like Krsna whose
dominion extended over the whole of Western Dekkan
from the Central Provinces to Mysore, and who had
the Gangas and others in the south for his allies, such
a defeat was only a spur to greater effort.  This he
made in 949 A.D., and the decisive engagement took
place at Takkolam, six miles to the
South-east of Arkopam in the North
Arcot district. ¥ The Atakir inscription tells us that
Kannaradsva ¢ was making a display of triumph after
fighting against and killing the Mavadi-C5la-Rajaditya
at a place called Takkola’; it also adds: ¢when

The Invasion,

Takkolam.

* See Rangachari, p. 217; Studies pp. 178—9; 197.

. T It may also be noticed that while in some records Kannaradgva is given the
title j.{’acciyum- Zastjaiyum-kopga, in others he is simply called by his name without
::t); (:;tti};]iiismng title. l.3ut a.s the range of dates and the provenance of both
the tuc records are identical, and as no palaeographical differences divide

groups, they may both be treated as relating to Krsna I1I,

T Z7 iv, p. 331 n, 3.
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Kannaradéva was fighting the Cgla, Bilituga made the
howdah the battle-field, and aimed at, pierced and
killed Rajaditya’—an act for which Krsna rewarded
him by granting him the districts of Banavase 12,000,
and Belvola 300.* The Cola version of what happened
on the occasion is not different; the Tiruvilangadu
plates ¥ say that Rajaditya went to heaven after
conquering Krsnaraja; the larger Leyden grant is
more explicit and records }:

*“The heroic Rajaditya, the ornament of the solar race,
having shaken in battle the unshakable Krsnarija with his
forces, by means of his sharp arrows flying in all directions, was
himself pierced in his heart while seated on the back of a large
elephant by the sharp arrows of the enemy, and (thus) winning
the praise of the three worlds, he ascended to the heaven of

.~#heroes in a tall vimana.”

This clearly implies that there was much hard fighting,
and that the CGola army lost the battle mainly on
account of a well-aimed arrow of Bituga having fatally
wounded Rajaditya.

®* This important inscription has been edited twice by Fleet L7, ii
pp. 167 ff; vi pp. 50-7. The text has: * Mivadi-C5la-Rajadityana mele (bayndu
Takksla-dol kadi kondw bijayam-jeyyuttn ildu’ (. 4) ; and “ Kannaradevam

Cslanam kaduwovandw Bitugem Rajadityanam bisugeye kallan-Ggi guri (suri)-
giridu kadi kondw Danavase Pannirccasiramum ete.’ (11. 20-1).

On both occasions Fleet translated the second extract so as to imply treach-
ery on the part of Butuga. And in discussing No. 181 of 1912, a most baseless
conjecture was hazarded in ARE. 1913, 1I, 17 that Caturanana Pandita betrayed
his master and friend R&jiditya to his foes. But the phrase * bisugeye kallan-gg; '
must really be read : ‘ disugeye kalanigi' ; the words ‘ bisuege’ and ‘ kalan' mean
respectively the howdah fastened to the back of elepbants for riding on, and field
(of battle). Bituga made the howdah of RTjiditya’s elephant itself the battle-
field. This interpretation is borne out by the CGla inscriptions, The larger
Leyden grant says:  Radityas-sa viro ravikulatilakak Kisnarijam sasainyam
samksobhydksobhyam-ajar * * udgendra-skandha-vartti vidalita-hrdayah * =
viraloka#i-jag@ma,”’ a clear statement which leaves not the slightest room for
the suspicion of treachery on the part of R@jaditya’s opponent, See JRAS, 1909
pp. #43-6. Other Ctla inscriptions from KumbakSnam and Tirunﬁgéévaram'
mention the ‘king who died on the lzack of an elephant,! ARE. 1912, 11, 14
Fleet's old mistake is repeated in the Kadamba-rula (Bombay, 1931) p. 86 ) L4,

+ v, 54,
t ASSZ, iv. pp. 206-7, 11, 42-45,
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'That even this decisive battle was not followed
by the total collapse of all resistance
to Krsna’s advance, and that he had
some more years of rather hard fighting, may be
inferred from the fact that inscriptions dated in his
reign do not begin to appear till his sixteenth year,
956 A.D. or at the earliest 953 A.D. Inscriptions from
South Arcot dated in Saka years 874-876 (A.D. 952-
954) * recording gifts of minor chieftains but not
acknowledging either Cola or Rastrakiita supremacy
may be taken to support this inference. There is
much uncertainty, however, about the exact course of
the events that followed Takksclam. We have no
Cola records from the districts of North Arcot, South
Arcot and Chingleput for several years after the
battle ; Krsna’s records with dates ranging from the
sixteenth to the thirtieth years of his reign are found
in the same area. By assuming the tittle ¢ Kaceiyum-
Tanjaiyum-kopda,’ Krsna claimed to have eaptured
Kaneipuram and Tafijavir. The ‘spurious’ Sudi plates 1
state that Biituga, after conquering Rajaditya, assault-
ed Tanjore, Nilkote and a number of other fortresses
and handed over to Krsna elephants, horses and a vast
amount of treasure captured from these places. The
Karhad grant (959 A.D.), which shows Krsna still in his
camp at Mélpadi (N. Arcot) at the end of his southern
campaigns, states that in the course of his digvijaya
in the south, he uprooted the family of the Cdlas,
distributed their territory among his followers, extorted
tributes from several kings, including the king of Ceylon,
and erected a pillar of victory in Ramésvaram f .
We cannot say for certain if these are merely empty
¥ 338,356 of 1002 (TirunTmanallgr).

T Z£7 dii
M AR, 1921

And after,

P.179-80. Also the Kudlir plates of Marasimha (A.D. 963) 11, 88 fI.
» Pp. 11, 26.

I Z2Z iv. p, 280,



THE COLAS

boasts or the record of a triumphant raid across the
Southern countries. No inseriptions of Kysna or his
vassals are found south of the latitude of Pondicherry. *
But there can be no question that the
effect on the Cola empire was ruinous,
and that as a consequence of the blow in the north,
much of the south also slipped out of Parantaka’s
hands. The Cdla empire was no more; it had to be
built up all over again.

Effects,

Only a few inscriptions from the neighbour-
hood of T'anjore attest the closing years
of Parintaka’s reign, and they are
dated in the forty-fifth and forty-sixth
regnal years of Parantaka who must have therefore
lived up to 953 A.D. He had many wives, of whom the
names of no fewer than eleven occur in his inscriptions.
Kokkilan § was the name of the mother of Rijaditya,
called also Kodandarama, the eldest son of Parintaka
who died in the battle of Takkolam. Another queen
of Parantaka, a K&erala princess, § the mother of Arifi-
jaya, deserves special notice as her marriage, contracted

Close of Paran-
taka's reign.

* Al-Birtni seems to say that Tanjore was in ruins and that in consequence
the CB)a king built a new capital. Sewell, dutiquities ii p. 155. Is this a late
reference to the effects of Krsna's inroad, or merely the assignment of a wrong
reason for the foundation of the new capital at Gangaikonda-S5lapuram ?

+ Nos. 465 of 1918, 15 of 1895, and 135 of 1931, Krishna Sastri has said
(SZ7. v, p.226n) that in 15 of 1895 the figure 6 is clear on the stone, and this
must set at rest any lingering doubts on this question of fact. See also AS7,
1908-9, p. 122 n 1. The larger Leyden grant (v.19) categorically asserts that
Rijaditya began to rule after the death of Pariintaka, and then proceeds to give
an account of RAjaditya’s war with Krsna, I am inclined to; accept the con-
temporary stone records as more valid evidence than the statement in a copper-
plate grant dated after more than half-a-century of the utmost confusion,

1 335 of 1902. Gopinatha Rao thinks that this queen and Parfntaka are named
among the donors in the Huzur Treasury Plates of Tiruvalla, (745, j; 141)
But this is doubtful. .

§ Anbil vv. 22 3. S77 ii p. 383 v. 8.
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possibly in Aditya’s lifetime, not only gave proof of
the friendly political relations that obtained between
the C5la and Kérala rulers, but apparently furnished
the occasion for a large influx of Malaiyalis into the
Cola country in search of service under the king
and his sons. Vellangumaran, the K&rala general of
Rajaditya, who built a temple in Gramam was only the
leading example * of a large class of less known immig-
rants figuring as donors of small charitable gifts in the
inscriptions of the period. Besides Rajaditya, Paran-
taka had four other sons: Gandaraditya, Arikulakésari,
Uttamaéili and Arindigai or Arifijaya of the plates.
One daughter of his, Viramad&vi, called also Govinda
Vallavaraiyar is mentioned ; ¥ and it is likely that
another, Anupama, was married to the chieftain of
Kodumbalar. That Pardntaka was fond of many high-
sounding titles } is clear from his inscriptions, amongst
which the most noteworthy, in this as well as in other
respects, are the celebrated records of the twelfth and
fourteenth years of his reign dealing with the consti-
tutional arrangements of the Sabka of Uttarameérir. §
He performed several hgmagarbhas and tulabharas, and
gave brahmadéyas. § The Tiruvalangadu plates describe

¥ Iravi Nili, the daughter of the Cgra King, Vijayaraga, is another. She gave
30-kafadtju of gold for a lamp in the Tiruvogriyiir temple. (SZZ iii No. 103).

+ Nos. 245-6 of 1921 (year 31).

ITA. Gopinatha Rao (Z£7. xv. p. 50), basing himself on 110 of 1895 suggests
that Vikramass)a I]langGvElar of that record must have been ParZntaka, If that
be s0,—the name PaluvEttaraiyar favours the supposition,—the record must be
one of Adityal, as 1]langBvElir would not apply to Parantaka in the record of
any other sovereign. Then the interval between this record mentioning the
marriage of Parfintaka and his death would be eighty years (34 p<ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>